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P R É F A C E 

A neuf heures au nord de Mossoul se trouve Alqos, le 
village béni du prophète Nahutn. Il est bâti en contrefort 
d'une chaîne de montagnes qui s'étend vers l'orient. A une 
demi-heure à peu près du village s'enfonce dans la montagne 
une profonde vallée, qui est barrée par une ligne de rochers 
abrupts s'élevant à pic à une très grande hauteur. C'est la 
montagne de Beit eEdrai èua), remplacement du fa-
meux couvent que Rabban Hormizd y fonda vers la fin du 
VIe siècle ('). 

Au milieu de roches escarpées et de grottes blanchâtres 
l'œil découvre quelques pans de mur de l'ancien monastère 
et l'imposante façade, brunie au soleil, de l'église moderne. 
Mais de là-haut la vue s'étend sur toute la plaine mossou-
liote jusqu'à Teleskof, Telkef et, quand le jour est clair, jus-
qu'à la blanche Mossoul sise sur le Tigre. 

Si grande fut l'influence de ce monastère sur toute la 
vie religieuse de l'église nestorienne, que les patriarches 
fixèrent, dès le XVe siècle, leur .résidence au village voisin 
d Alqos ; de neuf d'entre eux on voit encore les pierres sé-
pulcrales à côté de l'église de Rabban Hormizd. C'est d'ici 

(*) Cf. E. A . W. BUDGE, The Book of Governors, vol. I, p. CLVÏI-CLXXIII : 
Rabban Hormizd and his Monastery. 



également qu'est parti le premier mouvement de réunion 
avec Rome — comme réaction d'ailleurs contre la vie relâ-
chée des patriarches — dans la personne de Jean Soulaqa, 
moine de Rabban Hormizd, préconisé patriarche des Chal-
déens le g avril 1553 (')• 

Les nombreux manuscrits chaldéens, conservés dans nos 
bibliothèques, attestent que le couvent et le village d'Alqos 
ont été à travers les siècles un foyer intense de production 
littéraire: manuscrits bibliques et liturgiques, philosophiques 
et théologiques, la plupart ont été écrits au village ou au 
monastère. Si bien que les Alqochiens se glorifient avec droit 
de ce que leur village a été « l'imprimerie manuscrite » de 
leur nation. Que de fois ils me l'ont dit! 

A la fin du XVIIIe siècle le couvent de Rabban Hormizd 
se trouva abandonné, ses biens et livres dispersés. Après de 
nombreuses difficultés Gabriel Dambo, né à Mardin en 17741 
réussit enfin à occuper les ruines de l'ancien monastère. Ce 
fut en 1808. Bientôt il se vit entouré d'un groupe élu d ames 
éprises d'idéal religieux. Ils s'engagèrent à vivre selon la 
règle monastique de Saint Antoine en union avec Rome la 
grande (rcètai K^ooooi), qui approuva définitivement leurs 
constitutions par le décret Monachorum instihita du 26 sep-
tembre 1S45 (2). 

Cette première génération des moines Chaldéens de 
Rabban Hormizd, dignes émules de leurs devanciers, s'est 
livrée avec grande ardeur à la transcription des livres. Un 
bon nombre d'ouvrages de la bibliothèque actuelle date 
de cette période de restauration. 

{•) Cf. J. S. ASSEMANI, Bibl. Orient., t. I, p. 523-534. — A son retour 
en Orient Jean Soulaqa était accompagné par deux Dominicains Maltais, 
le fr. Ambroise Butigella et le fr. Antonin de Sagra. Nous avons publié 
pour la première fois la relation de cette mission dans les Atialecta O. P. 
1925, p. 261-278: Missio duorum fratrum melitensium O. P. in Orientent 
saeculo XVI, et relatio, nunc pritnttm édita, eorunt quae in istis regionibus 
gesserunt. 

(a) Cf. P. MARTIN, La Ckaldée (Rome, 1867) pp. 77-88; S. GJAMIL, 
Genuinae relationes inter Sedem Apostolicam et Assyriorum Orientalium 
seu Chaldaeorum Ecclesiam (Rome, 1912) pp. 80*83 (notes). 
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Cependant l'ancien monastère de Rabban Hormizd avec 
ses grottes disséminées dans la montagne ne semblait pas 
favorable à la discipline religieuse et à la sécurité des moines. 
Grâce à la munificence du Saint-Siège ils purent bâtir dans 
la plaine, en face de l'ancien monastère, à une vingtaine de 
minutes à l'est d'Alqos, un vaste cloître régulier avec une 
belle église dédiée à Notre-Dame des Semences. Les moines 
s'y transportèrent en 1869 (I), et avec les moines vinrent les 
livres. Dorénavant il ne faut plus parler de la bibliothèque 
de Rabban Hormizd mais du couvent de N.-D. des Semences 
(itik.it rCèAoèva.i A Rabban Hormizd, appelé 
aussi le couvent supérieur (t<à\A*. f fva) , il ne reste que 
deux prêtres et quelques moines. 

Pendant l'été de 1902 Mgr Addai Scher, encore simple 
prêtre, passa quelques semaines au couvent de N.-D. des Se-
mences, et y recueillit les notes qui lui servirent à rédiger 
la « Notice sur les manuscrits syriaques conservés dans la 
bibliothèque du couvent de Notre-Dame des Semences » (2). 
Cette notice, comme les autres que le très regretté prélat pu-
blia sur différentes bibliothèques d'Orient, a rendu de grands 
services. Cependant il ne put décrire que 153 volumes (3). 

Jusqu'à cette époque les livres syro-chaldéens se trou-
vaient mêlés aux ouvrages les plus disparates arabes et eu-
ropéens dans une seule bibliothèque, à côté de l'église. Le 
T. R. P. Samuel Giamil, chercheur de vieux livres autant 
qu'apôtre zélé — comme on le verra en parcourant ce ca-
talogue — recueillit tous les livres syriaques et chaldéens 
dans une bibliothèque spéciale. 

(») Cf. cod. 31. 
(2) Journal Asiatique, Mai-Juin, pp. 479-512, et Juillet-Août, pp. 56-82 

(1906); tiré a part 65 pages. 
(3) Nous avons constaté avec regret de nombreuses inexactitudes dans 

ces descriptions ; inutile de les signaler en détail. Après avoir dépouillé une 
première fois toute la bibliothèque, nous avons eu entre les mains, grâce 
à l'obligeance de Mgr Jacques Eugène Manna, la Notice de Mgr Scher, et 
avons eu occasion de vérifier à nouveau toutes nos données. 



C'est là que nous avons pu travailler à loisir du mois 
d'octobre 1926 à la fin de février 1927, et examiner les 330 
manuscrits, qu'on trouvera décrits et analysés dans ce cata-
logue. Nous n'avons pas pu tenir compte des cotes anciennes 
de Mgr Addaï Scher; pour en faciliter la recherche nous don-
nons dans le texte et à la fin la correspondance avec le 
catalogue nouveau. 

Notre travail ne s'est pas fait non plus dans des con-
ditions absolument favorables. A Alqos nous ne disposions 
pas des livres européens qui auraient pu nous aider dans 
l'identification de tel ou tel traité anonyme; et ici, à Rome, 
au moment de la rédaction définitive, nous sommes loin des 
volumes à décrire ; d'où parfois quelque hésitation que seul 
un examen nouveau' pourrait dissiper. 

Nous tenons à remercier de manière toute particulière 
le Révm# Père Joseph Dadisoe Naggiar qui, non seulement 
nous a accordé l'hospitalité la plus fraternelle, mais nous a 
aidé de toutes manières dans notre recherche des vieux tré-
sors littéraires de la Chaldée chrétienne. 

Rome, Collège Angélique, août 1927. 

Au cours de ce travail les deux lettres A. S. sont un renvoi à la Notice 
susmentionnée de Mgr Addaï Scher sur la bibliothèque de Notre-Dame 
des Semences. Nous citons quelques fois R. Du val, La Littérature Syriaque 
(3e éd., 1907), et A. Baumstark, Geschichte der syrischen Literatur (1922). 
La Bibliotheca Orientalis de J. S. Assemani est designée par les initiales B. O. 
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L I V R E S S A I N T S . 

CODEX I. — r* ÀUIORC'S R£AÀ\A> * Livre de la Loi >. 
Manuscrit mesurant 32.5 cm. sur 22, composé de 20 ca-

hiers, 28 lignes la page divisée en deux colonnes. — Achevé 
le 9 mars 2039 des Grecs (1728 de notre ère) à Alqos, du 
temps de Mar Elia X (Denha) patriarche catholicos, par le 
diacre Hanna, fils du prêtre Homo, fils du prêtre Daniel, fils 
du prêtre Elias, à la demande du prêtre Abdelkarim d'Amed 
pour le couvent de Mar eAbdisoc du village de Dërë (*). 

CODEX II. — Idem. 
Manuscrit mesurant 31.5 cm. sur 22, composé de 22 ca-

hiers, 26 lignes la page. — Achevé le 27 mars 1857 à Rab-
ban Hormizd par le moine Abraham, fils de eAbbo, fils de 
Behnam de la ville de Kerkouk. [A. S. I] 

CODEX III. — Âus.1 rdsèuw « Livre des Ses-
sions ». Deuxième partie du canon syro-chaldéen compre-
nant les livres suivants : Josué, Juges, MI Samuel, I II Rois, 
Proverbes, Ecclés., Ruth, Cantique et Job. 

Manuscrit mesurant 32 cm. sur 21.5, composé de 27 ca-
hiers, 28 lignes la page. — Achevé le 15 juin 1817 à Rabban 
Hormizd par le moine Joseph Audo, qui devint patriarche 
des Chaldéens (1847-1878). [A. S. 2] 

(*) Ces manuscrits bibliques reproduisent tous la Peêitta, excepté le 
cod. 16. Tous les manuscrits de ce catalogue sont en papier, excepté les 
cod. 15 et 16. Tous sont en caractères nestoriens, sauf indication contraire. 
Les cahiers sont régulièrement de 10 feuillets (20 pages). Dans l'indication 
de la date il s'agit toujours de notre ère, quand le contraire n'est pas dit. 
Nous désignons les patriarches d'après l'excellent travail de l'abbé JOSEPH 
TFINKDJI, L'Église Chaldéenne Catholique, autrefois et aujourd'hui (Paris, 
Bureaux des Études ecclésiastiques, 1913). 
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CODEX IV. — Idem. 
Manuscrit mesurant 33 cm. sur 23, composé de 27 ca-

hiers, 28 lignes la page. — Achevé au mois de juillet 1819 à 
Rabban Hormizd par Rabban Isaac, fils de Hanna, fils de 
Joseph de la famille Moga d'Alqos. [A. S. 3] 

CODEX V . — Idem. 
Manuscrit mesurant 33 cm. sur 22, composé de 26 ca-

hiers, 28 lignes la page. — Achevé le 2 septembre 1819 à 
Rabban Hormizd par le moine Bernard de Telkef. [A. S. 4] 

CODEX V I . — Idem, et le livre de Tobie. 
Manuscrit mesurant 33 cm. sur 22, composé de 27 ca-

hiers (le 27e en dehors de la pagination du reste du volume), 
27 lignes la page. — Commencé en 1821 de notre ère par 
le diacre Siméon. En appendice (cah. 27) le livre de Tobie 
traduit, en 1818 de notre ère, de l'ârabe en chaldéen par le 
diacre Siméon Asmar de Telkef. [A. S. 5] 

CODEX V I L — rdLsJLi. i « Livre des Prophètes »; 
dans l'ordre suivant: Isaïe, les douze petits prophètes, Jé-
rémie avec les Lamentations, Ézéchiel, Daniel avec les deux 
appendices de Bel et du Dragon. 

Manuscrit mesurant 32 cm. sur 22, composé de 21 ca-
hiers, 28 lignes la page. — Achevé le 8 juillet 1818 par le 
moine Etienne, fils de Georges de Telkef. [A. S. 7] 

CODEX VIII. — Idem. 
Manuscrit mesurant 32 cm. sur 22, composé de 22 ca-

hiers, 27 lignes la page. — Achevé le 18 juillet 1819 par le 
moine Ioannis, fils du diacre Pierre, de la famille Kattoula de 
Telkef. 

CODEX IX. — Idem. 
Manuscrit mesurant 32 cm. sur 22, composé de 24 ca-

hiers, 24 lignes la page. — Achevé le 24 août 2165 des Grecs 
(1854 de notre ère) à Kardess, par le prêtre David, fils de 
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Jean, fils de Nisan, de la famille Qardahe du village Barzane 
dans le pays de Zehbar. [A. S. 6] 

CODEX X . — Livres de l'Ancien Testament, pour la plu-
part deutérocanoniques, non contenus dans les sections pré-
cédentes ; trois livres des Machabées, Paralipomenes, Esdras, 
Sagesse, Judith, Esther, Suzanne. Lettres de Jérémie (une) 
et de Baruch (deux). 

Achevé le 3 septembre 1824 de notre ère à Rabban Hor-
mizd par le moine Anselme, fils de Nisan de Teleskof. 

CODEX X I . — Même contenu. 
M a n u s c r i t mesurant 3 2 . 5 cm. sur 23 , composé de 22 ca-

hiers, 26 lignes la page. — Achevé le 14 septembre 1825 
au couvent de Rabban Hormizd par le moine Klemendos 
(T»rn fils de Pierre de Telket. [A. S. 8] 

CODEX X I I . — Même contenu. 
Manuscrit mesurant 33 cm. sur 23, composé de 20 ca-

hiers, 28 lignes la page. Sans date. 

CODEX X I I I . — Même contenu. 
Manuscrit mesurant 32 cm. sur 22.5, composé de 19 ca-

hiers, 26 lignes la page. — Deux écritures; l'écriture plus 
petite et moderne est d'un nommé Gabriel, fils du prêtre 
Kausaba, fils du diacre Joseph. Sans date. 

CODEX X I V . — Les psaumes de David. 
Manuscrit mesurant 32 cm. sur 21.5, composé de 9 ca-

hiers, 28 lignes la page divisée en deux colonnes. — Achevé 
le 23 mai 2140 des Grecs (1829 de notre ère) par le prêtre 
Bourah du village de Masra'a-

CODEX XV. — Nouveau Testament d'après la Pesitta. 
Le premier cahier manque, c'est-à-dire jusqu'à Mat-

thieu X. 28. Les livres sont disposés dans l'ordre suivant: 
quatre Évangiles, Actes des Apôtres, trois épîtres catholi-
ques (ép. de St. Jacques; première de St. Pierre et première 
de St. Jeân), quatorze épîtres de St. Paul. 
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Manuscrit en parchemin, écriture stranguéli, mesurant 
25 cm. sur 17, composé de 25 cahiers, de 33 à 35 lignes la 
page. — Achevé au couvent de Rabban Hormizd en 15 T 1 
des Grecs (1200 de notre ère) par le moine Iso\ 

Une main plus récente, semble-t-il, a ajouté à la fin 
(8 pages) l'histoire des XII Apôtres et des LXX Disciples 
d'après Eusèbe de Césarée. [A. S. 10] 

CODEX XVI. — Les quatre Évangiles d'après la version 
Héracléenne. 

Manuscrit en parchemin, écriture ancienne se rappro-
chant du stranguéli, mesurant 21.5 cm. sur 15, composé de 
23 cahiers, de 22 à 26 lignes la page. Beau volume, très bien 
conservé. 

Dans le texte on rencontre fréquemment des mots ponc-
tués à la manière syrienne ; le manuscrit est d'ailleurs d'ori-
gine jacobite. Dans les marges il y a des notes, souvent illi-
sibles, en minuscule écriture stranguéli ; ce sont en général 
des explications tirées des Pères. Les mots grecs, qu on ren-
contre assez fréquemment dans la marge, sont tirés du texte 
original; ils sont écrits en belles onciales. 

Sans date. D'après Mgr Addaï Scher, l'écriture est du 
XIII* siècle. La présence de mots grecs écrits en onciales 
ferait songer à une date plus ancienne ([?] X* siècle) (*). 

[A. S . 9 ] 

CODEX X V I I . — Nouveau Testament. 
Manuscrit mesurant 22 cm. sur 16, composé de 21 ca-

hiers, 20 lignes la page. — Achevé le 5 septembre 1994 des 
Grecs (1683 de notre ère) à Areden, au temps de Mar Elia VIII 
(Jean Maroghin) par le diacre Qouriaqos, fils de eAbdisoF, 
fils du prêtre Qouriaqos, pour le prêtre sEqed fils du 
prêtre Denha du village de Dourë, dans le district de Tenora. 

[A. S. 1 2 ] 

(*) Ces deux précieux marfuscrits ont été sauvés des flammes. Il en 
est ainsi de presque tous les manuscrits anciens, que nous avons vus en 
ce pays. Cela en dit long sur l'histoire et le martyre de 1 Orient chrétien. 
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CODEX XVII I . — Idem. 
Manuscrit mesurant 22 cm. sur 16, composé de 43 ca-

hiers, 20 lignes la page. — Achevé le 7 avril 2028 des Grecs 
(1717 de notre ère) à Alqos, du temps de Mar Elia IX, par 
le prêtre eAbdisoe, fils du prêtre Hadbesabba. [a. s. 11] 

CODEX XIX. — Idem. 
Manuscrit mesurant 34 cm. sur 23, composé de 21 ca-

hiers, 30 lignes la page. -- Ecrit par le diacre Ibrahim. 
Sans date. 

En appendice, avant dernier cahier p. 13: Apocalypse 
traduite du latin en arabe par le prêtre Patros, fils de Io-
hannan, Syrien d'Alep, et de l'arabe en syriaque par le prêtre 
Saumo du village de Pios. D'après A. S. : Saumo vivait dans 
la première moitié du XVIIIe siècle ; il a écrit un poème sur la 
peste qui dévasta son village en 1738. Voyez cod. 310 et 312. 

[A. S. 14J 

CODEX X X . — rt*.t > f 
• K'èuLx. crA .̂i rZi+inn « Le saint livre de l'adorable 
évangile partagé en leçons de toute l'année », c.-à-d. évan-
géliaire. 

Manuscrit en écriture stranguéli, mesurant 43 cm. sur 31, 
composé de 20 cahiers, 17 lignes la page divisée en deux 
colonnes. — Achevé le 12 novembre 1853 des Grecs (1542 de 
notre ère) à Gazarta au temps de Mar Sime'on VI (Bar-Mama) 
patriarche catholicos, et de Mar Gabriel métropolitain de Ga-
zarta; écrit par le prêtre Ataïah, fils du prêtre Faradj, fils 
du diacre Marcos d'Alqos, à la demande de Marie religieuse, 
fille du prêtre Hormizd, qui l'a donné au monastère de Rab-
ban Hormizd. Copié sur l'exemplaire de Mar cAbdisoe, mé-
tropolitain de Sigar, appelé Bar Berika. [a. s. i7j 

CODEX X X I . — Idem. 
Manuscrit mesurant 57 cm. sur 37, composé de 13 ca-

hiers, 22 lignes la page divisée en deux colonnes. Écriture 
stranguéli. — Achevé le 24 décembre 1883 des Grecs (1572 de 
notre ère), 979 des Arabes, à Gazarta par le prêtre Ataïah, 
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fils du prêtre Faradj Maqdasaya (c.-à-d. pèlerin aux Lieux 
Saints), fils du diacre Marc d'Alqos, « mais sa famille de-
meure aujourd'hui à Gazarta » ; écrit sur 1 ordre du patriarche 
Mar Elia V pour Rabban Hormizd. Copié sur le même exem-
plaire. fA- s* 16^ 

CODEX XXII. — Idem. 
Manuscrit mesurant 39 cm. sur 28, composé de n ca-

hiers, 20 lignes la page divisée en deux colonnes. Ecriture 
stranguéli. — Achevé le 19 septembre 1910 des Grecs (1599 de 
notre ère), 1006 des Arabes à Gazarta par le prêtre eAb-
dallahad du prêtre Joseph, de la famille 
Atëli, du temps de Mar Elia VI (le Catholique) patriarche, 
et de Mar Elia, originaire de Séert, métropolitain de Gazarta. 
Cet évangéliaire a été donné par le prêtre Abraham et par 
Gouria, fils de Salomon, à l'église de S. Georges du village 
de Diok (v\cus). 1A- s- 181 

CODEX XXIII. — Idem. 
Manuscrit mesurant 59 cm. sur 40, 23 lignes la page di-

visée en deux colonnes. Ecriture stranguéli. — Achevé le 
26 janvier 2001 des Grecs (1690 de notre ère) à Alqos par 
le prêtre Ghiwarghis. 

CODEX X X I V . — Idem. 
Manuscrit mesurant 32 cm. sur 22, composé de 13 ca-

hiers, 22 lignes la page divisée en deux colonnes. Écriture 
stranguéli.— Achevé le 12 décembre 2031 des Grecs (1720 de 
notre ère) à Alqos par le diacre Elia, fils du prêtre Ialda, 
fils du prêtre Daniel, à la demande du diacre Bado, fils de 
Pato, du village de Bibozi, pour l'église de St. Christophe. 

CODEX X X V . — Idem. 
Manuscrit mesurant 44 cin* s u r 3°i composé de 11 ca-

hiers, 24 lignes la page divisée en deux colonnes. Ecriture 
stranguéli. — Achevé le 4 septembre 2 0 3 3 des Grecs ( 1 7 2 2 de 
notre ère) du temps de Mar Elia X (Denha) à Alqos par le 
prêtre Kausaba, fils du prêtre Daniel, fils du prêtre Elia 
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d'Aïqos ; écrit à la demande du prêtre Kanoun, fils du prêtre 
Matthieu de Beit Hendewaya pour l'église de S. Georges 
du même village. tA- s- 19] 

CODEX XXVI. — Idem. 
Manuscrit mesurant 50.5 cm. sur 34.5, composé de 10 ca-

hiers, 25 lignes la page divisée en deux colonnes. Ecriture 
stranguéli. — Achevé le 2 avril 2206 des Grecs (1S95) à Alqos 
par le prêtre Abraham Seqwana pour l'église du couvent 
de N.-D. des Semences. 

CODEX X X V I I . — 
« rc'èu*. rd*-ito3 rdnobui rduiîn « Livre des épîtres 
des saints Apôtres; les leçons de l'Apôtre divisées selon 
l'année [liturgique]». 

Manuscrit mesurant 43,5 cm. sur 28, composé de 10 ca-
hiers, 21 lignes la page divisée en deux colonnes. - - Restauré 
le 1 juin 1859 par Hannan, fils de Kakosi de Telkef. Volume 
en mauvais état; différentes écritures. 

CODEX X X V I I I . 
• i t u J x COQXOA « Livre des leçons divisées (liturgiques) de 
l'Apôtre S. Paul». 

Manuscrit mesurant 32 cm. sur 22, composé de 13 ca-
hiers, 20 lignes la page. — Achevé le 14 lévrier 1863 au 
couvent de Rabban Hormizd par le moine Nicolas. 

CODEX XXIX. — Idem. En appendice les leçons spé-
ciales pour la fête de l'Immaculée Conception. 

Manuscrit mesurant 33 cm. sur 23, composé de 16 ca-
hiers, 23 lignes la page. — Achevé le 22 novembre 2174 
des Grecs (1863 de notre ère) par le prêtre Nicolas, moine 
de Rabban Hormizd. 

CODEX X X X . — Idem, avec le même appendice. 
Manuscrit mesurant 32.5 cm. sur 23, composé de 17 ca-

hiers, 25 lignes la page. — Achevé le 12 mars 1868 à Alqos 
par le diacre 'Isa, fils d'Isaïe ; écrit à la demande du moine 
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Qouriaqos de Rabban Hormizd pour l'église de Ste Semoni 
du village de Bibozi. 

CODEX X X X I . — « Leçons de l'Apôtre pour toute l'année 
liturgique, les dimanches, les fêtes de N.-S. et les commé-
moraisons des Saints d'après le rite (rdflaA^) du couvent 
de Mar Gabriel et de Mar Abraham près de Mossoul ». 

Manuscrit mesurant 32.5 cm. sur 22; différentes écritures: 
nombre de lignes irrégulier : 22 lignes dans la partie ancienne, 
26 à 30 dans la partie nouvelle. — Restauré le 21 octobre 2170 
des Grecs (1869) par I^anna, fils de Kakosi appelé Qouriaqos, 
de la famille Qagi. — En cette année fut bâti le couvent in-
férieur de Rabban Hormizd, sous le vocable de N.-D. des 
Semences; une note finale rappelle ce fait mémorable et im-
portant dans l'histoire catholique de Rabban Hormizd (!). 

II. 

COMMENTAIRES BIBLIQUES. 

CODEX X X X I I . — rc£sA\clâa durs.'io rfàitiarc' .i rc'ïoncu 
• çt&njuto.i « Commentaires du Pentateuque et 
des Livres des Sessions attribués à Mar Aprem ». 

Manuscrit mesurant 31.5 cm. sur 21.5, composé de 34 ca-
hiers, 28 lignes la page. — Achevé au mois de novembre 1892 
à Rabban Hormizd par le moine Elias. Copié sur l'édition 
d'Assemani. 

CODEX X X X I I I . — itaïk. n : rcjsnôu ètÀxx.K'.1 nladtA 
• rc*ÀvAà. « Livre de 
l'hexaméron, composé par Rabban Emmanuel, interprète du 
couvent supérieur », c.-à-d. de Mar Gabriel près de Mossoul. 

Ce livre est un long poème en 28 chants, dont le deu-
xième manque. Les seize premiers chants ont pour objet 
l'œuvre des six jours ; les douze derniers traitent des prin-

(') Voyez la préface, p. 5. 
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cipales prophéties de la venue du Christ, de ses paroles et de 
ses œuvres, de la résurrection finale et du bonheur céleste. 

Au cah. 30 p. 3 à 15 se lit un poème sur le baptême. 
Manuscrit mesurant 33 cm. sur 23, composé de 30 ca-

hiers, de 25 à 28 lignes la page. — Achevé le 28 août 2186 
des Grecs (1875) à N.-D. des Semences par le diacre Elias. 

[A. S. 35] 

CODEX XXXIV. — r^l&eu» rc'ïcncu 
{in : rc'À\_*-iorc\i è^rc'.i 

^o.iarc' rda^ïcuspi K&û-LSaXjLSa ^sao loooio.iorc^ »i^a 
<, reliàL\aa.i rc^itci Jurdauân t-feao ̂ =ii àua.i ^Qcoiartfct ^u»cuo 
« Éclaircissements sur les mots obscurs qui se trouvent dans 
le Pentateuque, tirés des commentaires de Mar Théodore, 
et des traditions des Syriens, c.-à-d. de Mar Aprem, de 
Iohannan, et Abraham de Beit Rabban, de Mar Michaël et 
des autres Docteurs (') ». 

Manuscrit mesurant 23 cm. sur 17, composé de 14 ca-
hiers, 26 lignes la page. — Achevé à Séert le 10 mai 1887 
par le prêtre Isaac, moine de Rabban Hormizd. Copié sur 
le codex 21 de Séert, qui date de l'an 1605 de notre ère (2). 

[A. S. 2 2 ] 

CODEX XXXV. — coè\iâa\.i rt'èOcW.i 
• .vo.i « Livre des causes des psaumes du bienheureux David ». 

Ce volume a été récemment restauré et augmenté; et 
ainsi augmenté, il a été souvent copié. 

L'ancien volume (cod. 28 d'A. S.) était composé de 20 ca-
hiers numérotés (du premier il ne reste que sept feuillets ; 
le premier feuillet a disparu avec le titre ancien). Mais au 
commencement quatre cahiers nouveaux ont été ajoutés, que 
nous désignerons par les lettres a, b,c^d\ (le cah. d ne com-

(*) Une copie de cet ouvrage a été récemment acquise pour la Biblio-
thèque Vaticane. 

(a) Cf. A. SCHER, Catalogue des manuscrits syriaques et arabes con-
servés dans la bibliothèque épiscopale de Séert (1905). Aussi bien dans ce 
catalogue de Séert (cod. 21) que dans la Notice sur la bibliothèque de N.-D. 
des Semences, Mgr A. SCHER écrit «Abraham et Jean de Beit Rabban». 
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prenant que 8 feuillets — 16 pages). Le titre susmentionné 
est nouveau. 

Tel qu'il est aujourd'hui ce manuscrit comprend: 
1. Traité d'Ahob Qatraya sur les causes des psaumes 

(incomplet à la fin) jusqu'au cah. d pag. 2. 
2. Même sujet, traité par Nathanael évêque de Sirzor, 

iusqu au cah. d p. 4 (lacuneux au commencement). 
3. Psaume de David, quand il lutta avec Goliath, cah. d 

p. 8-9. 
4. Contre les Origénistes, cah. d p. 10-13. 
5. Liste des Docteurs et interprètes, cah. d p. 13-15. 
6. Explication des Psaumes par Rabban Denha, Doc-

teur, d autres disent par le moine Grégoire de Gamrë, cah. a 
p. 15*16 et tout 1 ancien volume, dont voici le titre: 

re'ïaâaiâo.i rCïcocu 
i n p-iA ^'Usore.i (k^rc'o . rcLuui.i 

. ( ' ) • 
Manuscrit mesurant 22,5 cm. sur 16, composé de 24 ca-

hiers (4 nouveaux, et 20 anciens numérotés K* à v\), 17 lignes 
dans la partie nouvelle. 19 dans l'ancienne. 

Les quatre cahiers nouveaux ont été écrits en 1893 par 
le novice Paul Dja'dan. Le volume ancien a été achevé à 
Telkef le 7 février 2021 des Grecs (1710 de notre ère) du 
temps de Mar Elia IX (Maroghin) par Sabrisoe fils de eEdj-
maïa (rt*>«*i\^.) ; il a été écrit à la demande de Khatoun et 
de sa mère Setté, fille du pretre Elia pour le couvent de 
S. Georges de Beit eOuïrë ( r f i - a x Aun) (2). [A. s. 2sj 

(1) Ainsi dans le ms 29 de Séert, achevé en 1252 de notre ère. 
Notre ms (21 N.-D. Sem., [A. S.J) porte gemira ~ parfait, faute probable; 
et A. S. dans la description du cod. 25 N.-D. Sem. (36, nouveau) a bloqué 
les deux leçons et écrit gémira Gamraya. 

(2) Afin d'éviter des confusions nous tenons à faire observer, que ce 
commentaire sur les psaumes de Rabban Denha ou Grégoire de Gamrë 
(c°d. 28 N.-D. Sem. [A. S.]) augmenté des 5 titres énumérés, a été fré-
quemment copié ; cf. BAUMSTARK, p. 220 note 14. Il a été l'objet d'une étude 
spéciale de la part de B. VANDENHOFF, Exegesis psalmorum imprimis mes-
sianicorum apud Syros Nesîorianos e codice usque nunc inedito illustrât a 
(Rheine, 1899) . 

f L 
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CODEX XXXVI. — Même titre et contenu que le pré-
cédent (*). 

Manuscrit mesurant 23 cm. sur 16, composé de 32 ca-
hiers, 21 lignes la page. — Achevé le 7 avril 1884 à Alqos 
par le diacre eIsa fA. s. 20] 

CODEX XXXVII. — rc'ieaasîi « Com-
mentaire des Psaumes », traduit en 1900 de l'arabe en ara-
méen par le prêtre Georges Gheliana. L'original est d'Anthi-
mos patriarche de Jérusalem, et aurait été écrit en 1787 (2). 

Manuscrit mesurant 32.5 cm. sur 21.5, composé de 47 ca-
hiers, 24 lignes la page. — Achevé le 18 avril 1905 au vil-
lage de Koisendjaq écrit par le traducteur sus-
mentionné. 

CODEX XXXVIII. — Ce volume contient les titres sui-
vants : 

1. O0Oi&(Xâ  ràctiiA M rtLu*^) 
« Les victoires des prophètes décrites par S. Épiphane de 
Chypre». Du commencement jusqu'au cah. 3, p. 15. 

2. i p o i r̂ aojLû» «•«'y < Livre 
de la Caverne des trésors, composé par Mar Aprem ». Jus-
qu'au cah. 11, p. 16. Cf. R. Duval, op. cit., p. 81-82. 

3. Question de Carpos à son maître eEzra le scribe 
rfivâ*.) au désert; jusqu'au cah. 12, p. 8. 

4. Lettre de Hadbesabba sur un miracle arrivé dans l'é-
glise des SS. Ap. Pierre et Paul à Rome du temps d'Ana-
stase (ms: Athanasios), patriarche de Rome. 

Manuscrit mesurant 18 cm. sur 12, composé de 13 ca-
hiers, 15 lignes la page. — Achevé en 1884 à Alqos par 
Etienne Raïs. 

('j Ceci est le cod. 20 de N.-D. Sem. (A. S.); le codex 21 — autre 
copie du même volume — nous a été donné en souvenir. 

(2) Il y a eu un patriarche grec orthodoxe à Jérusalem du nom d'An-
thimos de 1788 à 1808. Son commentaire sur les psaumes a été publié en grec 
à Jérusalem en 1855. Cf. 'IcrroQia xîjç 'ExxXrioiaç *IgQocro?u5|ia>v tinô 'Aqxi^. 
X P Y 2 0 2 T 0 M 0 Y IIAIIAAOnOAOY (Jérusalem et Alexandrie, 1910) p. 648. 

2 
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CODEX X X X I X . — Même contenu. 
Manuscrit mesurant 19 c m - s u r I2*5^ composé de 11 ca-

hiers, 17 lignes la page. — Achevé le 22 juillet 1880 par 
le moine Damien à N.-D. des Semences. 

CODEX X L . — Même contenu. 
Manuscrit mesurant 18.5 cm. sur 11.5, composé de 16 ca-

hiers, 16 lignes la page. — Achevé le 23 août 1887 à N.-D. 
des Semences par le moine Kausabai de Telkef. Au com-
mencement se trouvent quelques prières sur un cahier non 
paginé, relié avec ce volume. 

CODEX XLI. — Même contenu avec un changement dans 
l'ordre des titres, le n. 1 se trouve transporté à la fin. 

D'après le colophon spécial ajouté ici à la Question de 
Carpos, il s'agit dans la vision de eEzra du règne des Mu-
sulmans. 

Manuscrit mesurant 18 cm. sur 12, composé de 16 ca-
hiers, 15 lignes la page. — Achevé le 29 septembre 1887 
à N.-D. des Semences par le moine Thomas. 

CODEX X L I I . — Même contenu dans l'ordre du volume 
précédent. 

Relié avec l'histoire de Mar Iahballaha patriarche et de 
Rabban Sauma, editée par Bedjan (1888). 

Manuscrit mesurant 18.5 cm. sur 11.5, composé de 13 ca-
hiers, 16 lignes la page. — Achevé le 9 juin 1886 par le moine 
Abraham eAbou Behnam de Saqlawa. 

CODEX XLIII. — Ce volume contient: 
1. • ï u à u " w*n t . f t* « Explication de l'An-

cien Testament > attribuée à Jacques d'Édesse: — Commen-
taires du Pentateuque, de Josué, des Juges et de Job. Dans 
l'explication des Nombres il y a un blanc de quatre pages. 
Du commencement au cah. 8 incl. 

2. Daniel de Telia sur les Psaumes. De la derniere page 
du cah. 8 jusqu'à la fin. 
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Manuscrit mesurant 35 cm. sur 25, composé de 24 ca-
hiers, 25 lignes la page. — Achevé le 29 février 1904 par 
le novice Dadisoe Naggiar (supérieur Général pendant notre 
séjour à N.-D. des Sem., cf. préface). 

C o d e x X L I V . — i n v n r^\vra^\iOK' çi*>cu?i r£ax.a& 
oooio.ii<dt »isn\ 

«r£»âArtf* rds»A^.i « Explication de Jean l'évangélîste, par 
Théodore évêque de Mopsueste, Interprète des livres divins ». 

La première page de la préface (kUiot» « a » ) a été 
récemment copiée d'après notre édition (Revue Biblique 32 
[1923] p. 449-55 0-

Manuscrit mesurant 315 cm. sur 21, composé de 17 ca-
hiers, 26 lignes la page. — Achevé au mois d'avril 2015 des 
Grecs (1704 de notre ère) à Alqos du temps de Mar Elia IX 
(Maroghin) par le prêtre Ghiwarghis, fils du prêtre Israël, 
fils du prêtre Hormizd, fils du prêtre Israël. [A. S. 27] 

C o d e x X L V . — T a : rc'Aiiw»:* K'Hcdcx 
rCÀUL .̂v-o rdxSA^aoo i^inatasos 

« r t l * t o i â a «Com-
mentaires du Nouveau Testament compilés avec soin des 
livres des Interprètes et Docteurs de la sainte Eglise, par 
Mar Isoedad de Merw, évêque de Hdatta en Assyrie > (*)• 

Manuscrit mesurant 32 cm. sur 22, composé de 32 ca-
hiers, 31 lignes la page. — Colophon au cah. 27 pag. 17 à 19: 
Achevé le 19 février 2 0 0 9 des Grecs ( 1 6 9 8 de notre ère) du 
temps de Mar Elia VIII (Jean Maroghin) patriarche, et de 
Mar Iso'iahb métropolitain de Mossoul ; écrit à Alqos par le 
prêtre Homo, fils du prêtre Daniel, fils du prêtre Elias Alqo-
chien, à la demande du prêtre Abraham, fils du prêtre Kau-
saba du village d'Edlep pour l'église de S. Christophe du 
même village. 

(') Le cod. 23 N.-D. Sem. [A. S.] contenant le commentaire d 'Iso'dad 
sur le N. T . a été offert par les moines Chaldéens à Sa Saintété Pie XI 
pour la Bibliothèque Vaticane. 
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Suivent, du cah. 27 p. 20 à la fin: 
1. Quelques chapitres sur la vie ascétique, attribués par 

Addaï Scher à Abraham de Netpar rd . rdaèx* ; du 
cah. 27 p. 20 au cah. 28 p. 7. 

2. Quelques questions sur l'évangile; du cah. 28 p. 7 au 

3. Quelques fragments du livre d'Iso'bokt sur lhexa-
méron; du cah. 30 p. 2 a la p. 8. 

4. Capita distincta du livre des Questions de Mar bimon 
Kepa ( = Pierre) sur les sacrements; du cah. 30 p. 8 à la p. 14. 

5. Questions, réponses et sentences de Mar eAbdiso et 
de son disciple (trois dialogues); extrait de l'œuvre de Joseph 
Hazzaya, cf. Baumstark, op. cit. p. 222-2231 du cah. 3® P* '4 
au cah. 31 p- 20. 

6 Traité sur les étoiles (t^Tucos* t^=i*.) d'Iso'barnoun, 
cf. Baumstark, op. cit. p. (219 f) 220; du cah. 31 p- 20 au 
cah. 32 p. 4. m 

7. Explication des services de l'Eglise ( r r t o t s a t ) 
par eAbdisoe de Nisibe bar Berika; du cah. 32 p. 5 à la p. 20 
(incomplet). tA* s* 24^ 

CODEX X L V Ï . — RFICNAS « Explication 
de l'Apocalypse > composée par Jean Etienne Menochius S. J., 
traduite du latin en arabe par le prêtre Pierre, fils de Jean, 
Syrien d'Alep, élève de la Propagande, et traduite de l'arabe 
en araméen par le pretre Saumo du village de Pios. 

Manuscrit mesurant 22 cm. sur 16, composé de 10 ca-
hiers, 20 lignes la page. — Achevé le 2 juillet 2107 des Grecs 
(1796 de notre ère) à Téleskof par Auraha ( = Abraham) fils 
de Marbena. , 

Suivent des méditations sur l'enfer en gharsouni (W de 
S. Alphonse de Liguori). ÏA- s* 331 

CODEX X L V I I . — Même titre (sans l'appendice). 
Manuscrit mesurant 22 cm. sur 16, composé de 12 ca-

hiers, 20 lignes la page. — Sans date, incomplet à la fin. 
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CODEX XLVIII. — ôA^.i rtihx.a& . r fx ï r f rdaAx* 
^ œ c u i a ^ i - V . »"*=* rds*u» ^ A n a ^ 
• rcM-"- « Livre du magasin des mystères ; c.-à-d. explica-
tion de toute la Bible, composée par notre père Mar Gre-
gorios Barhebraeus ». 

Manuscrit mesurant 29 cm. sur 22, composé de 41 ca-
hiers, 24 lignes la page. — Achevé le 24 février 2022 des 
Grecs (1711 de notre ère) par le prêtre Ghiwarghis, fils du 
prêtre Israël. \A- s- 3°1 

CODEX X L I X . — r&a&aa « Jardin des Délices » ; 
c.-à-d. commentaire des leçons bibliques de toute l'année 
liturgique des Nestoriens extrait des anciens Docteurs. 

Manuscrit mesurant 35.5 cm. sur 25, composé de 27 ca-
hiers, 38 lignes la page. — Achevé à Séert le 19 mai 1887 
par le prêtre Benjamin, fils de Jean, fils de Georges de la 
famille sOza (K'tort') de Telkef, moine de Rabban Hormizd. 
Copié sur le ms 28 de Séert, qui est du XIV siecle. 

La liste des Docteurs vient après le colophon en appen-
dice et n'appartient pas à l 'ouvrage primitif. On trouve la 
même liste dans d'autres ouvrages exégétiques, p. ex. dans 
le commentaire des Psaumes, cod. 35 et 36. La compilation 
est due à un anonyme désigné sous le nom d Interprète des 
Turcs. tA* s* 

CODEX L. — ^ o . m k ' . I r d a k * 
$ on * Livre des Scolies, 
composé par le docteur Théodore [bar KoniJ, du pays de 
Kaskar ». 

Manuscrit mesurant 34 cm- sur 24, composé de 36 ca-
hiers, 24 lignes la page. — Achevé au mois de mai 1884 par 
Salomon, fils de Hanna de la famille Adamo. Copié sur le 
cod. 23 de Séert, qui est de 1539. [*• s. 26] 
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III. 

P H I L O S O P H I E E T T H É O L O G I E . 

CODEX LI. — Ce volume contient différents traités phi-
losophiques, dont voici les titres : 

1. o i - . ï a X X 0 * 0 rdn^àl lK ' î lO 
« Livre de l'Isagogé, des Analytiques et des Catégories » tra-
duit par Probus. — Du commencement jusqu'au cah. 4 p. 6. 

2. 1 « La dialectique» d'Aristote; 
jusqu'à la fin du cah. 6. 

3. Traité de Sarghis sur les catégories ; j usqu 'au cah. 17 p. 2 -
4. Le peri-hermeneias d'Aristote ; traduit par Probus. 
Manuscrit mesurant 3^5 cm. sur 22, composé de 27 ca-

hiers, 27 lignes la page. — Sans colophon. Dans le Gadre, 
qui entoure le titre de la première page, on lit : « Priez pour 
le diacre Siméon, qui a écrit en 2133 des Grecs (1S22 de notre 
ère); date par conséquent de la restauration de Rabban 
Hormizd. 

CODEX LU. — Même contenu que le volume précédent. 
Manuscrit mesurant 23 cm. sur 165? composé de 14 ca-

hiers, 20 lignes la page. Lacuneux au commencement et a 
la fin. De la même époque que le codex précédent, c.-à-d. 
de la restauration de Rabban Hormizd (I). (Voyez a ce sujet 
notre préface). tA- s- 491 

CODEX LUI. — Ce volume contient les traités suivants: 
1. L'Isagogé de Porphyre, traduite par Probus, prêtre, 

archidiacre et archiatre d'Antioche de Syrie; jusqu'au ca-
hier 4 p- 8. 

(*) C'est le cod. 49 de Mgr Adda'i Scher, qui le fait remonter à tort 
au XVIIe siècle. Tous ces volumes philosophiques sont de la même époque; 
le papier et l'écriture, aussi bien que l'identité des titres, le prouvent. Voyez 
sur cette littérature philosophique aristotélicienne, R. DUVAL, op. ctt. 
p. 246 s. 
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2. La dialectique d'Aristote; jusqu'au cah. 6 p. io. 
3. Le traité de Sarghis, archiatre, sur le but des caté-

gories d'Aristote; jusqu'au cah. 14 p. 6. 
4. Le peri-hermeneias d'Aristote, traduit par Probus; 

jusqu'à la fin du cahier 23. ^ 
5. L'explication abrégée du peri-hermeneias, écrite par 

Paul le Persan, et traduite du persan en syriaque par Sévère 
Sebokt, évêque de Qennesrin; du cah. 24 p. 1 à la p. 15. 

6. Une lettre du même Sévère à Iaunan; cah. 24 p. 15 
à la p* I9-

Manuscrit mesurant 32.5 cm. sur 22, composé de 24 ca-
hiers, 28 lignes la page. — Titre et colophon manquent. De 
la même époque que les volumes précédents. [A. S. 50] 

CODEX LIV. — Différents traités philosophiques, dont 
voici les titres: 

1. Explication des mots difficiles qui se rencontrent dans 
le peri-hermeneias d'Aristote; cah. 1 p. 15. 

2. Epître de Sévère Sebokt à Iaunan évêque de Telia, 
sur quelques mots du peri-hermeneias et sur les premières 
analytiques d'Aristote; cah. 3 p. 4. 

3. Premier livre des analytiques d'Aristote; cah. 4 p. 15* 
4. Explication de la deuxième section du peri-hermeneias 

d'Aristote par Probus ; cah. 7 p. 14. 
5. Discours sur la philosophie du même; cah. 7 P- 2 0 , 

Au cah. 8 p. 9 on lit ce colophon : « est achevé 1 abrégé 
de la logique ». 

6. Discours sur l'intelligence. 
7. K'&caâu» ^ : K*ÀVÎLLÎ .I 

« Livre de physique, tiré du livre de la Crème des sciences » 
de Barhebraeus. Au cah. 9 p. 1, six chapitres sont annoncés ; 
le volume s'arrête au cours de la troisième section du troi-
sième chapitre. 

Manuscrit mesurant 17 cm. sur 11, composé de 14 ca-
hiers, 16 lignes la page. Usé, incomplet au commencement 
et à la fin. Même époque. 
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CODEX LV. — Différents traités philosophiques. 
1. r^nOCnVl n*nT.rt°t 

« Explication du deuxième livre des analytiques > attribuée 
à Probus; du commencement au cah. 2 p. 7* 

2. Traité sur le syllogisme, attribué à Sévère Sebokt; 
du cah. 2 p. 7 au cah. 4 p. 8 . 

3. Explication des analytiques par Probus; du cah. 4 p. 8 
au cah. 5 p. 12. 

4. Lettre du même Sévère à un évêque de Ninive sur 
la dont il est question dans le peri-hermeneias; 
du cah. 5 p. 13 au cah. 6 p. 1. 

5. Livre du commerce des commerces, de Barhebraeus ; 
du cah. 6 p. 1 à la fin du volume. 

Manuscrit mesurant 23 cm. sur 16.5, composé de 18 ca-
hiers de 10 feuillets en général (quelques cahiers comptent 
de 12 à 14 feuillets), 20 lignes la page. Même époque-

CODEX LVI. — « Livre des Rayons » 
de Barhebraeus. 

Manuscrit, en caractères jacobites, mesurant 16.5 cm. 
sur 12.5, composé de 19 cahiers, 20 lignes la page- Sans date. 

[A . s. 45] 

CODEX LVII. — Même titre. 
Manuscrit mesurant 23 cm. sur 17, composé de 15 cahiers, 

19 lignes la page. Copie récente, incomplète; sanscolophon. 

CODEX L V I I L — 1. « Livre 
du commerce des commerces » de Barhebraeus. — Jusqu'au 
cah. 16 p. 20 où on lit « achevé le 25 juillet 1825 ». 

2. Suit un discours en vers de Rabban Iohannan bar 
Zou'bi sur les quatre problèmes delà philosophie; du cah. 16 

. p. 2 0 au cah. 18, p. 13. 
Achevé le 27 juillet 1825 à Amed (Diarbekir) dans l'église 

de Mar Pethion, du temps de Joseph V, patriarche des Chal-
déens, par les moines diacres Anselme et Athanase. 

[A . S. 46] 
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3. Après ce colophon suit en appendice une lettre de 
Sévère Sebokt à Itallaha, évêque de Ninive, sur le peri-her-
meneias; cah. 19. 

Manuscrit mesurant 22 cm. sur 16, composé de 19 ca-
hiers, 19 lignes la page. 

CODEX LIX- — Livre du commerce des commerces de 
Barhebraeus. 

Manuscrit mesurant 21.5 cm. sur 15, composé de 14 ca-
hiers, 19 lignes la page. — Ecrit à Rabban Hormizd par le 
moine Jérémie; sans date, récent. 

CODEX LX. — k'àusJuuj Â\ardu:t « Livre de la 
crème des sciences » de Barhebraeus. 

Manuscrit mesurant 35.5 cm. sur 23, composé de 38 ca-
hiers, 32 lignes la page divisée en deux colonnes. — Ecrit à 
Rabban Hormizd en 1818 parle moine (plustard patriarche) 
Joseph Audo. fA• s- 4?] 

CODEX L X I . — Même titre. 
Manuscrit mesurant 22 cm. sur 15, composé de 21 ca-

hiers, 20 lignes la page. Sans date, récent. 

CODEX L X I I . — Même titre. 
Manuscrit mesurant 22 cm. sur 16, composé de 16 ca-

hiers, 16 lignes la page. Ecrit récemment par le moine Vin-
cent. Première page avec titre manque. 

CODEX LXIIL — o^cdrcl-i.n « Livre des dia-
logues » composé par Jacques bsr Sakko (f 1241). 

Manuscrit, d'origine jacobite, mesurant 27 cm. sur 19, 
composé de 25 cahiers (494 pages), 29 lignes la page divisée 
en deux colonnes. Achevé par le moine Pierre pour Denys, 
évêque de Claudia en l'année 1566 des Grecs (1255 de notre 
ère) c.-à-d. 14 ans après la mort de l'auteur. 

En appendice 1) deux lettres de Iohannan bar Andréas 
à un moine palestinien appelé Michaël (cf. Baumstark, op. cit. 
p. 294 h, note 8), et 2) un traité sur l'âme, de Denys de Claudia 
susmentionné. 
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CODEX LXIV. — « Deuxième 
livre des dialogues > de Jacques bar Sakko. Correspond 
aux pages 287 à 45° du v o l u m e précédent. 

Manuscrit mesurant 23 cm. sur 16, composé de 14 c a" 
hiers, 22 lignes la page. — Au cah. 6 p. 5 o n f P r i e z P ° " r 

le faible Joseph II, patriarche des Chaldéens. Ceci [est écrit] 
en Tannée 1823 ». Une note assez longue, ajoutée en appen-
dice, relate que le volume a été achevé le 12 juillet 1823 au 
temps de Joseph V patriarche d'Amed ( = Diarbekir) par plu-
sieurs moines envoyés en cette ville pour y recevoir l'ordi-
nation sacerdotale. On peut conclure de ces données que ce 
volume a été copié sur l'exemplaire autographe de Joseph II. 

[A. s. 4 8 ] 

CODEX LXV. — Ce volume contient différents traités 
et extraits d'origine diverse, sans pagination suivie. 

1. Traité sur l'homme considéré comme microcosme, 
attribué à Michaël Badoqa, docteur et interprète des livres 
divins. Deux premiers cahiers (de 10 et 7 feuillets). 

2. t^OCTAK' ^q\Vn-yi.i K'àusaîV# t J A -
• o V ^ r t U s . 1 <=* C'est la dernière partie du 2a livre 
des Dialogues de Jacques bar i>akko; 1 extrait est incomplet 
et ne va que jusqu'à la 13e question, il y en a 15. Correspond 
au volume précédent, du cah. 12 p. 11 au cah. 13 p. 18. Ce 
titre comprend trois cahiers irréguliers (10, 4 et 2 feuillets). 

3 o i<lsacu»À\ JU.OA . k . 
4 ç»cn»ni.e& Livre des défini-
tions, attribué à Michaël Badoqa ('). — Du cah. 5 a u cah* 8 

(I) Cette attribution est contestée par Baumstark, op. cit. p. 129 . Un 
traité du même titre est attribué par 'Abdiso' à Ahoudemmeh, qui a com-
posé aussi un discours sur l'homme microcosme. B. O. III, 1, p. 192-194, 
cap. 1 2 5 . — Le livre des Définitions vient d'être publié par G. Furlani, 
Il libro délie Definizioni e Divisioni di Michele Vlnterprete. (Mem. délia 
K. Accad. nazionale dei Lincei. Classe di scienze morali. S. VI, vol. 2 f. 1. 
Roma 1926). Nous profitons de cette occasion pour faire observer, qu il est 
inutile et inexact de distinguer la bibliothèque de Rabban Hormizd de celle 
de N -D. des Semences, comme le fait cet auteur p. 14. Il n'y a qu une 
seule bibliothèque, et c'est à N.-D. des Sem. Cf. notre préface. 
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p. 26 (le cah. 8 se compose de 14 feuillets; il y un blanc 
au cah. 7 p. 9 [un tiers de la page] et toute la page 10). 

4. fCt&tiu* Klaàx* « Liber colloquii sapientiae » 
composé par Grégoire le Maphréen, c.-à-d. Barhebraeus. — 
Du cah. 8 p. 26 à la fin du cah. 12, fait de 6 feuillets. 

5. ne'-iua .̂ « Les dix catégories », par Iso'bokt 
de Riwardasir. Cah. 13 composé de 4 feuillets. — La moitié 
de la première page du cahier suivant (14) vient d'un autre 
traité dont voici la conclusion « Est achevée la théologie de 
Mar Aprem, bouche d'or ». 

6. Grammaire de Mar Elia patriarche, composée avant 
son élévation au siège épisccpal de Tirhan Du 
cah. 17 P- 1 a u c a h - l7 P; T5-

7. La cause de l'établissement des écoles ; traité histo-
rique composé par Barhadbesabba eArbaya, incomplet (')• 
Du cah. 17 p. 15 au cah. 19, p. 18. 

Manuscrit mesurant 22 cm. sur 16, composé de 19 ca-
hiers en général de 10 feuillets; 20 lignes la page. Sans date; 
pas antérieur à la restauration de Rabban Hormizd. 

[A. S. 52] 

CODEX LXVI. — ndxiAS* « Collection de notes ». Copie 
d'un manuscrit de Sipâ Doda d'Alqos. 

1. Quelques questions sur le calendrier; jusqu'au cah. 1 
p. 14 (4 pages). 

2. Comput de la Chronique d'Eusèbe de Césarée; ca-
hier 1 p. 14- , 

3. Discours sur la composition de l'homme, attribue a 
Mar Ahoudemmeh (2). Titre et itwipit\ 

(» ] Le texte complet a été publié par Mgr A . SCHER dans la Patro-
lozia Orientalis IV, p. 314-397. L'autographe du savant archevêque deSéert 
nous a été donné au mois de Septembre 1926 par M. l'abbé J. Tfinkdji, 
vicaire du Patriarche Chaldéen à Beyrouth. Nous l'avons confié à la Bi-
bliothèque Vaticane, où il a sa place comme texte ancien, et comme re-
lique < du grand martyr chaldéen ». 

(2) Ce traité diffère de celui que F. NAP a publié sous le même titre 
dans la Patr OrIII, p- 101-115 Comme nous venons de le noter, *Abdiso* 
attribue encore à Ahoudemmeh un traité sur l'homme microcosme, cap. 125. 
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cnsore'.i cnaur^it^A ôiSoK'.l rdaaia.i n c ^ o i A^. i^isartf» 
S±- »pn\t. a>OT^i\irc' k'Auûûa »ii:*aX . oooi\vPki\,irc' 

rd&iLO : rc'^cujttrc'* It/-»nn\ jLk»« fCaciia.i ^.1 rc'à^ja 
Jusqu'au cah. 2 p. 20. 
4. Du livre de la médecine, l'homme est un petit monde. 

Titre et incipit'. 
ttlsoïx. rdsûiri . rtliiva *1̂ . rt'^cuûort'.t Ki»À\âk ç=» 
t^ ' i z .o : KLcnA foison OULÎ : r d a i rcLâoW. ô̂'»-wô . r?ià±.\ 

Du cah. 2 p. 20 au cah. 3 p. 9. 
5. Questions et réponses sur la médecine selon Honain, 

avec les remarques de Hobis le manchot %^acu») 
( du cah. 3 p. 9 à la fin. 

Manuscrit mesurant 28 cm. sur 19.5, composé de 11 ca-
hiers, 10 lignes la page. — Achevé le 20 octobre 1904 au 
couvent de N.-D. des Semences par le novice Dadiso" Nag-
giar de Telkef; cf. cod. 43. 

CODEX LXVII.— iVèuibja rVàtoXJbnX.i rtîlxaoa 
«Brève introduction à la dialectique», composée par Jo-
seph II (en 1703). 

Manuscrit mesurant 16 cm. sur 10, composé de 117 pages 
doubles, 15 lignes la page. Sans date. 

CODEX LXVIII. — Logique composée par Eramia Maq-
desaya, moine de Rabban Hormizd, ancien élève de la Pro-
pagande (évêque de Zakho). 

Manuscrit mesurant 21 cm. sur 15.5, composé de 9 ca-
hiers, 88 pages doubles. — Achevé le 9 septembre 1887 à 
N.-D. des Semences par le prêtre eAbdisoc de Manghësë. 

CODEX LXIX. — Philosophie en trois memrê, composée 
par plusieurs moines de Rabban Hormizd. 

1. Premier memrâ exposant l'Isagogé, composé par le 
prêtre Damianos de Rabban Hormizd en 1831 ; jusqu'au 
cah. 3 p. 1. 

2. Deuxième memrâ exposant le Peri-hermeneias, com-
posé par le moine Simcon Lewis en 1831 jusqu'au cah. 5 p. 11. 
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3- Troisième memra exposant les Analytiques, composé 
par le prêtre Aklemandros ( l). 

Manuscrit mesurant 27.5 cm. sur 19, composé de 9 
cahiers, 18 lignes la page. — Ecrit en 1902 par Etienne Raïs. 

CODEX LXX. — r ^ r i \ àxcufloà A*- rd=>$\A 
j u f c t e . K ' .1 u t i l i s a è t a l . 1 re'ctArc'i c a è x u i a ^ n » 
« r^vcva»! KLiaïsoo a*, or» « Livre des 
chapitres, sur le but caché de la Providence divine envers 
les êtres raisonnables, composés par Mar Isaac, moine du 
couvent de Rabban Isoc et docteur habile ». — Cf. Baum-
stark, op. cit., p. 224, n. 4. 

Manuscrit mesurant 22 cm. sur 16.5, composé de 7 ca-
hiers, 21 lignes la page. — Achevé le 6 juin 1884 à Alqos 
par Étienne Raïs. D'après une note finale le volume a été 
copié sur un ancien manuscrit du Xe siècle environ. 

[A. s. 36] 

CODEX LXX1. — K'&oaAf^ JL*. TtîMsasan 
èxocm rC.icn rfèicu***.! A^-O rC'ÀiOJûrC' 
j rdjc.\&S)a pdJ-Tra 3 : ^loiaSk 
^ o c o L n rr* nm°>-i : rCl\v-»rC':t rC'iaV^s* r t l a i 
«rd.iirc'.t « Livre du discours sur la divinité et l'humanité et 
la personne de cette adorable union, qui eut lieu pour notre 
salut, composé en chapitres distincts par Rabban Mar Babai, 
supérieur du grand couvent dans le mont Izla, à la prière 
des frères ». — C'est un exposé de la doctrine des Nesto-

(') On aura remarqué que tous ces ouvrages philosophiques datent delà 
même époque, c.-à-d. de la restauration de Rabban Hormizd. Les premiers 
disciples de père Gabriel Dambo étaient animés d'un grand amour pour 
la science, et en particulier pour la philosophie aristotélicienne. Joseph II 
leur en avait donné l'exemple, cod. 67; et ils se rattachaient à la plus belle 
tradition de l'école d'Édesse. Nous voyons des moines profiter de leur sé-
jour à Diarbekir, siège du patriarcat chaldéen, où il sont allés recevoir 
l'ordination sacerdotale, pour copier la philosophie de Jacques bar Sakko 
(cod. 64). Cette sainte ardeur, hélas I — les annales du couvent en font 
foi cod. 198 — amena une crise très grave entre les moines prétendus 
savants et les Supérieurs. Voyez notre préface. 
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riens, qui confessent dans le Christ deux qenotnê et deux na-
tures, et croient que le S. Esprit procédé du Père (seul). 

jîso KU»oi© rdiîA w*mcnn çôàts 
AÂj C). Cf. Baumstark, op. cit., p. 138, n. 1. 

Manuscrit mesurant 32 cm. sur 21, composé de 15 ca-
hiers, 27 lignes la page. — Achevé le 4 août ï888 à Rabban 
Hormizd par le moine Ghiwarghis, fils de Gheliana. D'après 
une note du P. Samuel Giamil, ce volume fut copié sur un 
ancien manuscrit qu'il trouva, au cours d'une mission apos-
tolique, au village de 'Iïel ( dans le pays des Nesto-
riens (2). ^ s ' 

CODEX LXXII. - Ce volume contient: 
1. rda ix . rsiaèx* 

• ^ i=3 çi*»cu nCàufin*o;ièiii* « Livre du 
tissu bien agencé sur la foi orthodoxe, composé par Rab-
ban Iohannan bar Zou'bi ». Du commencement jusqu au ca-
hier 14 p. 12. 

2. • ooLn !|& onVail 
c Explication des mystères par le même Rabban Iohannan >. 
— Du cah. 14 p. 14 à la fin du volume. 

Manuscrit mesurant 22 cm. sur 16, composé de 18 ca-
hiers, 19 lignes la page. Sans date; écriture ancienne, pour-
rait être du XVI* siècle. — Les cinq premières pages ont été 
recopiées récemment, de même quelques feuillets au cours 
du volume. fA* s- 421 

CODEX L X X I I I . — Premier titre du volume précédent. 
Manuscrit mesurant 21.5 cm. sur 15* composé de 16 ca-

hiers, 20 lignes la page. - Sans date; écriture ancienne, de 
la même époque. Quelques pages ont été recopiées au com-
mencement et à la fin, de même au cours de l'ouvrage. 

(1) Sur la doctrine des Nestoriens au sujet de la Trinité, cf. B. O. III 2, 

p . CCXXXII, 2. . . 
(2) Cf A VASCHALDE, Babai Magni liber de Unione (Corpus Scrip-

torum Christ. Or. ; Scriptores Syri, n» d'ordre 79 [1915] TtxUa-, n« d'ordre 
• 80 [1915] Versio) p. III. 
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Sur la première page ancienne on lit que le prêtre Man-
sour, moine originaire de Telkef, à rapporté ce volume du 
pays des Botaïë au temps des massacres des Ar-
méniens en 1894. 

CODEX LXXIV. — Collection de différents ouvrages et 
questions théologiques, dont voici les titres: 

j. Même titre que le précédent. - Jusqu'au cah 13 p. i-
Achevé le 10 septembre 1903 à N.-D. des Semences par 

le moine diacre Michel. 
2. Sur l'origine et la nature des schismes et des hérésies : 

jàoorC'o recue i l . ali» 

« auijoïco re":u* k ' w t K'Auah.iA* Cah. 13 p. 2 à la p. 6. 
3. Contre les sabbataires, p. 6. 
4. Contre les hérétiques et les musulmans, par Rabban 

Iohannan; p. 6. 
5. Quelques questions sur la naissance de N.-S.; pp. 

8 et 9. , 
6. rtlSOCLlnX àua 

« Sur la différence qu'il y a entre nature, qenàmà et parsôpâ »; 
cah. 13 p. 9 à 12. 

7. (*) Contre ceux qui confessent une seule nature et un 
seul qenômà en Notre-Seigneur ; cah. 13 p. 12 a la p. 15. 

8. Contre ceux qui disent que Dieu a souffert dans la 
chair et est mort dans la chair; cah. 13 p. 15 à. 18. 

9. Contre ceux qui demandent, si la Sainte Vierge est 
mère de Dieu ou mère de l'homme; cah. 13 p- 18 à 20. 

10. Contre ceux qui nous accusent faussement de con-
fesser en Dieu une « quaternité » au lieu de la 
Trinité; cah. 14 p. i-

11. Contre ceux qui nous accusent dadmettre la dua-
lité des Fils: » ̂  C a h - ! 4 
p. 2 à 10. 

Sur les n08 7 à 11. cf. J . B. CHABOT, Synodicon Orientale, (1902) 
a. 586-691. 



— 32 — 

12. • f<^u>£iOaA9 reLâAcuaaliA.i ^ isards» 
« Discours en vers sur les divisions de la philosophie » ; 
cah. 14 p. 10 au cah. 15 p. 5-

13. . r O œ r û B k a fl\i*anCa rt'ïàvûa.i »onLh. 
• ç*i»cn& iCaubo « Pourquoi les bons sont toujours persé-
cutés en ce monde, tandis que les méchants y sont dans 
l'abondance». Cah. 15 p. 5*6-

Manuscrit mesurant 25 cm. sur 17.5, composé de 15 ca-
hiers, 20 lignes la page. — Achevé le 15 juin 1903 à N.-D. 
des Semences par le moine Michel. 

CODEX LXXV. — « Livre de la Tour » 
composé par le prêtre Seliba, fils de Jean, de Mossoul, en 1643 
des Grecs (1332). Cf. R. Duval, op. cit., p. 200-201. 

Manuscrit, en gharsouni, mesurant 36 cm. sur 23, com-
posé de 36 cahiers, 28 lignes la page. — Achevé le 30 octo-
bre 1894 à Alqos par le diacre eIsa. [A. S. 39] 

CODEX LXXVI. — KLaè\* « Livre commun > 
appelé à la fin du volume Aa « Livre 
de la cause de toutes les causes ». Cf. R. Duval, op. cit., 
p. 243 244 et 281. 

Manuscrit mesurant 24 cm. sur 17, composé de 39 ca-
hiers, 19 lignes la page. — Achevé le 28 juin 1883 par Sou-
leiman Adamo de Séert ; copié sur le cod. 90 de la biblio-
thèque épiscopale de Séert. [A. S. 51] 

CODEX LXXVII. — K'iix. .1^. rc'èui^jscn rcLaàut. 
r ^ a o a f t r C ^ A x * ^ »is*A a 

• rd-fc-A-Soirc'.TO ooa^èire'.i 
« Livre de la Perle sur la vérité du christianisme, composé 
par eAbdisoe évêque de Sigar, qui fut plus tard métropoli-
tain de Nisibe et d'Arménie». 

Manuscrit mesurant 20 cm. sur 14,5, composé de 21 ca-
hiers, 16 lignes la page- — Achevé à Rabban Hormizd 
le 16 avril 1858. [A. S. 41 ?] 
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CODEX L X X V I I I . — Même titre. 
Manuscrit mesurant 27 cm. sur 20, composé de 5 ca-

hiers, 20 lignes la page. Sans date ; écriture récente et né-
gligée. [A. S. 41 ?] 

C O D E X LXXIX. — Ce volume contient: 
1. : re'Àuias.l rt'ioèttaa Klaèv& 

• ç*âSa.i ^jv*i«\t. »iâaX < Spi-
cilège appelé: Livre de l'Abeille, composé par Mar Selei-
mon, métropolitain de Basrah ». 

Achevé le 8 septembre 2010 des Grecs (1699) à Alqos 
pour le prêtre Kausë (K^LQA) par le prêtre Homo d'Alqos. 
— Jusqu'au 12e cahier inclusivement. 

Suivent quelques traités grammaticaux: 
2. co_=3 v=3.i ^euukfio&cvA rd^acA.i rcLsiàxÀ. 

« Extraits choisis du lexique de Bar Bahloul » ; du cah. 13 
au cah. 26 p. 17. 

3. Explication de mots choisis; tout l'alphabet est par-
couru; jusqu'au cah. 27 p. 11. 

4. Mots ressemblants quant à la forme, mais différents 
quant au sens; du cah. 27 p. 11 au cah. 28 p. 1. 

Discours sur le même sujet de eAbdisoe de Gazarta; 
du cah. 28 p. 1 au cah. 29 p. 14. Suit l'explication des mots 
difficiles qui se rencontrent dans ce discours; du cah. 29 p. 15 
au cah. 30 p. 14. 

Manuscrit mesurant 22 cm. sur 16, composé de 30 ca-
hiers, 21 lignes la page. — Achevé le 14 novembre 2011 des 
Grecs (1700) à Alqos par le prêtre Homo. 

Une note déclare que ce volume a été acheté avec trois 
autres par le T. R. P. Samuel Giamil en 1908 pour Notre-
Dame des Semences. 

CODEX LXXX. — Ce volume contient: 
1. Le livre de l'Abeille, de Seleimon de Basrah; jus-

qu'au cah. 12 inclus. 
Achevé le i6r août 1881 par le moine Tobie d'Alqos au 

couvent de N.-D. des Semences. [A. S. 43] 
3 
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2. Suit une intéressante notice historique sur les biens 
du couvent de Rabban Hormizd, composée par le prêtre 
Ablahad en 1881. - Du cah. 12 p. 18 au cah. 15 p. 9. 

3. Ahob Qatraya sur les causes des psaumes (cf. supra 
cod. 35 et 36 n. 1). — Du cah. 15 p. 10 au cah. 17 (qui n'a 
que 3 pages). 

Manuscrit mesurant 22 cm. sur 16, composé de 17 ca-
hiers, 19 lignes la page. 

CODEXLXXXI.— I. • pfiïre'.i nc'èAli-i 
« Livre des causes des sacrements de l'Église » composé par 
Timothée II (f 1353). — Jusqu'au cah. 11 p. 9. Copié sur le 
manuscrit 84 de Séert, qui est daté de 1565. 

2. Suit un discours sur la grandeur des mystères (attribué 
à Narsaï; cf. cod. 151). 

Manuscrit mesurant 23.5 cm. sur 17, composé de 14 ca-
hiers, 21 lignes la page. — Achevé le 20 octobre 1885 par 
le diacre eIsa, fils d'Isaïe d'Alqos. [A. S. 40] 

CODEX L X X X I I . — ne'èx- .uM-sn* 
« Livre du miroir pur » composé par Joseph II. 

Manuscrit mesurant 22 cm. sur 16, composé de 14 ca-
hiers, 18 lignes la page. — Achevé le 24 mars 1865 à Barzânê 
par le prêtre Jacques, fils du prêtre Kanoun, fils d'Ibrahim 
de Barzânê. [A. S. 44] 

CODEX LXXXIII. — Même titre. 
Manuscrit mesurant 22 cm. sur 15, composé de 17 ca-

hiers, 16 lignes la page. Incomplet au commencement, papier 
et écriture très ordinaires. — Achevé le 20 avril 1870 à 
N.-D. des Semences par un moine — dont le nom n'est 
indiqué que par un — fils de eAbdisoe d'Alqos. 

CODEX L X X X I V . — Même titre. 
Manuscrit mesurant 23 cm. sur 16,5, composé de 20 ca-

hiers, 19 lignes la page. Sans date. 
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CODEX LXXXV. — r ^ \ S i r ^ s » b ^ A 
rf—*? v » rdJcnX f V n . \ \ rdlA f n 
+ î^UioX^ kL*.î ^**\ > «Li^osax. « Livre des dogmes chal-
déens ('), traduit (en 1884) du latin en chaldéen par le Père 
Samuel Giamil, Supérieur Général » des Moines Chaldéens. 

En appendice on lit quelques documents relatifs à l'his-
toire de l'Église chaldéenne. 

1. Histoire de la venue des Indiens (Malabares) auprès 
du patriarche d'Orient en 1801 des Grecs (1490); cah. 19 
p. 10-11. 

2. Copie de la lettre qu'ils apportèrent; p. 11-15. 
3. Lettre de Mar Sim'on, évêque de Beit-Arsam, écrite 

en 515 de notre ère; p. 15-22 (le cah. 19 se compose de 
12 feuillets = 24 pages). 

4. Lettre du Pape Jules III à Jean Soulaqa, écrite le 
6 avril 1553; cah. 19 p. 22 au cah. 20 p. 5. 

5. Lettre de Mar Elia VI aux Frères-Mineurs d'Alep, 
datée de 1615 ; cah. 20 p. 5-6. 

Manuscrit mesurant 30 cm. sur 20, composé de 20 ca-
hiers, 25 à 28 lignes la page. Ecrit par un moine en 1886. 

CODEX LXXXVI. — De la vérité des deux mystères de 
la Sainte Trinité et de l'Incarnation ; traité composé par Ab-
dallah Sakher d'Alep, et traduit de l'arabe en chaldéen 
par le prêtre Israël d'Alqos, moine de N.-D. des Semences. 

En appendice trois madrasë de Mar Aprem. 
Manuscrit mesurant 24 cm. sur 18, composé de 9 cahiers, 

en général 19 lignes la page. — Achevé au mois de sep-
tembre 1894 au couvent de N.-D. des Semences par le moine 
Stephan Maroghë de Baqofa. 

(') Il n'est pas dit qui est l'auteur de l'ouvrage. Les Chaldéens, con-
sultés à ce sujet, prétendent que le texte original était écrit en chaldéen 
par un Chaldéen, mais qu'il est perdu. Nous serions enclin aujourd'hui à 
y voir l'ouvrage de P I E T R O STROZZI intitulé précisément Disputatio de ori-
gine et dogmatibus Chaldaeorum, sive hodiernorutn Ncstorianorum (publié 
à Rome en 1617). Cf. Nuova Enciclopedia italiana (6» ed.) vol. XXI (To-
rino 1887) p. 618. 
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CODEX LXXXVIL — Même titre. 
Manuscrit mesurant 17 cm. sur 11, composé de 13 ca-

hiers, 15 lignes la page. — Achevé le 10 janvier 1895 par 
le même. 

CODEX L X X X V I I I . — Même titre. 
Manuscrit mesurant 25 cm. sur 18, composé de 10 ca-

hiers, 19 lignes la page. — Achevé le 8 mai 1908 à Alqos 
par le prêtre Elias Homo. 

CODEX L X X X I X . — . < * 0 1 0 » * » 
.Lrfccox. ^=>4 3 H&> >W 0 \ * 

< Réfutation des erreurs protestantes, par le père Samuel 
Giamil ». 

Manuscrit mesurant 22 cm. sur 17, comprenant 112 pages 
doubles ; nombre de lignes variable ; plusieurs écritures, avec 
corrections et additions de la main de 1 auteur. L ouvrage, 
qui comprend 22 chapitres, a été lithographié à Beyrouth 
et publié (I). 

CODEX X C . — Même titre. 
Manuscrit mesurant 22 cm. sur 16, composé de 28 ca-

hiers, 17 lignes la page. — Achevé le 19 janvier 1894» diffé-
rentes écritures. 

CODEX X C I . — n e ' è u ^ c & o r ^ *0:1:1 r é a A i * « Livre 
des lieux théologiques » composé par le père Samuel Giamil. 

Manuscrit mesurant 22 cm. sur 16, composé de 10 ca-
hiers, 15 lignes la page. — Achevé le 13 novembre 1912 
à N.-D. des Semences par le diacre Maroghê, fils de Sabou, 
du village de cAïnkawa. 

(r) On peut encore se le procurer au Couvent de N.-D. des Semences 
près d'Alqos. 
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IV. 

OUVRAGES LITURGIQUES. 

CODEX X C I I . - r l i n u Ce « livre liturgique 
des prêtres » comprend deux parties distinctes, a savoir le 
missel et le rituel. 

A . — MISSEL. 

1. Prières à réciter par les prêtres matin et soir; du com-
mencement jusqu'au cah. 3 p . 8 . - En appendice, le canon 
des synodes sur la conduite à tenir par le prêtre marié la 
nuit précédant la célébration des mystères. 

2. Anaphore des Apôtres; du cah. 3 p. 9 a u c a^- ^ P* I I # 

En appendice une question sur la fin du carême et la 
communion pascale, p. 12 ; — à la page suivante deux notes 
historiques sur le martyre de Mar Iohannan, évêque de Karka 
d'Athel, en l'an 1 8 8 3 des Grecs ( 1 5 7 2 ) , et sur 1 apostasie 
de Ne'emê, patriarche des Jacobites, en l an 1887 a e s 

Grecs ( 1 5 7 6 ) . , , 
3. Anaphore de Théodore de Mopsueste -, du cah. ô p. 13 

au cah. 7 p. 16. Q 

4. Anaphore de Nestorius; du cah. 7 p. 17 au cah. 9 p. ». 

B . — RITUEL. 

1. Cérémonies et prières du baptême, d'après les statuts 
du catholicos Isoeiahb (III) d'Adiabène; du cah. 9 P- 20 au 
cah. 13, p- 8. . . 

2. Rite de la réconciliation a t t n u 

au même; du cah. 13 p. 8 au cah. 14 P* 5-
3. Bénédiction de l'eau, trois formules; cah. 14 P- 5 

à P 4. Renouvellement du levain; cah. 14 p. 10 au cah. 15 p - 1. 
5. Consécration du calice, deux formules; la seconde est 

attribuée à eAbdisoe métropolitain de eIlam cah. 15 
p. 1 à 6. 
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6. Bénédiction de la fiancée, de la mère et de l'enfant 
quarante jours après la naissance 5 bénédiction des rameaux, 
cah. 15 p. 7 à 11. 

7. Rite pour la prestation des serments; du cah. 15-p. 11 
au cah. 16 p. 3. 

8. Consécration de l'autel sans huile; du cah. 16 p. 4 au 
cah. 19 p. 9. On y lit, cah. 19 p. 5 s., une tesbohta attribuée 
à Mar Ghiwarghis le Persen, métropolitain de Nisibe; elle 
se dit aussi le jour de la consécration de l'église. 

9. En appendice, le comput du temps : Kliax.a** 
yt \ \ \ ; du cah. 19 p. 16 au cah. 20 p. 16. 

Manuscrit mesurant 21.5 cm. sur 15, composé de 20 ca-
hiers, 18 lignes la page. — Achevé le 20 juin 1889 des Grecs 
(1578) du temps de Mar Elia V, patriarche catholicos, et de 
Joseph métropolitain de Gazarta. Le volume a été écrit par 
le prêtre "Ataia Maqdesaya (KLaSLvi» rc* »\y > ) fils du prêtre 
Faradj fils du diacre Marc Alqochien, demeurant en 
ce temps à Gazarta, pour le prêtre Seleimon fils de feu Mano 
du village de Rabâhi (**»*<̂ =»i) situé sur le Tigre au nord 
de Gazarta. 

Le copiste rapporte encore que « ce livre fut écrit dans 
une des grottes de la forêt de Mar Iohannan l'Égyptien, à 
l'occident de la forêt, près du Tigre au pays de Penk (v^a>), 
parce qu'il y avait la peste en ces jours dans la ville de Gazarta, 
et quelques hommes, échappés de la ville, s'étaient réfugiés 
dans ces grottes, le copiste était du nombre ; ils y restèrent 
environ deux mois jusqu'à la fin de la peste. En cette année 
moururent à Gazarta 250 chrétiens et 5000 musulmans. » 
(Cahier 19, p. 11). IA. S. 53] 

CODEX X C I J I . — Même titre. 
Suivent quelques avertissements touchant le service de 

l'autel, des prières à réciter avant et après le repas, ensuite 
plusieurs houtamè («isoètcu») ('), dont 8 sont attribués à 
'Abdiso* de Nisibe, 2 ou 3 à eAbdisoe de Gazarta (le troi-

(') Cfr. infra au cod. 140 (note). 
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sième est peut-être anonyme), un au prêtre Ialda d'Alqos, 
3 au prêtre Israël d'Alqos; quelques autres sont ano-
nymes. 

Manuscrit mesurant 31 cm. sur 21, composé de 14 cahiers, 
24 lignes la page. — Achevé le 3 janvier 2027 des Grecs (1716) 
à Alqos, du temps de Mar Elia IX (Maroghin), par le prêtre 
Homo, fils du prêtre Daniel, fils du prêtre Elia ; donné par 
le prêtre Joseph à l'église de Notre-Dame du village de 
Hourdapna. [A. s. 56] 

CODEX XCIV. — Même titre. 
Ce volume contient dans sa première partie le missel 

et le rituel comme le cod- 92. — Au cah. 14 p. 2 se lit le 
colophon de cette première partie : elle a été écrite par le 
prêtre Joseph, fils du prêtre David, fils de Hanna, du village 
Mansouria au delà de Gazarta. 

Suivent au cah. 14 p. 3 les prières d'Elia III dit Abou-
halim; du cah. 19 p. 2 à la fin quelques houtamê\ les der-
nieres feuilles manquent. 

Manuscrit mesurant 22,5 cm. sur 15, composé de 21 ca-
hiers, 19 lignes la page. Sans date. Ecriture du XVIIe siècle. 

[A S. 57] 

CODEX X C V . — K'IÏK'.T W* m*\ « Ordre de la liturgie ». 
A noter une inversion dans les cahiers : les quatre pre-

miers se trouvent à la fin, le volume commence donc par 
le cinquième. Ce codex contient 

1. L'anaphore des Apôtres. 
2. Les litanies de la Ste Vierge en soureth; cah. 6 p. 15 s. 
3. Rituel des ordinations; cah. 6 p. 20 au cah. 9 p. 16. 
4. ^ oj<r-ï àifluuuxxsas rtiLflaA^ « Rite de la confirma-

tion » ( l); cah. 1 p. 4 à la p. 7. 

• rd jum rCioà\sA « Livre de la nourriture des prêtres et 
de la préparation à la Table sainte », traduit du latin en 

{*) Appelée ordinairement par les Chaldéens sourdra. 
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syriaque par le prêtre Joseph, fils d'Abraham, de 'Aïnkawa 
en 1795. 

Suivent trois madralë. Ces madraiê semblent être du 
même prêtre Joseph, qui est peut-être le copiste de tout 
le volume. 

Manuscrit mesurant 21 cm. sur 15, composé de 9 cahiers, 
19 lignes la page. [A. s. 58] 

CODEX X C V I . — rc* « Missel ». 
Manuscrit mesurant 23 cm- sur 17, composé de 28 ca-

hiers, 10 lignes la page. — Achevé le 27 juin 1826 à Rabban 
Hormizd par le prêtre Mansour 

CODEX X C V I I . — Anaphore des Apôtres et cérémonies 
du baptême. 

Manuscrit mesurant 22.5 cm. sur 14.5, composé de 11 ca-
hiers, 15 lignes la page. — Achevé le 7 avril 1859 par le 
prêtre Joseph, fils d'Israël d'Alqos. 

CODEX X C V I I I . — Anaphore des Apôtres. Cérémonies 
du baptême. Bénédiction de l'eau d'après le rituel romain. 
Bénédiction de la mère quarante jours après sa délivrance. 

Manuscrit mesurant 22.5 cm. sur 16, composé de 12 ca-
hiers, 15 lignes la page. — Achevé le 3 août 1867 à Alqos 
par le diacre eIsa. 

CODEX IC. — Missel : Anaphore des Apôtres avec quel-
ques houtamë. 

Manuscrit mesurant 31 cm. sur 19, composé de 6 cahiers, 
17 lignes la page. — Achevé le 27 juin 1873 a u couvent de 
N.-D. des Semences par le prêtre Anselmos moine Chaldéen. 

CODEX C . — Même contenu. 
Manuscrit mesurant 31 cm. sur 22, composé de 13 ca-

hiers, 20 lignes la page. — Achevé le 9 septembre 1882 par 
le prêtre moine Nicolas, dans la tour de la vigne de Rabban 
Hormizd à une demi-heure de distance du dit monastère. 
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CODEX C I . — Même contenu. 
Manuscrit mesurant 30.5 cm. sur 20, composé de 3 ca-

hiers, 2 0 l i g n e s la page. — Achevé le 10 novembre 18S6 
par le prêtre moine Philippe de N.-D. des Semences. 

C O D E X CIL. — Missel avec rituel du baptême et des 
relevailles. 

Manuscrit mesurant 22 cm. sur 16, composé de 12 ca-
hiers, 15 lignes la page. — Achevé le 5 septembre 1891 par 
le prêtre Michel de Telkef, fils du diacre Paranso, fils du 
prêtre Maroghë; écrit à Telkef pour le prêtre moine Élie. 

En appendice des prières spéciales pour recevoir les 
hérétiques dans l'Église catholique (*). 

CODEX C I I I . — ÀVJLAQK' 

• reLuLzâiuLseo rdJm&i « Livre des défunts, c'est-à-
dire Office pour la sépulture des prêtres et des diacres ». 

Manuscrit mesurant 23 cm. sur 16, composé de 14 ca-
hiers, 2 0 lignes la page. — Achevé le 31 août 2 0 2 5 des Grecs 
(1714) à Alqos sous le patriarche Mar Elia IX (Maroghtn) 
par le prêtre Joseph, fils du prêtre Israël d'Alqos. 

CODEX C I V . — Même titre. 
Maïuscrit mesurant 23 cm. sur 16, composé de 12 ca-

hiers, 2 0 lignes la page. — Achevé le 28 octobre 2 0 3 5 des 
Grecs (1724) à Alqos sous le patriarche Mar Elia X (Denhâ) 
par le prêtre eAbdisoe, fils du prêtre Hadbesabba. 

[A. S. 76J 

CODEX C V . — FTUSAVX. « Livre 
de l'office pour les laïcs défunts». — Suivent les rites 
pour la sépulture des enfants, et pour le deuxième et troi-

(*) La bibliothèque du couvent de N.-D. des Semences possède encore 
plusieurs autres missels manuscrits récents, dont la mention ne présente 
aucun intérêt. 
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sième jour des funérailles ; puis des madrasê (rtltHiso) pour 
tous les ordres. 

Manuscrit mesurant 22 cm. sur 16, composé de 17 ca-
hiers, 19 lignes la page. — Achevé le n février 2042 des 
Grecs (1731) sous le patriarche Mar Elia X (Denhà) à Alqos 
par le prêtre Siméon, fils du prêtre Ialda; et donné par 
Hélène, fille de Nisan, du village de Dêzë, à l'église de 
S. Christophe, martyr. [A. S. 75] 

CODEX CVI. — Missel pour les défunts. 
Manuscrit mesurant 32 cm. sur 22, composé de 8 cahiers, 

26 lignes la page; en mauvais état. — Achevé le 30juillet 2119 
des Grecs (1808) à Alqos par le prêtre Hormizd. 

CODEX CV1I. — Même titre. 
Manuscrit mesurant 31 cm. sur 21, composé de 14 ca-

hiers, 20 lignes la page- — Achevé le 21 octobre 1873 à 
Rabban Hormizd par le prêtre moine Nicolas de Telkef. 

* *•-. 

CODEX CVIII. — Office pour la sépulture des prêtre 
et des diacres. 

Manuscrit mesurant 32 cm. sur 21.5, composé de 11 ca-
hiers, 24 lignes la page divisée en deux colonnes. — Achevé 
le 25 juin 1882 au couvent de Rabban Hormizd par le moine 
Elias. 

CODEX CIX. — Ce volume contient un rituel du baptême 
et un missel. -

1. ^ c n i k . o z t v a r? cm ^ 
• r£-L3*.<u> KLnAoàxo « Rituel du baptême d'après les dis-
positions du catholicos Iso'iahb III d'Adiabène » ; cah. 1-2. 

2. Anaphore des Apôtres; puis deux autres liturgies 
traduites du grec en syriaque par Mar Aba et quelques 
koutamë ordinaires. 

Manuscrit mesurant 23 cm. sur 16, composé de 10 ca-
hiers, 18 lignes la page. Sans date, récent. 
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CODEX CX. — « Livre des ordinations pour les lec-
teurs, sous-diacres, diacres et prêtres, ordonné par Mar 
Cyprien métropolitain de Nisibe, Mar Iso'iahb catholicos 
et Mar Israël avec les nouvelles disposi-
tions de Mar Joseph V, patriarche chaldéen d'Amed (Diar-
bekir) traduites du latin en syriaque et en arabe en 1824 
de N.-S. >. 

Manuscrit mesurant 21 cm. sur 16, composé de 4 cahiers, 
17 lignes la page. — Ecrit par le prêtre Thomas, sans date. 

CODEX CXI. — « Rituel pour l'ordination des lecteurs, 
sous-diacres, diacres et prêtres, revu et augmenté d'après 
le rituel latin par Joseph V, patriarche des Chaldéens, rési-
dant à Amed ». 

Manuscrit mesurant 22 cm. sur 16, composé de 6 cahiers, 
12 lignes la page- — Achevé le 11 avril 1852. 

CODEX C X I I . — VCLIÂIA « Règles pour 
la confession»; c'est-à-dire « praxis confessarii » d'origine 
nestorienne. 

En appendice on lit Y Ave Maria avec ce changement 
typique: au lieu d'écrire : « sainte Marie, mère de Dieu », le 
copiste change la formule et écrit: ètiL 
—* « sainte Marie, mère du Christ ». Sur la confession 
chez les Nestoriens, cf. B. O. III, 2, pp. CCLXXXV-CCXC. 

Manuscrit mesurant 16 cm. sur 11.5, composé de 9 ca-
hiers, 15 lignes la page. — Achevé le 17 octobre 2058 (1747) 
du temps de Mar Elia X (Denhâ) par le prêtre Hanna, fils 
du prêtre Homo, fils du prêtre Daniel, fils du prêtre Élie 
d'Alqos ; écrit à la demande du prêtre Hormizd, fils du prêtre 
Hanna (')• s - 811 

CODEX CXIII . — Trois différents livres ont été réunis 
dans ce volume: 

(') Un autre exemplaire de ce traité, daté de 1702, a été offert à 
Sa Sainteté Pie XI pour la Bibliothèque Vaticane. 
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L re'èubfta r^.i » ^ ^ Pn\\ 
• «'èuaAoAui reL» ©coi* « Rituel des onctions, selon l'usage 
de la sainte Église romaine catholique ». Comprend 5 ca-
hiers, 17 lignes la page. 

2. Bénédiction nuptiale. — 2 cahiers, 17 lignes la page. 
3. Méditation sur la passion de Notre-Seigneur, traduite 

par Joseph II. — 4 cahiers, 22 lignes la page. 
Manuscrit mesurant 23 cm. sur 16; sans date. 

CODEX C X I V . — KLXXIPC rdjaoaXa rdWûAa rf nn«k\ 
« Rituel pour la bénédiction nuptiale ». 

Manuscrit mesurant 16 cm. sur 11. — Achevé le 17 mai 
2160 des Grecs (1849) par le prêtre David, fils de Jean, fils 
de Nisan, du village de Barzanë. 

CODEX C X V . — rc'àux. craWi rdlib.oi.io rt'.ireL*!:! r c ' i ^ 
« Trésor des fêtes et des commémoraisons de toute l'année, 
selon le taksa du couvent de Mar Gabriel et de Mar Abraham 
près de Mossoul ». 

Ce volume contient les offices suivants : 
1. Fête de Noël. — 2. Commémoraison de la Ste Vierge. 

— 3. Fête de l'Épiphanie. — 4. Commémoraison de S. Jean-
Baptiste. — 5. des Apôtres Pierre et Paul. — 6. des Évangé-
listes. — 7. de S. Étienne. — 8. des Docteurs Grecs (Diodore, 
Théodore et Nestorius). — 9. des Docteurs Syriens (Aprem, 
Narsaï, Abraham,Julien, Jean,Michel, Job, Isaïe etBarsauma). 
— 10. du Patron 1*1.1 rdii^oa). — 11. des Défunts. 
— 12. des Confesseurs. — 13. de S. Georges Martyr. — 
14. de Ste àemoni et de ses enfants. — 15. Fête de l'Ascension. 
—16. Commémoraison de S. Thomas Apôtre. — i7. de S. Cy-
riaque. — 18. Fête de la Transfiguration et 19. de la Sainte 
Croix. 

Sur l'année liturgique des Nestoriens, cf. B. O. III, 2, 
p. CCCLXXX s . 

Manuscrit mesurant 44 cm. sur 29, composé de 42 ca-
hiers, 37 lignes la page. — A la fin de la première partie, 
après les Défunts, cah. 30, p. 16, se lit un premier colophon; 
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Achevé en 1983 des Grecs (1672) à Alqos pour le couvent 
de Rabban Hormizd par le prêtre eAbdisoe, fils du prêtre 
Hormizd, fils du prêtre Israël d'Alqos; écrit du temps et 
sur l'ordre de Mar Elia VIII (Jean Maroghin) pour le cou-
vent de Rabban Hormizd. — A la' fin de tout le volume, 
dans le colophon ordinaire, on apprend qu'il a été achevé 
le 4 novembre 1983 des Grecs (1672). [A. S. 64] 

CODEX C X V I . — Même titre. 
Ce volume est incomplet; il commence au cah. 15, dont 

il ne reste que quelques pages. Au cah. 16 se trouve l'office 
des Apôtres Pierre et Paul 

Au cah. 39 p. 5, au même endroit que dans le volume 
précédent, se lit un premier colophon: Restauré en 1998 des 
Grecs (1687) à Alqos du temps de Mar Elia VIII (Jean Ma-
roghin) par le diacre Homo, fils du prêtre Daniel, fils du 
prêtre Elia d'Alqos, pour l'église de N.-D. de Hourdapna, 
à la demande du prêtre Joseph. — Au cah. 45, en grande 
partie recopié, dernier colophon qui n'ajoute aucun détail 
nouveau: restauré en 1687. La partie ancienne, sur mauvais 
papier et fort délabrée, ne porte pas de date. 

Manuscrit mesurant 39 cm. sur 27, 31 lignes la page dans 
la partie ancienne, 30 dans la partie restaurée. 

CODEX C X V I I . — Même titre. 
Manuscrit mesurant 43 cm. sur 29, composé de 34 ca-

hiers, 31 lignes la page divisée en deux colonnes. — Acheve 
le 21 mars 2035 des Grecs (1724) à Alqos par le prêtre 
Joseph. 

CODEX C X V I I I . — Même titre. 
Après la fête de S. Étienne trois cahiers manquent, on 

n'y trouve donc pas les offices des Docteurs Grecs ni des 
Docteurs Syriens. 

Manuscrit mesurant 32,5 cm. sur 23, composé de 37 ca-
hiers, 26 lignes la page divisée en deux colonnes. — Achevé 
le 15 décembre 2037 des Grecs (1726) à Alqos du temps 
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de Mar Elia X (Denhâ), par Ialda, fils du prêtre Daniel. 
Il a été écrit à la demande des diacres Matthê et Berahim, 
du prêtre Israël et des fidèles de Dêzë pour l'église de 
S. Christophe du même village. 

Une note récente, écrite sur la dernière page, relate 
que ce volume était tombé entre les mains des infidèles 
pendant les troubles qu'il y eut en ces régions. Le prêtre 
Mando de eAmed le racheta pour douze qourousë r<Lx.oï<xo. 

Ialda est un copiste lettré, il a écrit le titre de son beau 
volume en vers, et se plaît a faire précéder les fêtes princi-
pales d'une strophe de circonstance Voici p. ex. la strophe, 
qui se lit avant la fête de l'Ascension (cah. 30, p. 16) : 

. Kl iLos rc" ICWIOA JLS*. 

. rcLfiou 
. r t l a o è u 

[A. S. 65] 

CODEX CXIX. — Même titre, mais avec adaptation ca-
tholique introduite par Joseph II en 1707. 

Ce volume contient les fêtes et commémoraisons sui-
vantes: 1. Commémoraison de Ste Barbe, 4 déc. (Joseph II). 
— 2. de S. Nicolas, 6 déc. (Joseph II). — 3. Noël. 25 déc. — 
4. Commémoraison de la Ste Vierge « mère de Dieu », 26 déc. 
— 5. Les Innocents, 27 déc. (Joseph II). — 6. Circoncision, 
1 janvier (Joseph II). — 7. Épiphanie, 6 janvier. — 8. Com-
mémoraison de S. Jean-Baptiste, 7 janv. — 9. de S. Étienne, 
8 janv. — 10. des Évangélistes, 2e vendredi après l'Épiphanie. 
— 11. des Docteurs Grecs (Basile, Grégoire et Chrysostome), 
3* vendredi après l'Epiphanie. — 12. des Docteurs Syriens 
et Romains (Aprem, Jacques, Augustin, Thomas, Ambroise et 
Jérôme), 4* vendredi après l'Épiphanie. — 13. de Mar Mari 
(ainsi dans le texte ; mais en marge : Mar Eugène), vendredi 
avant les Défunts (Joseph II). — 14. Présentation, 2 février 
(Joseph II). — 15, Les quarante Martyrs, 9 mars (Joseph II). 
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— i6. S. Joseph, 19 mars (Joseph II). — 17. Annonciation de la 
Mère de Dieu, 25 mars. — 18. Confesseurs. — 19. S. Georges, 
24 avril. — 20. S. Péthion, 3e lundi après la Résurrection. 
— 21. Ste Semoni et ses enfants, 1 mai. — 22. N.-D. des Se-
mences, 15 mai. — 23. Ascension. — 24. Corpus Domini (Jo-
seph II). — 25. Visitation, 21 juin (Joseph II). — 26. SS. Pierre 
et Paul, 29 juin. — 27. S. Thomas Apôtre, 3 juillet. — 28. S. Cy-
riaque et Juliette sa mère, mi-juillet. — 29. Transfiguration, 
6 août. — 30. Assomption, 15 août (Joseph II). — 31. Na-
tivité de la Stc Vierge, 8 septembre. — 32. Sainte Croix, 
14 sept. — 33. S. Jacques l'Intercis 27 oct. (Joseph II). 

Avant chaque fête le copiste a placé une petite strophe 
pour implorer la miséricorde de Dieu ou l'intercession des 
Saints. 

Manuscrit mesurant 38 cm. sur 27, composé de 18 ca-
hiers, 31 lignes la page divisée en deux colonnes. — Achevé 
le 3 juin 2085 des Grecs (1774) du temps de Mar Elia X 
(Denhâ), de Mar Isoeiahb successeur présomptif(»^*fieioA 
à Alqos par le prêtre Joseph Homo, fils du prêtre Hanna (')• 

CODEX C X X . — rc'Aux. K'i.icun « Bré-
viaire contenant les heures canoniques pour toute l'année, 
d'après le taksa du couvent de Mar Gabriel et Mar Abraham 
près de Mossoul ». 

A la fin du cah. 42 se lit un calendrier complet des mois 
lunaires dressé par le prêtre Israël d'Alqos: rtîAxase w* 
4 rficnoo.i KlttiU.i 

Manuscrit mesurant 41 cm. sur 29, composé de 43 ca-
hiers, 29 lignes la page divisée en deux colonnes. — Achevé 

(*) Colophon étrange; le volume, qui est évidemment d'origine ca-
tholique, ne fait mention que des patriarches d'Alqos; tandis que à Amed 
résidait un patriarche catholique. Alqos était en ce temps dans une période 
de transition. Élie X manifesta plusieurs fois le désir de s'unir à l'Église 
Romaine (TFINFKDJI, op. cit. p. 1 3 - 1 4 ) . Ou bien le copiste, nestorien, tra-
vaille-t-il pour des catholiques? ou, catholique, suit il encore le style tradi-
tionnel? Aujourd'hui les copistes chaldéens font mention de leur patriarche 
de Mossoul, niais auparavant du Souverain Pontife de Rome. 
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le 17 avril 2 0 1 6 des Grecs ( 1 7 0 5 ) à Alqos par Ghiwarghis, 
fils du prêtre Israël d'Alqos. [A. S. 61] 

CODEX C X X I . — Même titre. 
Manuscrit mesurant 46 cm. sur 30, composé de 48 ca-

hiers, 21 lignes la page divisée en deux colonnes. — Achevé 
le 8 avril 2 0 6 6 des Grecs (1755) à Alqos par le prêtre Ialda. 

CODEX C X X I I . — r ^ j a o a ^ è u ^ o r c ' A O M % 
• « Kaskoul * c.-à-d. partie du bréviaire 
contenant l'office pour les jours simples ou fériés». 

Manuscrit mesurant 17 cm. sur 13, composé de 30 ca-
hiers anciens de 8 feuillets seulement (quelques fois cepen-
dant il y en a 10), 19 lignes la page. — Écriture très ancienne ; 
mais, le commencement et la fin ayant disparu, le volume 
n'est pas daté. Au cah. 5 p. 6 il y avait probablement un 
itlsacuifcfl» dans une croix, mais on en a coupé le texte; 
de même au cah. 7 p. 9. Il est dit à la fin, dans une note 
récente, que le livre a été restauré à Mossoul et appar-
tient au couvent de Rabban Hormizd-

CODEX C X X I I I . — Même titre. 
Manuscrit mesurant 32 cm. sur 22, composé de 26 ca-

hiers, 26 lignes la page divisée en deux colonnes. 
Au cah. 12 p. 14 et 15 premier colophon, dont le contenu 

rappelle celui du cod. 118: Écrit à la demande des mêmes 
personnes, pour la même église de S. Christophe de Dëzë, 
par le prêtre Siméon d'Alqos. — Suivent les itliii 
ou « chants des fériés ». 

Au cah. 25 p. 13 à 16 nouveau colophon: Achevé le 
2 8 septembre 2 0 3 9 des Grecs ( 1 7 2 8 ) à Alqos par le prêtre 
Siméon, fils du prêtre Ialda, fils du prêtre Daniel. 

[ A . S . 67] 

CODEX C X X I V . — Même titre. 
Manuscrit mesurant 33 cm. sur 22, composé de 27 ca-

hiers (primitifs, et 4 feuillets ajoutés récemment), 26 lignes 
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la page divisée en deux colonnes. — Écrit par le prêtre 
Siméon, probablement le même qui a écrit le volume pré-
cédent. Les quatre derniers feuillets ont été recopiés par 
le prêtre Isaac d'Alqos, pour l'église de Ste Semoni du village 
de Pios, le 24 février 1851 au village de Bedwïl ( .Loia) . 

CODEX C X X V . - rfisandsaa r d a À u * 

• ^oiîaK' tcoccxuso 9̂0 * Hymnes pour les 
Rogations ou le Jeûne des Ninivites, composées par Mar 
Aprem ». 

Manuscrit mesurant 22 cm. sur 16, composé de 11 ca-
hiers, 18 lignes la page. — Achevé le 25 mars 2133 des 
Grecs (1822) à Alqos; écrit par Iohannan, fils du prêtre Ab-
disoc pour l'église de Nasriz 

CODEX C X X V I . — Même titre. 
Manuscrit mesurant 22 cm. sur 16, composé de 15 ca-

hiers, 17 lignes la page. — Achevé le 27 novembre 2155 
des Grecs (1844) à Rabban Hormizd. 

CODEX C X X V I L — Même titre. 
Manuscrit mesurant 31.5 cm. sur 21, composé de 7 ca-

hiers, 24 lignes la page divisée en deux colonnes. — Achevé 
le 23 juillet 2179 des Grecs (1868) au couvent de N.-D. des 
Semences par le moine prêtre Augustin. |A. S. 78] 

CODEX C X X V I I I . — Même titre. 
Manuscrit mesurant 22.5 cm. sur 16.5, composé de 12 ca-

hiers, 18 lignes la page. — Achevé le 5 août... à Bibozi par 
le prêtre moine Ibrahim 5 écrit pour l'Église de Ste àemoni 
de Bibozi. 

C O D E X C X X I X . — Même titre. 
Manuscrit mesurant 31.5 cm. sur 21.5, composé de 6 ca-

hiers, 22 lignes la page. — Achevé le 25 mars 1882 à N.-D. des 
Semences par le moine Damien. 

4 
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CODEX C X X X . — Même titre. 
Manuscrit mesurant 28 cm. sur 20, composé de 11 ca-

hiers, 19 lignes la page. — Achevé le 25 juillet 1887 à Rabban 
Hormizd par le moine Elias. 

CODEX C X X X I . — Recueil d'hymnes et de poèmes, 
destinés pour la plupart a être chantés ou récités pendant 
les jours de i ou Jeune des Ninivites. 

1. Deux poèmes de Gabriel de Mossoul : / ) sur Mar Sa-
brisoe, fondateur du couvent de Beit Qoqa; 1 cah. jusquà 
la page 17; — 2) tncipit: 

rcUï-ÎGA KLLM.I rd lAo rdaLa ^.lOJsa 
• i t^O cvA oco rf Un 

jusqu'au cah. 5 p. 11. 
2. Dix-huit hymnes de Khamis sur la pénitence et les 

Rogations ; du cah. 5 p. 12 au cah. n p. 9. 
3. Hymne sur le même sujet de Warda, mais d autres 

l'attribuent au Sage de Beit Qâsà (h* * n èuan du 
cah. 9 p . 9 au cah. 12, p. 5. 

4. Hymne du prêtre $eliba, fils du prêtre David sur le 
même sujet ; cah. 12 p. 5 à la p. 15. 

5. Huit hymnes de Khamis sur l'Avent, Noël, le jeudi-
Saint, Pâques, l'Ascension et la Sainte Croix; une neuvième 
hymne du même sur Iso'sabran martyr; du cah. 12, p. 15 
au cah. 16, p. 18. v 

6. Trois hymnes d'Isaac Sbednaya: /) pour les Roga-
tions; 2) sur S. Georges; j ) sur l'Incarnation et la Croix; 
du cah. 16, p. 18 au cah. 19 p. 22 (ce dernier cahier compte 
32 pages). 

Manuscrit mesurant 19 cm. sur 13, composé de 19 ca-
hiers, 16 lignes la page. — Achevé le 10 août 1868 à Atous 
par le moine Jacques. En appendice une hymne du docteur 
Ghiwarghis (Warda) sur le même sujet; la dernière page 
manque. s 86^ 
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CODEX CXXXII. — Psautier liturgique. 
Manuscrit mesurant 18 cm. sur 12.5, composé de 9 ca-

hiers, 39 lignes la page (en général) ; écriture très fine, mais 
claire. — Achevé le 26 janvier 2042 des Grecs (1731) à Qo-
djanës (OOJ-I^CLD) sous le patriarche Mar^imeon XIV par 
le prêtre "Abdallahad 

CODEX C X X X I 1 I . — Psautier et la partie du bréviaire 
appelée « d'avant et d'après » idia.io 

Manuscrit mesurant 16 cm. sur 11, composé de 16 ca-
hiers, 20 lignes la page. — Achevé le 10 février 2132 des 
Grecs (1821) du temps du patriarche Mar Simeon XVII, au 
village de Béridyaïë de Tehouma, par le prêtre Moïse. 

[A. S. 59] 

CODEX C X X X 1 V . — Prières canoniales >10.1. 
Manuscrit mesurant 22.5 cm. sur 16.5, composé de 19 ca-

hiers, 18 lignes la page. — Achevé le 5 août 2102 des Grecs 
( 1791 ) s o u s Mar Sim'on XVI au village de Guessa du pays 
de Tehouma, par le prêtre Haïdëni, fils de prêtre Iahbo. 

[A. S. 60] 

CODEX C X X X V . — Même titre. 
Manuscrit mesurant 16.5 cm. sur 11, composé de 16 ca-

hiers, 15 lignes la page. — Achevé au mois de juillet 2126 
des Grecs (1815) sous Mar Sim'on XVI, âu village de Me-
nianes par le diacre Maroghen fils de Jean. 

CODEX C X X X V I . — Même contenu que le codex 133. 
Manuscrit mesurant 21.5 cm. sur 15.5, composé de 18 ca-

hiers, 19 lignes la page. — Achevé le 10 juin 2142 des Grecs 
(1831) du temps de Mar âim'on XVII à Menianes, par le 
prêtre Rubel fils du prêtre Joseph. — Donné en 1870, avec 
trois autres livres, par William Palmer au Patriarche des 
Chaldeéns, Joseph VI Audo, venu à Rome pour prendre part 
au concile du Vatican. 
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CODEX C X X X V I I . — Psautier, prières d'avant et d'après 
et les heures. 

Manuscrit mesurant 20.5 cm. sur 14, composé de 27 ca-
hiers, 19 lignes La page. — Achevé le 8 juillet 1885 par le 
prêtre moine Bar $auma. 

CODEX C X X X V I I I . — Psautier avec les prières du soir 
rtLaooi • 

Manuscrit moderne mesurant 20 cm. sur 14, en caractères 
malabares. 

CODEX C X X X I X . - r f i v a u a x rcL=AV». < Livre 
de la procession de Pâques ». 

Achevé en l'an 2042 des Grecs (I731) P a r ^ pretre 
Gaghis Maqdesaya (*<Lut.viib) c.-à-d. pèlerin à 
la Ville-Sainte, fils du prêtre Daniel-

CODEX CXL. — rdâbÀicuf.-» rsiaèx* « Livre des houtamë » 
c.-à-d. conclusions ou hymnes à chanter par le célébrant 
après la liturgie (*)• 

Ce volume contient 19 houtamë. 
3 sont attribués au prêtre Israël d'Alqos (le premier sur 

le nom KUMtsa; les deux autres alphabétiques). 
3 sont attribués à eAbdisoe de Gazarta. 
5 sont en gharsouni : dont deux attribués à Joseph II, 

et trois au prêtre Kheder de Mossoul (tous le trois alpha-
bétiques avec le nom de Kctsis Kder a la fin en acrostiche. 
— Les autres sont anonymes. 

Manuscrit mesurant 22 cm. sur 16, composé de 6 cahiers, 

(J) IL n'est pas exact de dire avec M . ADDAÏ SCHER, que « les houtatnë, 
qui se récitaient autrefois à la fin de la messe, sont maintenant tombés en 
désuétude ». Notice, cod. 70. — Ils sont au contraire régulièrement chantés 
après la grand-messe à la Meskinta de Mossoul et à l'église de N.-D. des Se-
mences près d'Alqos, pour ne parler que de ces deux sanctuaires, où nous 
avons été souvent témoin ému de la vive dévotion avec laquelle le bon 
peuple chaldéen suit sa liturgie. 
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i6 lignes la page. — Achevé le 6 septembre 1843 par le 
frère Louis, moine de Rabban Hormizd. 

Suit en appendice le sermon sur 1a passion de Notre-
Seigneur, traduit par Joseph II. Comprend 4 cahiers, 18 lignes 
la page. Achevé le 8 avril 1843 par le même moine. 

[A. s. 70J 

CODEX C X L I . — Rituel pour le baptême et petit missel. 
Suivent quelques koutamë et quelques bénédictions. 

Parmi les houtamë> 3 sont attribués à eAbdisoe de Soba 
(Nisibe), 1 à Ialda d'Alqos, 3 à Israël d'Alqos, 1 au prêtre 
Damien pour la Noël; — les autres sont anonymes. 

Achevé le 9 septembre 1873 par le prêtre Anselme de 
Rabban Hormizd. 

CODEX C X L I I . — CP&Q I \ ^ MA 
• e Livre des tourgarni, ou homélies en vers 
sur le saint évangile » pour les dimanches, fêtes et commé-
moraisons, attribués à eAbdisoc de Nisibe. 

Manuscrit mesurant 22 cm. sur 15, comprenant 6 cahiers, 
19 lignes la page. — Incomplet à la fin et par suite sans date. 

CODEX C X L I I I . — Même contenu. 
Manuscrit mesurant 22 cm. sur 15, composé de 12 ca-

hiers, 18 lignes la page. — Écrit en 1882 à N.-D. des Semences y 
par le moine Elias de Saqlawa. [A. S. *>9] 

CODEX C X L I V . — RC'Àux chl^.i rfardjLa rt'icnx.n r^Juo 
« Chants de vigile des fêtes de toute l'année >. 

Manuscrit mesurant 22 cm. sur 16, composé de 18 ca» 
hiers, 15 lignes la page. — Achevé le 4 janvier 1846 à Rabban 
Hormizd. 

CODEX C X L V . — « ^ I O \ O ^ O rc'èujuaiA « Louanges et 
sermons » pour tous les dimanches, fêtes et commémorai-
sons de l'année. 
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Manuscrit mesurant 25 cm. sur 18, composé de 14 ca-
hiers, 19 lignes la page. — Achevé le 25 septembre 1914 à 
N.-D. des Semences par le novice Augustin, fils de Joseph 
de la famille Hagi d'Alqos. 

CODEX CXLVI. — Deux ouvrages différents ont été 
reliés ensemble dans ce volume. 

1. rtliiUD ^ oardA 1 «'.ntlîîl.i 
• )ouuL*»CL3f^ itLuèiâg.1 r d j u l o ^ u i > i » 
i ^ i a o u - a o rûii&axio r ^ i r l m a pt'èuîiiin^ ^ 0 ^ 0 

• relu^z.i.1 ,-isaX 
« Pières du matin pour les fêtes (de Notre Seigneur), com-
posées par notre saint père Mar EHa III catholicos, surnommé 
Abouhalim; et autres prières pour les dimanches, les-com-
mémoraisons (des Saints), les vendredis (du Carême) etc... 
composées par éallita de Res'aïna ». 

Manuscrit mesurant 21 cm. sur 15 composé de 19 cahiers, 
18 lignes la page- — Écrit par un certain Hanna. 

2. Hymnes composées par Jean de Mossoul, Khamis, 
Isaac àbednaya et Iso'iahb bar Mqadam. 

Manuscrit composé de 19 cahiers; sans date, plus ancien 
que la première partie. [A. S. 74] 

CODEX CXLVII. — 1. Contient le premier ouvrage du 
volume précédent. 

Dans ce manuscrit le titre manque; la 1" page a 
été récemment copiée avec cette seule indication 
^•Lwaarc'.i « Livre d'Abouhalim ». 

Au cah. 17 p. 11 on lit: «Priez pour le diacre Ialda 
d'Alqos, qui a écrit en 1994 des Grecs (1683 de notre ère). 

Au cah. 18 p. 19 et sv. le colophon ordinaire : Achevé 
le 5 mai 1994 des Grecs (1683) à Alqos du temps de Mar 
Elia VIII (Jean Maroghin) à la demande du prêtre Simon, 
fils de Nisan, pour l'église de Notre-Dame du village de 
Karsâbâ (reLas»i4)-
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2. O f f i c e p o u r l a p r o c e s s i o n d u j o u r d e P â q u e s ; d u 

c a h . 19 p . 2 à l a fin. 
D a n s l e p r e m i e r o u v r a g e n o u s t r o u v o n s c i t é s , o u t r e M a r 

E l i a I I I e t S a l l i t a : / ) M a r G h i w a r g h i s d ' A r b è l e s ( c a h . 6 , p . 4 ; 

ca l i . 8 , p . 1 8 ; c a h . 11, p . 1 9 ; c a h . 12, p . 13); — 2) S e l e i m o n 
d e B a s r a h (koutama p o u r l a R é s u r r e c t i o n ; c a h . 18, p . 6 ) ; — 
3) P a u l d ' A n b a r ( c a h . 8 , p . 2 ; c a h . 12, p . 8 ; c a h . 14, p . 11; 
c a h . 15, P- 8 ) ; — 4) G h i w a r g h i s d ' A s s y r i e ; p r o b a b l e m e n t l e 
m ê m e q u e G h i w a r g i s m é t r o p o l i t a i n d ' A r b è l e s e t d e M o s s o u l 
q u i e s t l a p r o v i n c e e c c l é s i a s t i q u e d ' A s s y r i e ; cf . B a u m s t a r k , 

op. cit. p . 2 3 9 c . ( c a h . 8 , p . 1 5 ; c a h . 12, p . 4 ; c a h . 15, p . 1 1 ; 
c a h . 17, p- 9 ) ; — 5) e A b d i s o ' c a t h o l i c o s l e G r a n d ( c a h . 9 , p . 13) ; 
— 6) l e p r ê t r e A b o u a l ' ë z H a d i r i v j A r V A a t V ) d u c o u -

v e n t d e S . M i c h e l ( c a h . 16, p . 7) . 
M a n u s c r i t m e s u r a n t 22 c m . s u r 15, c o m p o s é d e 25 c a -

h i e r s , i g l i g n e s l a p a g e . [A. S. 73] 

CODEX C X L V I I I . — C o n t i e n t l e p r e m i e r o u v r a g e d u 

c o d - 146. 
M a n u s c r i t m e s u r a n t 25 c m . s u r 18, c o m p o s é d e 18 c a -

h i e r s , 16 l i g n e s l a p a g e . — A c h e v é l e 6 m a i 2155 d e s G r e c s 
( 1 8 4 4 ) à R a b b a n H o r m i z d p a r l e m o i n e A n t o n i o s . 

CODEX C X L I X . — C e v o l u m e c o n t i e n t l e s t i t r e s su i -

v a n t s : 
1) P r i è r e s à r é c i t e r p a r l e s m o i n e s . — 2) P r i è r e s d e 

M a r E l i a III , d i t A b o u h a l i m . — 3) D i s c o u r s d e M a r J a c q u e s 
(? d e S a r o u g ) s u r l e j u g e m e n t d e r n i e r ; c a h . 22, p . 3 . — 
4 ) D i s c o u r s s u r M a r S a m l i , c o m p o s é p a r s o n d i s c i p l e B e r i k i s o * ; 
c a h . 23 , p . 9 . — 5 ) D i s c o u r s s u r M a r I o z a d a q ; c a h . 25, p . 6 . 
— 6) D i s c o u r s s u r M a r D e n h â ; c a h . 27, p . 17. — 7) D i s c o u r s 
a c c o u p l é ( r d a i ^ o t r C i s o r e ^ a ) s u r l a d i v i n i t é e t l a p e r f e c t i o n , 
c o m p o s é p a r B a r h e b r a é u s e t a u g m e n t é p a r K h a m i s ; c a h . 27 , 

p. 10 . 
M a n u s c r i t m e s u r a n t 18 c m . s u r 13, c o m p o s é p r i m i t i v e -

m e n t d e 3 0 c a h i e r s ( d o n t l e s 7 p r e m i e r s e t l a fin o n t d i s p a r u ) , 
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17 l i g n e s l a p a g e . — C e m a n u s c r i t , p r é c i e u x p a r s o n c o n -
t e n u e t s o n a n t i q u i t é , e s t e n m a u v a i s é t a t ; l e p a p i e r e s t m i s é -
r a b l e , l a p l u p a r t d e s t i t r e s e n e n c r e r o u g e n e s o n t p l u s l i s i -
b l e s . S a n s c o l o p h o n . E c r i t u r e d u X I V * s i è c l e , [A. S. 72] 

CODEX C L . — r d * o i i . * u » . i r f & A o . i 
« O r d r e d e l a c e l l u l e p o u r l e s m o i n e s n o v i c e s ». 

« C e v o l u m e c o n t i e n t : i ° O f f i c e d e s v ê p r e s , d e l a n u i t 
e t d e s h e u r e s , p o u r t o u s l e s j o u r s d e l a s e m a i n e . — 2° P r i è r e s 

a v a n t d e s e c o u c h e r . — 3 0 O f f i c e d e s m o r t s p o u r t o u s l e s 

j o u r s d e l a s e m a i n e . — 4 0 P r i è r e s à r é c i t e r a v a n t l a l e c t u r e 
d u N . T . — 5 0 P r i è r e s d e l ' i t i n é r a i r e . — 6° O r d r e d e l ' A l i -

m e n t a t i o n d e l a g r â c e . — 7 0 P r i è r e à r é c i t e r a v a n t d e s e 
c o u c h e r , c o m p o s é e p a r E H a d e N i s i b e . — 8° L i v r e d e s v i -

v a n t s e t d e s m o r t s d o n t o n l i t l e s n o m s a u x f ê t e s d e N . - S . 
— 9 0 O f f i c e p o u r l e s m o i n e s p è l e r i n s e t s o l i t a i r e s , c o m p o s é 

v 

p a r R a b b a n S o u b h a l i s o e , R . I a l d a e t R . M o ï s e , l e f o n d a t e u r 
d u c o u v e n t d e B e i t S a y a d ê " . — i o ° P r i è r e s à r é c i t e r a v a n t 
e t a p r è s l e r e p a s . — i i ° D i v e r s e s p r i è r e s . — 12° P r i è r e s 
a v a n t e t a p r è s l a C o m m u n i o n , e t c . . . . » ( A . S . ) 

M a n u s c r i t m e s u r a n t 2 2 . 5 c m . s u r 16, c o m p o s é d e 21 c a -
h i e r s , 19 l i g n e s l a p a g e . — A c h e v é l e 2 8 j u i l l e t 2 1 2 8 d e s G r e c s 

( 1 8 1 7 ) d u t e m p s d e M a r S i m ' o n X V I ( I o n a n ) , d a n s l ' é g l i s e 
d e N . - D . « m è r e d u M e s s i e n o t r e D i e u », d a n s l a m o n t a g n e 
a u x e n v i r o n s d u v i l l a g e S e i a d o r , d a n s l e p a y s d e T y a r ë , p a r 

l e p r ê t r e H a ï d ë n i , f i l s d u p r ê t r e I a b o , d u v i l l a g e d e G u e s s a . 

[A. S . 71] 

CODEX C L I . — K ' IHK ' . I ^ o c o i i c L a i Jb*. r t f ' v s a r ^ a o 
• KLSÛ 'VI « P o è m e s u r l a g r a n d e u r d e s m y s t è r e s d i v i n s > 
c . - à - d . d e l a l i t u r g i e . C e p o è m e e s t a t t r i b u é p a r q u e l q u e s - u n s 

à e A b d i s o e d e e E I a m , t a n d i s q i i e d ' a u t r e s l ' a t t r i b u e n t p l u t ô t 
à N a r s a ï . 

M a n u s c r i t m e s u r a n t 20 .5 c m . s u r 15.5 , c o m p o s é d e 3 c a -
h i e r s , 2 0 l i g n e s l a p a g e . — A c h e v é l e 12 j u i l l e t 1991 d e s G r e c s 
( 1 6 8 0 ) à A l q o s p a r l e d i a c r e A b r a h a m . [A. S. 80] 
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C DEX CLII. — «'ÀULSÔi.è* f i t aa .1 
,^aa rtUiuoi rd-̂ cuaoSuLÀO r t ' v û . Kli%\îwa inccsoi» ^ 
• rO*iAi «Jutotiu « Explication des of-
fices ecclésiastiques composée par le docteur véridîque et 
philosophe spirituel Mar Joseph II, patriarche des Chal-
déens ». 

Manuscrit mesurant 23 cm. sur 16, composé de 15 ca-
hiers, 19 lignes la page. — Achevé au mois de novembre 
2 1 0 4 des Grecs ( 1 7 9 3 ) par le prêtre Abraham de Teleskof. 
Les deux premiers cahiers ont été recopiés récemment. Le 
P. S. Giamil, en tournée apostolique, Tacheta en 1885 du 
prêtre Jacques de Barzanë. [a. s. 83j 

Codex CLIII. — Même titre. 
En appendice deux lettres du pape Innocent XII adres-

sées à Joseph II en 1698, et traduites en syriaque par le desti-
nataire lui-même. 

Manuscrit mesurant 22 cm. sur 16, composé de 186 pages 
doubles, 18 lignes la page. Sans date. [a. s. 84] 

Codex CLIV. — Ce volume contient les titres suivants : 
1. Poème sur la grandeur des mystères divins, attribué 

à Narsaï, avec explication; dans les 5 premiers cahiers. 
(Cf. cod. 151). 

2. Explication des saints mystères par Iohannan bar 
Zou'bi; cah. 6 au cah. 11, p. 13. 

3. rCisard», < Poème sur le le-
vain sacré »; cah. 11 p. 14 sv. 

Manuscrit mesurant 22.5 cm. sur 16-5, composé de 12 ca-
hiers, 17 lignes la page. — Achevé le 17 février 2128 des 
Grecs ( 1 8 1 7 ) par le prêtre Haïdëni, au couvent de Mar 
Qaïouma (rtfl-noun) aux environs du village de Dourê (re^ça). 

Codex CLV. — tt'.irdjLs rCÀuxua* « Traités 
sur les fêtes ». 

Ce volume contient treize traités sur les principales fêtes, 
composés par différents auteurs. 
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/) Traité sur la Noël par Thomas d'Édesse. — 2) sur 
la Sainte Vierge par un des maîtres de l'école de Nisibe 

rtiLo&ts Kliiff :uA). — j) sur l'Épi-
phanîe par Thomas d'Édesse. — 4) sur le Carême par Mar 
Posi le docteur — 5 ) s u r Ie même sujet par Mar Qiorë 
d'Édesse (n î©*»). — 6) sur le Jeudi Saint par le même. — 
7) sur la Passion et 8) sur la Résurrection par le même. — 
ç) sur la fête des Martyrs et Confesseurs (Toussaint) par 
le prêtre 'Isaï (tjLrï). — 10) sur l'Ascension par Mar Qiorë. 
— 11) sur le i* Vendredi après la Pentecôte par le même. — 
12) sur le Vendredi d'or par Henana d'Adiabène. — 13) sur 
les Rogations par le même-

Manuscrit mesurant 25 cm. sur 17.5, composé de 19 ca-
hiers, 25 lignes la page. Dans les premiers cahiers il y a quel-
ques lacunes. — Copié sur le codex 82 de Séert à la demande 
du père Samuel Giamil. Achevé le 6 février 1886 à Séert 
par le diacre àeleimon, fils de Hanna Adamo-

CODEX CLVI. — Copie du volume précédent. 
Manuscrit mesurant 31 cm. sur 20.5, composé de 19 ca-

hiers, 25 lignes la page. — Achevé le 22 avril 1887 à N.-D. 
des Semences, par le moine Esaia, fils de Pierre du pays 
de D]'alou. [A. S. 38] 

CODEX CLVII. — RC'ÈULSU.ÀI.I K'IOOA-I 
rc'èicuiaisa.'t KLaïx. )a.tâOO : rC'àV Uv-O ^cniâ. 
» VF LSACU > U I *_irdA . i n \ A RDII V » rc'.nrcLaLck < Exposition 
de tous les offices ecclésiastiques et leurs causes; avec diffé-
rentes notices sur la vie et les fêtes de N.-S., par un ami 
de la science ». 

Ouvrage attribué à Ghiwarghis, métropolitain d'Arbèles 
et de Mossoul; cf. B. O. III, 1, p. 518-540. 

Manuscrit mesurant 35 cm. sur 23, composé de 18 ca-
hiers, 30 lignes la page. — Les 14 premiers cahiers ont été 
écrits par le moine Damianos, le reste par les moines Ghi-
warghis et Elias. Achevé le 4 avril 1887 au couvent de N.-D. 
des Semences. [A. S. 79] 
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CODEX CLVIII. — Recueil d'exposés liturgiques. 
1. Poème sur la grandeur des mystères divins attribué 

a Narsaï (cf. cod. 151); jusqu'au cah. 2 p. 9. 
2. Explication des offices ecclésiastiques, composée par 

Abraham bar Lipeh; du cah. 2 p. 9 au cah. 3 p. 3. 
3. Questions de S. Basile à S. Grégoire de Nysse; cah. 3 

p. 4 à 6. 
4. Extraits du IXe livre des Scolies de Théodore bar 

Koni: cah. 3 p. 7 à 9. 
5. Ghiwarghis d'Arbèles et de Mossoul, extraits du 2-

3-4-5-6 et 7 chap. de l'explication des offices ecclésiastiques ; 
du cah. 3 p. 10 au cah. 13 p. 19. 

6. Discours en vers de Iohannan bar Zouebî sur le saint 
sacrifice de la messe; du cah. 13 p. 19 au cah. 15 p. 12. 

7. Discours du même sur l ' o r i g i n e du saint levain et des 
mystères divins; cah. 15 p. 12 à 17. 

Achevé à N.-D. des Semences le 24 juillet 1894. 
8. Extraits du livre des causes des mystères ecclésiasti-

ques composé par Timothée II; du cah. 15 p. 17 au cah. 21 p. 14. 
9. Suivent quelques extraits du IVe discours du livre de 

la Perle de eAbdisoe de Nisibe, cah. 21 p. 14 au cah. 23 p. 10 
(Le cah. 23 comprend 16 feuillets = 32 pages). 

10. Discours sur le sacrement de baptême, extrait de 
l'Hexaméron deRabban Emmanuel le Docteur (bar Sahharë); 
cah. 23 p. 11 à 22. 

Manuscrit mesurant 34 cm. sur 23, composé de 24 ca-
hiers, 31 lignes la page. — Achevé le 14 sept. 1894 au cou-
vent de N.-D. des Semences, par le novice Paul Djaedan 

fils du prêtre Hormizd, de Telkef. [A. S. 82] 

CODEX C L I X . — Ce volume contient deux ouvrages 
différents. 

1. Collection d'hymnes liturgiques pour toute l'année. 
Manuscrit mesurant 21 cm. sur 15.5, composé de 16 ca-

hiers, 19 lignes la page. — Achevé le 25 mai 1978 des Grecs 
(1667) à Alqos par le prêtre Hadbesabba, fils du prêtre Israël 
d'Alqos, aux jours de Mar Elia VIII (Jean Maroghin). 
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Les 2 premiers cahiers ont été récemment recopiés. 
2. Offices pour la fête de sainte Barbe et autres fêtes 

introduites par Joseph II en 1707. 
Manuscrit composé de 5 cahiers et 4 pages, 19 lignes 

la page. — Achevé le 23 août 1768. 

C O D E X CLX. — rc'èi euT_3rc ' iûsnrÉlsa : ! r fàua ià 
« Poèmes de Narsaï sur la vie de Notre-Seigneur ». — Sui-
vent, cah. 27 p. 7, les memrè du même sur Joseph, fils de 
Jacob. 

Manuscrit mesurant 33 cm. sur 2t, composé de 30 ca-
hiers, 28 lignes la page. — Colophon au cah. 27 p. 2 : achevé 
le 24 juin 2190 des Grecs (1879) à N.-D. des Semences par 
le prêtre moine Nicolas. [A. s. 31] 

C o d e x C L X I . — JJAO-II.I K ' T Û S W É I S O J I « Poèmes 
de Narsaï ». 

Deuxième tome du même ouvrage; commence au 
memra 31. 

Manuscrit mesurant 33 cm. sur 22, composé de 38 ca-
hiers, 22 lignes la page. — Achevé le 4 janvier 1898 à N.-D. 
des Semences par le moine Paul, fils du prêtre Hormizd, 
de la famille Dia'dan, de Telkef. [A. S. 32] 

C o d e x CLXII. — Les poèmes de Ghiwarghis Warda. 
Exemplaire ancien, mais lacuneux; quelques feuillets 

manquent au commencement et au cours de l'ouvrage. 
Manuscrit mesurant 29 cm. sur 18, composé de 25 ca-

hiers, 26 lignes la page. — Achevé le 12 octobre 1892 des 
Grecs (1581) à Karb Olma (KlaoXôft' près de 
Mardin. 

C o d e x CLXIII. — ^ i-swi co^cui-rai-sn.i rc* 
• o o j \ j a a ^ rtLiAÎûeX < Hymnes sur la vie 
de N.-S., composées par le docteur Ghiwarghis Warda ». 

Les hymnes sont disposées selon l'ordre des fêtes de N.-S. 
et des commémoraisons des Saints de l'année liturgique. 
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On y rencontre aussi quelques hymnes attribuées à d'au-
tres auteurs: 

Sur lâ  Sainte Vierge, par Iahballaha II; cah. 3 p. 14. 
Sur l'Épiphanie, par un docteur de l'Eglise appelé le 

Sage de Beit-Qâsâ (*OLO dus* cah. 4 p. 20. 
Sur les Docteurs Grecs, par le prêtre Seliba, fils du 

prêtre Maqbal, fils du prêtre David, du village de Mansouria 
dans le pays de Gazarta, tiré de l'histoire des Nestoriens; 
cah. 6, p. 6. 

Pour les jours de (alphabétique), par l'ar-
chiatre et archidiacre Rabban Mari bar Mesihaya, cah. 8 
p. 12. 

Pour le Carême (pas iïâlaph dans cette hymne rtf onaè\Ao) 
de Mar Elia, métropolitain de Nisibe; cah. 11, p. 11. 

Pour le mercredi de la mi-carême, de Sabrisoc bar Paulos 
de Mossoul; cah. 15 p. 15. 

Pour les Saints Sarghis et Bacchos, de Mar Sabrisoe, 
patriarche catholicos V, appelé bar Mesiha; cah. 17 p. 18. 

Pour le Dimanche après l'Ascension, de Khamis; cah. 19 
p. 10. 

En appendice, au cah. 27 p. 7, quelques hymnes ano-
nymes sur les Saints et les Patrons de l'Orient. 

Manuscrit mesurant 29 cm. sur 20, composé de 28 ca-
hiers, 25 lignes la page. — Achevé le 1 août 1993 des Grecs 
(1682) à Telkef par le prêtre Qando, fils de Hanna, fils de 
Kodjak de Telkef. Écrit à la demande du prêtre Joseph, 
fils du diacre Hormizd pour l'église de la Ste Vierge « arche 
de lumière K ' Î C D C U À\GL=LO > de Hourdapnë. [A. S . 8 8 ] 

CODEX C L X I V . — Même titre. 
Manuscrit mesurant 32 cm. sur 22, composé de 26 ca-

hiers, 26 lignes la page. — Achevé le 14 mai 2031 des Grecs 
(1720) à Alqos par le prêtre Joseph, fils du prêtre Ghiwarghis; 
écrit à la demande du chef de Dauouda pour l'église de 
la Ste Vierge de Kardess dans la région de eAqra. 

[a. S. 87] 
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CODEX C L X V . — Même titre. 
Manuscrit mesurant 33 cm. sur 22, composé de 22 ca-

hiers, 27 lignes la page. — Achevé le 24 mars 1824 à Alqos 
par le diacre Iâqo (ô-n-), fils du prêtre Ghiwarghis, fils du 
prêtre Iâqo, pour l'église de sainte bemoni de Bibozi. 

CODEX C L X V I . — Même titre. 
Manuscrit mesurant 35.5 cm. sur 21.5, composé de 23 ca-

hiers (la fin manque), 28 lignes la page divisée en 2 colonnes. 
Sans date. Écriture ancienne. Acheté en 1908 avec quelques 
autres livres par le P. Samuel Giamil. 

CODEX CLXVII. — Même titre. 
Dans une note préliminaire le P. Samuel Giamil déclare, 

qu'il a recueilli dans ce volume toutes les hymnes de Ghi-
warghis Warda trouvées en différentes collections; elles sont 
ici au nombre de 156. 

Manuscrit mesurant 35 cm. sur 25, composé de 35 ca-
hiers, 24 lignes la page. — Achevé le 24 janvier 1906 à N.-D. 
des Seménces par le moine Dadisoe Naggiar de Telkef. 

CODEX CLXVIII. — T^Liculoo 
• isa tisa.i caii&o.ia « Office pour la com-
mémoraison de Mar Sime'on bar Sabba'ë > (célébrée le 
6' vendredi de l'été) composé par le prêtre Warda fils de La-
zare # en 2065 des Grecs (1754) dans le pays de Targawar 

i&) au village de Darband (su»i.i), à la demande de 
de Zakaria du village de Batona en Perse. — Cet office 
n'a pas été adopté dans la liturgie. 

Manuscrit mesurant 23 cm. sur 10, composé de 9 cahiers, 
20 lignes la page. — Achevé le 11 avril 2097 des Grecs (1786). 
Écrit dans la région appellée oapat de Beit-Samezdin 
( ( • . im. dus.! . \f tr .) au village de Beit-Daïwë (f^ai'â èu») 
par le prêtre Gialabi fils de Khosou, fils de Harzo 
(ôii» isa ax.cA, i=a) du même village. 
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En appendice deux madrasê, un du prêtre Sapar sur la 
mort de Warda (auteur de l'office de Mar Sime'on bar Sabba'ë) 
mort du choléra en 1757, et un autre du copiste lui-même 
sur la peste qui désola son pays en 1759. Suit une poésie 
religieuse du même, alphabétique et finissant avec le nom 
de l'auteur en acrostiche Gialabi le pécheur. 

Une note récente (cah. 9 p. 3) apprend que le Père Sa-
muel Giamil reçut ce volume du prêtre Hanna de Gazarta. 

[A, S. 6 6 ] 

V. 

D R O I T C A N O N I Q U E 

CODEX CLXIX. — oooiooniaj» 
rdiMV) KLaAoÀva rĈ ArC* »ipo w* \ic\ 

• (*) K'èiôôarfi < Recueil de Synodes, ex-
trait des volumes des Saints Pères par les soins de notre 
bienheureux père Elia I, patriarche catholicos ». 

Tout ce que contient ce volume imposant se rapporte 
à la foi ou à la discipline de l'Église, et émane soit des Con-
ciles, soit des Pères de l'Église ou des Patriarches d'Orient. 
Nombreuses et variées les matières qui y sont traitées. Nous 
pouvons les énumérer dans l'ordre suivant. 

1. Actes et canons des Conciles Occidentaux et Orien-
taux; du commencement jusqu'au cahier 14 p. 12* (2). 

2. Suivent quelques lettres: deux de Mar Aba, une 
d'Iso'iahb, une d'Atticus de Constantinople, et une de l'évêque 
André à l'évêque d'Édesse; jusqu'au cah. 16 p. 11*. 

3. Preuves tirées des auteurs ecclésiastiques en faveur 
de la christologie nestorienne, qui admet deux natures et 
deux qemme dans le Christ; cah. 16 p. il* à la p. 14*. 

4. Lettre traduite du grec en syriaque touchant l'histoire 
de Nestorius; cah. 16 p. 14* à la p. i8b. 

(') Ce titre général se lit à la fin du volume, cah. 42 p. 5b. 
(a) Pour l'analyse détaillée cf. J . -B . CHABOT, Synodicon Orientale, p. 4 - 7 . 
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5- Différents textes de S. Grégoire le Théologien et de 
S. Jean Chrysostome, qui seraient en faveur de la christologie 
nestorienne; cah. 16 p. i8b au cah. 17 p. 3b. 

6. Histoire ecclésiastique et profane depuis la mort de 
Hormizd, fils de Chosrau, jusqu'à la fin du règne des Perses 
du cah. 17 p. 3,J à la p. I3b. 

7. Une lettre des évêques de Perse et deux de BarSauma 
de Nisibe; du cah. 17 p. I3b à la p. 15*. 

8. Canons (au nombre de 12) écrits au temps de Mar 
Abraham, supérieur des moines du mont Izla; cah. 17 p. 15* 
à la p. i7b.. 

9. Canons (au nombre de 27) de Mar Dadisoe, successeur 
du précédent; du cah. 17 p. I7b à la p. 20*. 

10. Canons (21) de l'école de Nisibe portés du temps 
des docteurs Mar Hosae (.AJLOcd) et Mar Narsaï; cah. 17 
p. 2oa au cah. 18 p. 6b. 

11. Autres canons (21) de la même école; cah. 18 p. 6b 

à la p. 9ft. 
12. Jugements de Mar Henanisoe, patriarche catholicos 

d'Orient; cah. 18 p. ça au cah. 19 p. 2*. 
13. Ordre des jugements et des héritages de Mar Ti-

mothée, patriarche catholicos, rédigé en 1116 des Grecs 
(805 de notre ère). Ces canons et jugements sont au nombre 
de 99. Cah. 19 p. 2a à la p. 19'. 

14. Règles, lois et décisions d'Iso'barnoun, au nombre 
de 130; cah. 19 p. 19' au cah. 20 p. I4b. 

15. Lettre d'Iso'barnoun au diacre Macaire avec réponse 
à 74 questions. Suit la réponse à 14 autres questions; cette 
réponse-ci n'est pas d'Isoebarnoun. Cah. 20 p. 14* au cah. 21p. 6b. 

16. Ordre du mariage, des héritages et des jugements, 
par eAbdisoe bar Bahriz, métropolitain d'Assyrie; du cah. 21 
p. 6b au cah. 22 p. 3b. 

17. Divers chapitres sur différents sujets relatifs aux 
jugements ecclésiastiques, composés par Mar àim'on, métro-
politain de Riwardasir, et traduits du persan par un moine 
de Beit-Qatrayë ; du cah. 22 p. 4* à la p. i6\ 
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18. T r a i t é s u r les j u g e m e n t s c o m p o s é p a r I so e bok t , m é -
t r o p o l i t a i n d e P e r s e ; e t t r a d u i t du p e r s a n s u r l ' o r d r e d e 
M a r T i m o t h é e I, p a t r i a r c h e c a t h o l i c o s d ' O r i e n t ; d u c a h . 22 
p . i 6 a a u c a h . 25 p . 8b . — Il e s t n o t é ici en m a r g e , q u e l es 
s e p t d e r n i e r s c h a p i t r e s d e l a s i x i ème , e t d e r n i è r e , s ec t i on 
m a n q u e n t . 

19. L o i s e t j u g e m e n t s (au n o m b r e d e 75) p o r t é s p a r 
l e s ro i s c h r é t i e n s C o n s t a n t i n e t L é o n ; cah . 25 p . i o a à la 
p . i 9

h . 
20. J u g e m e n t s e t c a n o n s (au n o m b r e d e 158) p o r t é s p a r 

les ro i s C o n s t a n t i n , T h é o d o s e e t L é o n ; d u cah . 2=; p . iob a u 
cah- 27 p . 4b. 

21. L o i s civiles r é d i g é e s p a r S . A m b r o i s e , C o n f e s s e u r , 
à la d e m a n d e du ro i V a l e n t i n i e n ; c a h . 27 p . 4b à la p . 13*. 

22. T r o i s l e t t r e s d e T i m o t h é e le G r a n d : / ) à S e l e i m o n 
é v ê q u e , s u r le b a p t ê m e d e s Cyr i l l i ens (c.-à-d. d e s c a t h o -
l iques) ; cah . 27 p . 13* a u c a h . 28 p. 4 b ; — 2) s u r l e b a p t ê m e 
d e s j a c o b i t e s e t d e s M a r c i o n i t e s ; c ah . 28 p . 4b à la p . 6 b ; — 
3) à Bokt i so e , m é d e c i n du roi (7 c h a p i t r e s ) ; d u cah . 28 p. 6b 

a u c a h . 29 p . 4 a . 
23. D i s c u s s i o n d e T i m o t h é e a v e c le Ca l i f e al M a h d i s u r 

la foi ( d e u x t r a i t é s ) ; du c a h . 29 p. 4" a u c a h . 31 p. 4b. 
24. L e t t r e s d e T i m o t h é e le G r a n d , a u n o m b r e d e 5 7 ; 

cah . 31 p . 5* a u c a h . 39 p . 6 \ 
25. L e t t r e d e M a r A p r e m , m é t r o p o l i t a i n d ' É l a m , a d r e s s é e 

à G a b r i e l fils d e Boktiso®, d é f e n d a n t d e c o m m u n i e r c h e z les 
G r e c s e t l e s J a c o b i t e s ; c ah . 39 p . 6 a à la p . 8b . 

26. L e t t r e d ' I s o e b a r n o u n , p a t r i a r c h e , a d r e s s é e à I saac , 
v i s i t eu r a u p a y s d e s Q a t r a ï ë , c o n t e n a n t 13 c a n o n s e t a v e r -
t i s s e m e n t s t o u c h a n t l ' E u c h a r i s t i e ; cah . 39 p. 8b à la p . 16*. 

27. A u t r e s q u e s t i o n s , q u i n e s o n t p a s d ' I s o ' b a r n o u n s u r 
le m ê m e s u j e t ; cah . 39 p . i 6 \ — A u c o u r s d e la 23e q u e s -
t ion il y a u n e l a c u n e p a r su i t e d e la d i s p a r i t i o n d e t o u t 
le c ah . 40 (}•). 

28. A v e c le c ah . 41 ( a p r è s la l a c u n e d u c a h . 40) on e s t 
e n g a g é d a n s l e s q u e s t i o n s d ' h é r i t a g e ; a u c a h . 41 p . 6 s e lit 
la d e r n i è r e , c i n q u i è m e e s p è c e d ' h é r i t a g e . E n s u i t e , p . 6b, c o m -

5 
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mence un recueil, attribué à MarElia, qui va jusqu'au cah. 42 
p. 5b. C'est ici que se trouve le titre général (cité plus haut) 
dans le colophon suivant: 
. . . «oiocmcu» K'.-n^go « Achevé avec le secours 
de Notre Seigneur et de notre Dieu adoré le recueil de 
synodes etc.... ». 

29. Compilation attribuée à Mar Ghiwarghis, métro-
politain d'Arbèles et d'Adiabène, renfermant les règles sur 
les héritages selon les opinions de Mar Timothée, de Mar 
Isoebarnoun et de Mar (? Iohannan), patriarches ; du cah. 42 
p. 6a à la p. 7b. 

30. Traité abrégé, en 25 chapitres, sur le même sujet, 
attribué à Mar Elia, métropolitain de Nisibe ; cah. 42 
p. 7b. 

Manuscrit mesurant 35 cm. sur 26, composé de 42 ca-
hiers, 41 lignes la page divisée en deux colonnes. Sans date. 
« L'écriture paraît être antérieure au XIV* siècle » (A- S.). 
Les trois premiers cahiers et le dernier sont en mauvais état 
le cah. 40 a disparu. 

Le Père Elias de àaqlawa, moine de N.-D. des Semences, 
a suppléé aux lacunes et au désordre des premiers cahiers 
en copiant sur le codex 65 de Séert l'histoire et les canons 
du Concile de Nicée. Cette copie, achevée le 28 décembre T903 
à Séert, se compose de 56 pages, 34 lignes la page, et me-
sure 37 cm. sur 24 (F). [A. S. 90] 

CODEX C L X X . — Lettres du patriarche Timothée I 
(778-823). 

Manuscrit mesurant 32 cm. sur 22, composé de 21 ca-
hiers, 31 lignes la page. — Achevé le 19 avril 1894 à N.-D. 
des Semences par le moine Elias (cah. 17 P- *6)' 

En appendice (du cah. 17 p- 17 à la fin) la dispute du 
même avec le Chalife al Mahdi. Le tout est tiré du volume 
précédent. 

(x) Une copie de cette histoire du Concile de Nicée a été acquise pour 
le Bibliothèque Vaticane. 
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CODEX C L X X I . — R È̂> RCVE^AS.! RDRA À\^ 
« rc! n>tM ^co ixox* »î *A ULn.^i « Livre des consolations, 
c'est-à-dire des lettres d'Iso'iahb III d'Adiabène (f 657/8) ». 

Manuscrit mesurant 22.5 cm.'sur 17, composé de 22 ca-
hiers, 21 lignes la page. — Achevé le 17 août 1894 à N.-D. 
des Semences. 

CODEX C L X X I I . — Même titre. 
Manuscrit mesurant 22.5 cm. sur 17.5, composé de 22 ca-

hiers, 23 lignes la page. — Achevé au mois d'août 1894 au 
couvent de N.-D. des Semences par un moine. 

CODEX C L X X I I I . — Même titre. 
Manuscrit mesurant 34 cm. sur 22, composé de 22 ca-

hiers, 22 lignes la page. — Achevé le 13 juin 1901 à Telkef 
par Pierre, fils du prêtre Joseph, fils de Jean, de la famille 
Gangi. 

CODEX CLXXIV. — rc'èuniÀ 
• rdsjo^.1 t iâal K^nnv..! < Livre de la Règle 
des jugements ecclésiastiques, composé (en 1316) par Mar 
'Abdîâo' de Nisibe ». 

Cet ouvrage est divisé en deux livres, comprenant chacun 
cinq traités. 

En appendice (cah. 19 p. 18) se trouve la lettre de Mar 
Elia de Nisibe adressée aux évêques de la grande province et 
aux habitants de Bagdad, au sujet de l'élection du patriarche 
illégitime Iâolahb; avec deux memrë contre ceux qui usur-
pent les dignités ecclésiastiques, le premier attribué à Narsaï 
(cah. 23 p. n ) , l'autre à Mar Aprem (cah. 24 p. 5). 

Manuscrit mesurant 23 cm. sur 16, composé de 24 ca-
hiers, 21 lignes la page. — Achevé le 12 décembre 1885 
à Alqoâ par le diacre 'ISa, fils d'Esaia, fils du diacre Qou-
riaqos (')• 

(') Mgr Addaï Scher a vu de cet ouvrage un ancien exemplaire 
daté de 1535 (cod. 91), que nous n'avons pas retrouvé. 
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C O D E X CLXXV. — Recueil de canons synodaux, tant 
occidentaux qu'orientaux, composé par 'AbdiSo de Nisibe. 

Manuscrit mesurant 22 cm. sur 16, composé de 22 ca-
hiers, 18 lignes la page. —Achevé le 19 juin 1893 au couvent 
de N -D des Semences par le prêtre moine Ghiwarghis. 

fA. s. 92] 

CODEX C L X X V I . -
• r e U » * * » ' L i v e de ques-
tions et d'avertissements touchant le service de 1 autel dans 
tous ses ordres ». 

Ce codex contient: • *• 
1. 121 questions avec réponses touchant 1 administration 

du sacrement de l'autel; jusquau cah. 4 p. 2. 
2. 47 questions au sujet du baptême; du cah. 4 P * 2 a u 

cah. 5 p. 4' , i_ r 
3. 58 questions de Mar Iso'iahb, patriarche catholicos, 

dit le Grand, qui fut évêque de Nouhderaya ; du cah. 5 p. 4 
au cah. 6 p. 20 . . 

4. Quelques questions de Mar Ghiwarghis, métropo-
litain d'Arbèles et de Mossoul ; du cah. 6 p. 20 au cah. 7 

P" 2 5. Questions de saint Basile à son frère Grégoire; du 
cah. 7 p. 2 au cah. 8 p. 15. 

6. 65 questions énigmatiques de Jean Azraq, éveque de 
Hirta; du cah. 8 p. 15 au cah. 9 p. 7. 

7. Deux discours d'Apollonios de Tyane sur la sagesse; 
du cah. 9 p. 7 à la p. 12. 

8. Histoire du monde après la confusion des langues, 
du cah. 9 p. 12 au cah. 1 0 p. 1. 

9. Diverses questions, empruntées pour la plupart a 
Caverne des Trésors; du cah. 10 p. 1 au cah. 14 P' • 

10. Questions proposées par le père Macaire, avec les 
réponses d'Iso'barnoun, patriarche catholicos; du cah. 14 P-
à la p. 11. 

n . Énigmes d'Iso'iahb bar Mqadam; du cah. 14 p. u 
à la p. 15. 



12. Livre de l'exposition des offices ecclésiastiques par 
Abraham bar Lipeh; du cah. 14 p. 16 au cah. 16 p. 7. 

13. Sur l'homme du cah. 16 p. 8 à la 

P* I2* j 14. Questions de saint Basile avec réponses de saint 
Grégoire de Nysse; du cah. 16 p. 12 au cah. 17 p. 6. 

15. Quelques questions anonymes d'hommes d'église 
•ïa.i r d W â * 0 ; du cah. 17 p. 6 à la p. 8. 

16. Poésie de Rabban Behnam incipit: 
ioA/vA ^.reL.it rcLiocnsoo iV ra 1 -aai 

Cah. 17 p. 9 à ï a P- 12-
17. Notice composée par Rabban Abraham Slokaya sur 

la récitation du Bréviaire; du cah. 17 p. 12 au cah. 18 p. 8. 
Manuscrit mesurant 21 cm. sur 15, composé de 18 ca-

hiers, 21 lignes la page. — Achevé le 8 août 1994 des Grecs 
(1683 de notre ère) au couvent de Rabban Hormizd près 
d'Alqos, au temps de Mar Elia VIII (Jean Maroghin) par 
le prêtre cAbdi§oe. tA- s• 931 

CODEX CLXXVII. — Même contenu. 
Manuscrit, copié du précédent, mesurant 23 cm. sur 16, 

composé de 17 cahiers, 19 lignes la page. — Achevé le 
9 octobre 1885, au couvent de N.-D. des Semences, par le 
prêtre Iaunan de la famille Soso d'Araden ('). 

CODEX CLXXVIIl. — r d j i c o o j rV.ireLasA.i r£_=>A\& 
« Livre de la lampe brillante » ou des Saints Synodes, tra-
duit de l'arabe en syriaque par Joseph II. 

En appendice des extraits de l'histoire de la sainte 
Église romaine. 

Manuscrit mesurant 23 cm. sur 16, composé de 22 ca-
hiers, 19 lignes la page. Le premier feuillet a été recopié 
récemment. — Achevé le 4 octobre 2105 des Grecs (1794) 

(*) Une autre copie de ce volume a été présentée à Sa Sainteté Pie XI 
pour la Bibliothèque Vaticane. 



à Teleskof par le prêtre Aoreha ( = Abraham) fils de Mar-
bêna (*). 1a. S. 94j 

CODEX C L X X I X . — rC^JSM-OÏO rc__iciln:i rd— 
, ^ 3 KLXIA t ^ a i o s a U Q ^ K ' »i-5an rC*flL»i » » 3 
«. ,iv_t_i3oiciCT» « Livre des règles et constitutions des moines 
de saint Antoine le Grand, de la congrégation de saint Hor-
mizd », traduit du latin en arabe, et de l'arabe en chaldéen 
par le moine Eramja en 1884. 

Manuscrit mesurant 28.5 cm. sur 20, composé de 15 ca-
hiers, 20 lignes la page. — Achevé le 22 iuîn 1900 par le 
moine Elias (2). 

VI. 

HISTOIRE GÉNÉRALE ET HAGIOGRAPHIE. 

CODEX C L X X X . — A*. r C è u v i è * r d l â b j u i n 
• rd-iXlSk v a çl*>CU r ^ . T j i n \ i i a ^ . 1 rf 1r>\a rdJ»V^. 
« Histoire des principaux événements du monde, composée 
par Mar Iohannan bar Penkayê ». 

(l) A la fin, une note écrite en arabe de la main du P. Elisah, historien 
du couvent (cf. cod. 198), rapporte la sauvage incursion de l'émir de Ru-
wandoz dans la plaine de Mossoul en 1832, au cours de laquelle le vénéré 
restaurateur de la vie monastique chez les Chaldéens,le père Gabriel Dambo, 
fut tué. 

« L'émir de Ruwandoz vint au pays de Mossoul et de 'Amadia en 1832 
de N.-S. Il tua tous les habitants du village de Htara et des environs, et 
pilla tout ce qui s'y trouvait ; ceci eut lieu le 9 mars. Puis il retourna au 
village d'Alqos et y tua 272 hommes outre les enfants, les femmes et tes 
étrangers, et pilla tout ce qui s'y trouvait. Son frère y retourna ensuite 
une deuxième fois, fit livrer tout ce qu'on avait caché et n'y laissa absolu-
ment rien; la plupart de ses habitants, qui avaient échappé à la mort, furent 
dépouillés de leurs habits et abandonnés comme ils étaient nés de leur mère ; 
et ils firent de même avec le; femmes sans parler des terribles tortures 
et autres actiocs honteuses ». 

(a) Le texte latin a été imprimé à Rome en 1894 : Régula et Consti-
tutiones Monachorum Chaldaeorum Ordinis S. Antonii Abbatis Congrega-
Uonis S. Hormisdae in Mesopotamia ; in 8°, pp. iv-152. 



Cet ouvrage embrasse l'histoire de l'Ancien et du Nou-
veau Testament; « il s'arrête aux événements qui eurent 
lieu en l'an 67 des Arabes (686 de notre ère), époque à 
laquelle vivait l'auteur » (A. S.). 

Manuscrit mesurant 31.5 cm. sur 22, composé de 17 
cahiers, 26 lignes la page. — Achevé le 28 mars 1882 au 
couvent de Rabban Hormizd par le moine Ghiwarghis, fils 
de Ghéliana, fils d'Israël. IA* s- 251 

C O D E X C L X X X I . -

• .o lo i i . « Chronologie faite par Sim'on Sanqelawaya » à 
la demande de son disciple Iohannan bar Zou bi-

Manuscrit mesurant 15 cm. sur 10, composé de 17 cahiers, 
18 lignes la page. — Incomplet à la fin et par suite sans 
date. Ecriture ancienne, non ponctuée, « antérieure au XVIe 

siècle » (A. S.). Petit livre sauvé des flammes, [A. S. 143] 
C O D E X CLXXXII. — Même titre. 
Manuscrit mesurant 20 cm. sur 16, composé de xo 

cahiers, 18 lignes la page. — Incomplet, sans date, récent. 

C O D E X CLXXXIII. — s* « Histoire 
de la Sainte Vierge ». 

Légende d'origine nestorienne qui explique le nom du 
village de Houvd&puû' * Un négociant délivré trois fois du 
naufrage par l'intercession de Marie, s'échappe la dernière 
fois dans une île déserte; il y trouve un ermite qui lui 
conseille de bâtir une église en l'honneur de Marie- Un 
monstre marin lui apporte trois perles de grande valeur, 
et un ange le transporte en Orient; aussitôt qu il le met 
à terre: « Regarde à ton côté » lui dit-il. Le 
négociant bâtit là une église en l'honneur de Marie, et dès 
lors le village fut appelé rdA&aia» » (A. S.). 

Manuscrit mesurant 15 cm. sur 10.5, composé de 13 
cahiers, 15 lignes la page. — Achevé en l'an 1991 des 
Grecs (1680) par le prêtre Khausabo d'Alqos; écrit pour 
l'église de N.-D. de Hourdapna. [A. S. 98] 
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CODEX CLXXXIV. — Ce volume contient: 
1. — •Àiisan rc'duàjt.&t « Histoire de la Sainte 

Vierge», tirée du protévangile de S.Jacques; jusqu'au 
cah. 10 p. 13. 

2. — rd_iA3i2*i.i K'ïcoot, « Avertissements (au nombre 
de 37) touchant l'autel >, attribués à Iohannan bar Ab-
garë. 

Manuscrit mesurant 16 cm. sur 11, composé de 11 
cahiers, 17 lignes la page. — Achevé le 12 juillet 2001 des 
Grecs (1690), du temps de Mar Elia VIII (Jean Maroghin), 
par Ialda, fils du prêtre Daniel, fils du prêtre Elia. 

[A. s. 97] 

CODEX CLXXXV. — rtLaàv-â, 
• y - i *— e^àvi-san « Livre des signes et des miracles de 
Notre-Dame », traduit de l'arabe en chaldéen par le moine 
Habel. 

Manuscrit mesurant 23 cm. sur 16, composé de 17 
cahiers, 20 lignes la page. — Achevé le 16 avril 1885 à 
N.-D. des Semences par le moine Tobie Bagia d'Alqos. 

CODEX C L X X X V I . — Même titre. 
Manuscrit mesurant 19 cm. sur 15, composé de 14 

cahiers, 19 lignes la page. — Copie du précédent, sans 
date. 

CODEX CLXXXVII. — Vie de S. Antoine abbé, par 
S. Athanase patriarche d'Alexandrie; traduite de l'arabe 
en chaldéen par le moine Gabriel Giamil. — En appendice 
quelques poésies arabes et chaldéennes du même moine. 

Manuscrit mesurant 32 cm. sur 21, composé de 38 
cahiers, 21 lignes la page. — Achevé le 20 juin 1914 par 
le diacre Maraghê, fils de àabo eAzamat de eAïnkawa. 

CODEX C L X X X V I I I . — Histoire de Mar Saba, martyr. 
Manuscrit mesurant 16 cm. sur 11, composé de 5 cahiers, 

16 lignes la page. — Il manque quelques feuillets au der-
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n i e r c a h i e r , p a r s u i t e s a n s d a t e . É c r i t u r e d u X I V e s i è c l e , 

d ' a p r è s A d d a ï S c h e r . E c r i t ' p o u r l ' é g l i s e d e M a r S a b a d u 

v i l l a g e d e B e l a y ë ( r t* % \ n ) |A . s. 102] 

CODEX C L X X X I X . — H i s t o i r e d e M a r E u g è n e . 
M a n u s c r i t m e s u r a n t 16 c m . s u r 11, c o m p o s é d e 14 

c a h i e r s , 15 l i g n e s l a p a g e . — A c h e v é l e 2 0 j u i l l e t 2 0 0 9 d e s 
G r e c s ( 1 6 9 8 ) à Q o d j a n è s p a r B e r a h e m ( A b r a h a m ) fils d e 
S o u l a q a . . . [A. S. 103] 

CODEX C X C - — ï ^ L u / ï . n « L i v r e d e s S u p é -
r i e u r s » c o m p o s é p a r T h o m a s d e M a r g a . 

M a n u s c r i t m e s u r a n t 3 2 c m . s u r 21 , c o m p o s é d e 2 0 
c a h i e r s , 2 8 l i g n e s l a p a g e d i v i s é e e n d e u x c o l o n n e s . — A c h e v é 
l e 12 s e p t e m b r e 2 0 1 2 ( 1 7 0 1 ) à A l q o s p a r l e p r ê t r e I a l d a , 

fils d u p r ê t r e D a n i e l , fils d u p r ê t r e E l i a . É c r i t à l a d e -
V 

m a n d e d e S e m o n î , fille d e N a ' z a r , p o u r l ' é g l i s e d e M a r I s a a c 

d u v i l l a g e d e T e l i a , d a n s l e p a y s d e M a r g a . [A. S. 109] 

CODEX C X C I . — M ê m e t i t r e . 
M a n u s c r i t m e s u r a n t 22 c m . s u r 15, c o m p o s é d e 3 6 c a h i e r s , 

19 l i g n e s l a p a g e . — A c h e v é l e 1 s e p t . 1 8 8 0 p a r l e m o i n e 
A p r e m d e R a b b a n H o r m i z d . [A. S. 110] 

CODEX CXCII . — i a * His toi re 
d e R a b b a n b a r c E d t a >, c o m p o s é e e n v e r s d e s e p t s y l l a b e s 
p a r A b r a h a m Z â b a y a ( r c ^ a - a r t ' i ) , d ' a p r è s l a v i e é c r i t e e n 
p r o s e p a r I o h a n n a n l e P e r s a n . 

M a n u s c r i t m e s u r a n t 22 c m . s u r 16, c o m p o s é d e 7 c a h i e r s , 

2 0 l i g n e s l a p a g e . — A c h e v é a u c o m m e n c e m e n t d e j u i l l e t 

2 1 9 1 d e s G r e c s ( 1 8 8 0 ) . 

CODEX C X C 1 I I . — M ê m e t i t r e . 
M a n u s c r i t e n t r è s m a u v a i s é t a t , (?) c o p i é à S é e r t s u r 

u n e x e m p l a i r e d e l ' a n 2 0 5 4 d e s G r e c s ( 1 7 4 3 ) . É c r i t e n 1 8 8 4 

p a r l e s m o i n e s L a z a r e e t É t i e n n e . 



— 7 4 — 

C O D E X C X C I V . — Même titre. 
Manuscrit mesurant 23 cm. sur 16, composé de 7 

cahiers, 17 lignes la page. — Achevé le 30 mai 1891 au 
couvent de N.-D. des Semences par le moine André, fils 
du diacre Ghiwarghis de Telkef. [A. S. 104] 

C O D E X C X C V . — W* I I I W A A *&£P<3U.I RC'ÀVIXJLRÈ> « H i s -

toire de Joseph Bosnaya » écrite par Iohannan bar Khal-
doun. 

Manuscrit mesurant 23 cm. sur 16, composé de 20 
cahiers, 22 lignes la page. — Il s'y rencontre quelques 
blancs. Achevé le 11 avril 1879; copié pour le couvent de 
Rabban Hormizd par le diacre eIsa. [A. S. 95] 

C O D E X C X C V I . -- avooiocn rc'èuajt.Ài « Histoire 
de Rabban Hormizd », composée par Rabban Siméon, 
disciple de Mar.Iozadaq. 

Manuscrit mesurant 22 cm. sur 16, composé de 12 
cahiers, 19 lignes la page. — Achevé le 10 sept. 2177 des 
Grecs (1866) au couvent de Mar Aprem des Syriens, dans 
la vallée de Isla, dans le bas Tyaré, par launan, fils du 
prêtre Daniel, fils du prêtre Israël etc. [A. S. 105] 

C O D E X C X C V I I . — Poème de Sarghis d'Adhorbaidian 
sur Rabban Hormizd. 

Manuscrit mesurant 22 cm. sur 16, composé de 12 ca-
hiers, 19 lignes la page. — Achevé le 25 mai 1892 à Telkef 
par Joseph eAsadia, fils de Jean Audou. 

[A. S . 1 0 6 ] 

C O D E X C X C V I I I . — R ^ À U ^ X . A I . 

« Histoire (moderne) du couvent de Rabban Hormizd > 
depuis 1808 jusqu'en 1862, par le prêtre-moine Elisah. 

Manuscrit mesurant 31 cm. sur 21, composé de 13 ca-
hiers, 16 lignes la page. — Achevé le 8 janvier 1886 
à N.-D. des Semences par le moine Ghiwarghis, fils de 
Ghéliana. |A. S. 108] 
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CODEX CIC. — C e v o l u m e cont ient : 
r. cocox..! r d - a s i l i À ^so : u A ^ r^jiiSk . 

« Sor t s faits par un ph i losophe a p p e l é Gal ienus » ; du com-
m e n c e m e n t jusqu'au cah. 5 p. 12. 

2. ^-CVX»i3Lûo tirQ rCLlao^ r d j l ï ^ i s o r e l s a 
^ qctAa.i rdl.tCD(U. ÂurcLièxlsa coa Àv.rc'G rd-DCUs àv*_a.i 
• rcLxiwoï ,cnâira « P o è m e historique sur le b i enheureux 
Mar Sabriso e de Bei t Q ô q a , e t il y e s t fait ment ion d e 
tous s e s fils s p i r i t u e l s » ; du cah. 5 p. 12 à la tin. « C e 
p o è m e es t en ver s de d o u z e sy l labes . L'auteur, qui ne 
n o u s e s t point connu, retrace l'histoire du couvent d e Beit 
Q ô q a d e p u i s le début du VIIe jusqu'à la fin du VIII* s iècle » 
( A . S.). 

Manuscrit mesurant 15 cm. sur 11, c o m p o s é de 12 ca-
hiers, 51 l ignes la p a g e . — A c h e v é le 19 mai 2007 d e s 
Grecs (1696) par Ab lahad , fils d e Hormizd, du v i l lage de 
Sarokia . [A. S. 107J 

C O D E X C C . — r \ «k-n rsLaèxsk « Recue i l » de diffé-
rents traités e t notes . 

1. L e c a t a l o g u e d e s auteurs , par e Abdiso e d e N i s i b e ; 
jusqu'à la p. i5b . 

2. L e livre d e la perle , du m ê m e ; d e la p. i5b à la 
p. 48*. 

3. D i s c o u r s sur la v ie spirituel le d e Mar Samli , com-
p o s é par son disc iple Mar Berikiso e ; d e la p. 48* à la p. 65b. 

4. L e s l o u a n g e s d e Mar Iozadaq; de la p. 6511 à la 
p. 8oa . 

5. D i scours sur Mar D e n h a , patr iarche; d e la p. 8oft 

à 8 8 \ 
A c h e v é le 11 mars 1894 à N.-D. d e s S e m e n c e s par le 

mo ine Michel, fils d e S ipâ , fils d e Paul d e la famille Ba-
louta du v i l lage de Karmeles , mais originaire d 'Alqos . 

Suit en append ice , d e la m ê m e main, l'histoire d'Abra-
h a m Q e n d o n a y a ; de la p. 89* à io9b . 

Manuscrit mesurant 24 cm. sur i8> c o m p o s é d e 14 ca-
hiers, 19 l ignes la p a g e . 
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CODEX C C I . — Explication du catalogue des auteurs 
de 'Abdiso4 de Nisibe, par le père Samuel Giamil. 

Manuscrit autographe, mesurant 23 5 cm. sur 17.5, com-
posé de 36 cahiers, 22 lignes la page. 

CODEX C C I I . — Copie du précédent. En tête se lit le 
titre suivant: rc'ïcncun 

.. ,t<L2*3CUû>.i p^crtsât..T rd r txau K'isnrcisnl .\» **1^ 
• ^.cuu.iax. « Notes du père Samuel Giamil sur le 
discours en vers des noms des auteurs composé par 
Abdisoe ». 

Manuscrit mesurant 32 cm. sur 21, composé de 31 ca-
hiers, 25 lignes la page. — Achevé le 21 février 1917 à 
Alqos par le diacre Joseph Abbouna. 

CODEX C C I I I . — Qoci°ki\»°> i=s Avxxx.^ 
• reL*ïov35«a kLîJÛO « Histoire (fabuleuse) d'Alexandre, fils 
de Philippe, roi des Macédoniens ». 

Manuscrit mesurant 21,5 cm. sur 16, composé de 19 
cahiers, 19 lignes la page. — Achevé le 22 janvier 2056 des 
Grecs ( 1 7 4 5 ) à Alqos par le prêtre Hanna, fils du prêtre 
Homo, fils du prêtre Daniel... Ecrit par les soins du prêtre 
Kauèabo pour le couvent de Mar Eugène. [A. S. 99] 

CODEX C C I V . — Même titre. 
Manuscrit mesurant 22.5 cm. sur 16.5, composé de 20 

cahiers, 18 lignes la page. — Achevé au mois de novem-
bre 1902 à Telkef par Pierre, fils du prêtre Joseph, fils de 
Jean, de la famille Gangi. 

CODEX C C V . — Deux manuscrits d'origine différente 
ont été reliés ensemble dans ce volume. 

1. iaujrCn « Histoire d'Ahiqar ». 
Manuscrit mesurant 22 cm. sur 16, composé de 3 cahiers, 

20 lignes la page. — Écrit en 1883 par Étienne Raïs. 
[A. S. 100] 
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2. cu*:ias>a .l^-rt rdjaoA^ « Ordre de la confession » 
composé par le prêtre moine Ablahad dAlqoâ. 

Manuscrit mesurant 22 cm. sur 16, composé de 4 ca-
hiers, 18 lignes la page. — Écrit récemment par le diacre 
Elias Homo. 

Codex CCVI. — Ce volume contient: 
1. L'histoire d'Ahiqar; jusqu'au cah. 4 p- 6. 
2. rdlfi» \ i o o K'AvAàJ.è* 

^ A<*»i ^3 ôa_» 1 î w ^ j w i o p . 1 « Histoire de Rabban 
Sarghis appelé Sanë-Seliba, composée par Mar Iaheb Met-
karkàna (*) ». 

Manuscrit mesurant 16 cm. sur 10.5, composé de 7 ca-
hiers, 14 lignes la page. 

C DEX CCVII. — On a relié dans ce codex deux ma-
nuscrits d'origine différente,"le second comprenant les deux 
ouvrages du codex précédent. 

1. reLisacai» is&o « Livre des remèdes ». 
Manuscrit composé de 6 cahiers, 12 lignes la page. — 

Achevé le 4 juin 1920 par le moine Paul. 
2. et 3. comme le codex précédent. 
Ces deux numéros ne constituent qu'un seul manuscrit; 

même écriture, pagination unique. Manuscrit composé de 
7 cahiers, 14 lignes la page. — Achevé le 14 nov. 1917 par 
le moine Thomas, fils de Hanna Abdalla de KarmeleS, 
écrit pour le père Michel de Malaberon. — Le volume 
mesure 16 cm. sur 10.5. 

CODEX CCVIII. — Ce volume contient les titres suivants: 
I. rt'ètoacnflt» ^ cwftn» *«.1 K'àuAi. i i 

• ooeo.1 « Histoire des comédiens martyrisés ». 

(!) MGR ADDAÏ SCHHR, Catalogue... de Seert cod. 112, XXI, p. 82, 

écrit i a û et traduit «Job le Vagabond»; on pourrait dire aussi: 
« Job le Pèlerin ou le Mendiant » 
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Manuscrit mesurant 21 cm. sur 16, composé de 10 ca 
hiers, 17 lignes la page. — Écrit en 1876 au couvent de 
Rabban Hormizd par le moine Aprem de Khosrawa en 
Perse. 

2. Poème du prêtre moine Ablahad sur le couvent de 
Rabban Hormizd et son restaurateur le père Gabriel Dambo, 
composé en 1887. — Écrit par le diacre Mansour Kado, 
maître d'école d'Alqos. Comprend 10 pages, 20 1. la page. 

3. Dix memrê de Mar Aprem sur Joseph, fils de Jacob. 
Dans le titre, 12 memrë sont annoncés; de fait il n'y en 
a ici que 10. 

Manuscrit composé de 13 cahiers, 20 lignes la page. 
Écrit à Alqos en 1877 par Mansour Kado. 

[A. S . 1 0 1 ] 

CCDEX C C I X . — Histoire des comédiens martyrisés, 
comme le premier titre du volume précédent. 

Manuscrit mesurant 15.5 cm. sur 11.5, composé de 15 
cahiers, 14 lignes la page. — Sans date; récent. 

CODEX C C X . — r e ' à u £ j t . è i : t « Livre d'histoires». 
1. Histoire de la bienheureuse Onésime; jusqu'au cah. 

2 p. 11. (le 2° cah. n'a que 6 feuillets = 12 pages). 
2. Histoire de Johannan bar Malkë; jusqu'au cah. 4 p. 5. 
3. Histoire de Rabban Hormizd écrite par Rabban 

Mar Siméon, disciple de Mar Iozadeq; du cah. 4 p. 16 au 
cah. 15 p. 16. 

4. Histoire de Maran'ammeh, évêque métropolitain (10 
chap. et un memra), par Thomas de Marga; du cah. 15 
p. 17 au cah. 19 p. 6. 

Manuscrit mesurant 22 cm. sur 16, composé de 19 ca-
hiers, 19 lignes la page. — Achevé le 10 novembre 2051 
(1740), du temps de Mar Elia X (Denha), par le prêtre 
Siméon, fils du prêtre Joseph, fils du prêtre Ghiwarghis à 
Alqos ; écrit, à la demande de Mërot, fille de Hormizd, pour 
les deux églises de Mar Acha et de Mar Saba du village 
de Salmat. 
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CODEX CCXJ. — K'àuiLx.Ai.i « Livre d'histoires >• 
T. Actes de Mar Daniel le médecin ; jusqu'au cah. 4 p. 10. 
2. Histoire de la bienheureuse Onésime 5 jusqu'au cah. 

5 P- 4-
3. Histoire d'un enfant tué par son professeur; cah. 5 

p. 4 à p. 9. 
4. Histoire d'une moniale; cah. 5 p. 9 a la p. 14. 
5. Sur le père Moïse l'éthiopien (rd.o.-*Jco) ; du cah. 5 

p. 14 au cah. 6 p.̂  2. 
6. 'Onita sur S u Semoni et ses sept enfants tués du 

temps d'Antiochus l'impie, par le prêtre $eliba, fils du prêtre 
David, fils du prêtre Maqbel, d'après l'historien Josèphe; 
du cah. 6 p. 2 au cah. 8 p. 8. 

7. Histoire du père Marcos Tarmeqaya (rduasniAi) ; du 
cah. 8 p. 9 au cah. 9 p. 1. 

8. Histoire des apôtres Matthieu et André; cah. 9 p. 1 
à la p. 18. 

9. Histoire de Pâul le simple r £ \ o & ) ; cah. 9 
p. 18 au cah. 10 p. 4. 

10. Actes de Mar Iaret jusqu'au cah. ir p. 18. 
11. Histoire de Mar Malkë; jusqu'au cah. 13 p. 19. 
12. Histoire de Mar Christophoros ; du cah. 13 p. 20 

au cah. 15 p. 4 (incomplet). — Les dernières feuilles du 
cah. 15 et le colophon sont perdus; tandis que le cah. 14 
n'a que 8 feuillets = 16 pages. 

Manuscrit mesurant 32 cm. sur 22.5, composé de 15 ca-
hiers, 26 lignes la page. — Sans date; ancien. 

CODEX CCXII. — re_=aA\̂ . «Livre d'his-
toires »• 

1. KLiAâXx. MCAoa.i ^ 4 Apocalypse de saint 
Paul > ; jusqu'au cah. 3 p. 5. 

2. CUK' r€JL»xa rtliùrc'.i k'Âujwx.Âi 
re la ie ^OLlrC' •x.i&Q .rtfl iai r d ^ i r c ' >»eua ne'cnW 
• f<L..iaeiis.i r d s a û l \ « Histoire des hommes saints (c.-à-d. 
des Réchabites) que Dieu enleva aux jours du prophète 
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Jérémie du milieu du peuple impie des Juifs » ; jusqu'au 
cah. 4 p. 13. 

3. a) Sur la résurrection des morts ; [3) quelqués ques-
tions sur la venue du fils de perdition ; y) memra d'Aprem, 
incipit : 
,cBftAr<da.i rc'i.tcria : rCL»is*J orA rc'&rc'o jjK'I 
jusqu'au cah. 6 p. 8. 

4. Histoire d'Arsène, roi d 'Egypte ; du cah. 6 p. 8 à 
la p. 13. 

5. Histoire de Maurice, roi de Rome; du cah. 6 p. 13 
à la p. 17. 

6. Histoire de Mar Tenina (w*i»i\) ; du cah. 6 p. 17 
au cah. 7 p. 2. 

7. Actes de Paphnuce, négociant spirituel; jusqu'au 
cah. 7 p. 6. 

8. Histoire de sainte Thècle, disciple de l 'Apôtre, 
jusqu'au cah. 8 p. 7. 

q. Histoire de la sainte Croix, en trois chapitres; jusqu'au 
cafi. 9 p- 7. 

10. Livre de sainte Suzanne; jusqu'au cah. 9 p. 19. 
11. Histoire de la révélation des reliques de saint Étienne 

protomartyr ; jusqu'au cah. 10 p. 9. 
12. Actes de Mar Behnam et de sa sœur Sara ; jusqu'au 

cah. 12 p. 8. 
13. Actes de Rabban Mar Iaunan Noukreita, par Mar 

Zadoï; jusqu'au cah. 14 p. 14. 
14. Histoire du martyre de saint Jacques l'Intercis de 

Beit Lapat, martyrisé aux jours de Iazdegard 
roi des Perses; du cah. 14 p. 16 au cah. 15 p. 10. 

15. Histoire de saint Ignace d'Antioche, martyrisé sous 
Trajan l'impie; jusqu'au cah. 16 p. 3. 

16. Histoire du martyre de saint Pantaléon à Nicomé-
die et de sa mère; jusqu'au cah. 17 p. 10. 

17. Martyre de Mar Sarghis et de Mar Bacchos. Après 
le cah. 18 le volume est incomplet; une autre main a achevé 
l'histoire de Mar# Sarghis. 
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Manuscrit mesurant 22 cm. sur 16, composé de 18 ca-
chiers, 28 lignes la page divisée en deux colonnes. — Pas 
de date, le colophon étant perdu. Au cah. 14 p. 15 on lit 
que le prêtre Joseph, fils du prêtre Hormizd a écrit ce 
livre pour l'église de Notre-Dame de Hourdapnë. 

lA . S. 113] 

CODEX C C X I I I . — rc'ÀuiiLx.èi.'i « Livre d'his-
toires » : 

1. Histoire de MarTenina; jusqu'à la p. 16 du cah. 1. 
2. Histoire de Paphnuce; jusqu'au cah. 2 p. 2. 
3. Histoire de Suzanne; jusqu'au cah. 2 p. 12. 
4. Histoire de Jacques Tlntercis ; jusqu'au cah. 3 p. 17. 
5. Confession des huit jeunes gens d'Éphèse ; jusqu'au 

cah. 5 p. 17. 
6. Histoire des Apôtres Matthieu et André; du cah. 

5 p. 18 au cah. 7 p. 10. 
7. Histoire du général Pleqidos ( = Placidus, «activais 

de sa femme et de ses deux enfants; du 
cah. 7 p. 10 au cah. 11 p. 2. 

8. Miracle de la Sainte Vierge: Andria, fils unique 
d'Andronicos d'Apamée, tombé en pleine mer, est retrouvé 
vivant; cah. 11 p. 2 à la p. 12. 

9. Histoire du bienheureux Johannan bar Malkë; jusqu'au 
cah. 13 p. 16. 

10. Sur toutes sortes de vertus: a) Eucharistos et sa 
femme; P) deux histoires d'Antoine; y) histoire de Ma-
caire; cah. 13 p. 16 à la p. 20. 

11. Histoire de Joseph, fils de Jacob; du cah. 14 p. 1 
au cah. 18 p. 3. 

12.. Histoire du martyre de saint Georges, d'Antonin 
et de la reine Alexandra; jusqu'au cah. 19 p. 20. 

13. Histoire de la bienheureuse vierge Iuliana ( rc'.xAcu) ; 
jusqu'au au cah. 22 p. 8. 

14. Histoire de Mar Daniel le médecin; jusqu'au cah. 
24 p. 19. A cette page 19 on lit: Est finie par la vertu de 

6 
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Dieu l'histoire de Mar Daniel et de Mar Miles et de Has 
Malka (rdûAsb %ûo) par les mains du faible Antonios moine 
en l'année 1868. 

15. Histoire d'un roi des premiers temps; jusqu'au 
cah. 25 p. 13. 

16. Histoire d'une sainte moniale; jusqu'au cah. 25 p. 20. 
17. Histoire de la sainte Croix, 3 chapitres; du cah. 

26 p. 1 au cah. 28 p. 7* 

18. Livre de Judith; jusqu'au cah. 31 p. 10. 
19. Livre d'Esther; jusqu'au cah. 33 p. 1. 
20. Livre de Tobie, traduit de l'arabe en syriaque par 

Simon de la famille Asmar de Telkef, en l'an 2129 des 
Grecs ( 1818) ; jusqu'au cah. 35 p. 5. 

21. Sur la résurrection des morts; jusqu'au cah. 37 p. 7. 
22. Quelques questions sur l'homme de perdition; jus 

qu'au cah. 38 p. 2. 
23. Memra de Mar Aprem (cf. cod. 219 n. 3) jusqu'au 

cah. 38 p. 9. 
Manuscrit mesurant 18 cm. sur 12.5, composé de 38 

cahiers, 18 lignes la page. — Achevé le 9 juillet 1868 au 
couvent de Rabban Hormizd par le moine Antonios. Écrit 
avec soin sur papier résistant et bien relié. 

En appendice se trouvent les Eléments de lecture et 
morceaux choisis en syro-chctldéen publiés en 1869 par Mgr. 
Abdjesus Khaiath (titre original). 

C O D E X C C X I V . — « Livre d'his-
toires » : 

1. Histoire de saint Thomas Apôtre; jusqu'au cah. 
8 p. 7. 

2. Histoire de Mar Mari; jusqu'au cah. 11 p. 8. 
3. Histoire de Mar Mika Nouhderaya; jusqu'au cah. 

12 p. 20. 
4. Histoire de l'image du Christ ; comment les Juifs 

maudits la profanèrent dans la ville de Tibériade, aux jours 
du pieux roi Zénon; jusqu'au cah. 17 p. 12. 

5. Histoire de Mar Aprem; jusqu'au cah. 18 p. 12. 
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6- Histoire de la révélation des reliques de saint Étienne ; 
du cah. 18 p. 13 au cah 19 p. 8. 

7. Histoire de Mar Behnam et de sa sœur Sara; du 
cah. 19 p. 8 au cah. 21 p. 20. 

8. Martyre de Jacques l'întercis de Beit Lapat; du cah. 
21 1. 20 au cah. 22 p. 19. 

9. Histoire des martyrs de Karka et Beit Slok ; jusqu'au 
cah. 24 p. 5. 

10. Actes de M^r Qàrâdâg jusqu'au cah. 
27 p. 6. 

11. Actes der Mar Qouriaqos et de sa mère Juliette 
au temps de l'empereur impie Maximin; jusqu'au cah. 28 p. 19. 

12. Histoire des apôtres Matthieu et André; jusqu'au 
cah. 30 p. 1. 

13. Premier et deuxième martyres de Mar Georges; 
jusqu'au cah. 31 p. 6. 

14. Histoire de la sainte Croix (3 chapitres); du cah. 
cah. 31 p. 7 au cah. 3 3 p. 1. 

15. Histoire de sainte Thècle, disciple de s. Paul; du 
cah. 33 p. 2 au cah. 34 p. 9. 

16. Histoire d'Onésime, fille royale; jusqu'au cah. 35 p. 6. 
17. Histoire de la pure vierge Iuliana; jusqu'au cah. 

36 p. 4. 
Manuscrit mesurant 24 cm. sur 17, composé de 36 cahiers, 

21 lignes la page. — Achevé le 25 décembre 1885 par le 
diacre 'Isa pour le couvent de N.-D. des Semences. 

[A. S. 112] 

CODEX C C X V . — KLst&ut « Livre d'his-
toires » : 

1. Histoire de Mar Mari, un des soixante-dix disci-
ples; jusqu'au cah. 3 p. 16. 

2. Histoire des Apôtres Matthieu et André; jusqu'au 
cah. 4 p. 18. 

3. Histoire des huit jeunes gens d'Éphèse; jusqu'au 
cah. 6 p. 9. 

4. Actes de Mar Iaret; jusqu'au cah. 8 p. 14. 
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5. Histoire de Mar Malkê; du cah. 8 p. 15 au cah. 11 
P . 13-

6. Lettre de Mar W = Philoxène de Mab-
boug au couvent de Tal'addê; jusqu'au cah. 14 p. 16 (à 
cette page 16 il y a une notice sur l'auteur de la lettre). 

Suivent au cah. 14 p. 17 sv. 
7. eOnita pour le jubilé de Léon XIII (1887) par le prêtre 

moine Ablahad d'Alqos. 
8. Madrasa du même sur la mort du prêtre Gabriel 

d'Alqos, mort en 1887. 
9. Tourgama pour le patriarche Élie, du même. 
10. Qouîasa en l'honneur de Mar Henri Altmayer O. P., 

délégué apostolique. 
11. Relation du Père Samuel Giamil sur la mission 

apostolique des moines chaldéens chez les Nestoriens en 1885. 
Manuscrit mesurant 21.5 cm. sur 15, composé de 17 

cahiers, 20 lignes la page. 

CODEX C C X V I . — « Livre d'his-
toires » : 

1. Memra de Mar Aprem sur l'homme de Dieu Mar 
Iohannan a>ôti 'wi'Kôrf in de Rome; jusqu'à la fin du cah. 2. 

2. Histoire de Mar Isaïe d'Alep; du cah. 3 p. 1 jus-
qu'au cah. 7 p. 1. 

3. Histoire de Mar Jacques l'Intercis; cah. 7 p. 1 au 
cah. 8 p. 19. 

4. Histoire de Mar Johannan bar Malkê ; jusqu'au cah. 
11 p. 6. 

5. Histoire de Mikha Nouhderaya; jusqu'au cah. 13 
p. 14. 

6. Histoire des Apôtres Matthieu et André; jusqu'au 
cah. 17 p. 1. 

7. Invention de la Croix: jusqu'au cah. 19 p. 17. 
8. Histoire et confession des huit jeunes gens d'Éphèse ; 

jusqu'au cah. 23 p. 1. 
9. Invention des reliques de saint Étienne; jusqu'au 

cah. 2 3 p. 19. 
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10. Histoire de ce qu'ont souffert les chrétiens au pays 
des Himyarites (rei-»ï » **iu) d'un roi Juif, qui y régna avec 
le secours des Perses, (lettre de Simeon de Beit Arsam 
B.O. I, p- 364 s.) ; jusqu'au cah. 26 p. 15. 

11. Histoire de Tobie; jusqu'au cah. 28 p. 2. 
12. Histoire d'un Juif, jeune homme Frangaya: rd-ioea».i 

r?-n%\\ **•; du cah. 28 p. 3 à la p. 7. 
13. Histoire d'un général d'armée, appelé Galienos d'An-

tioche; cah. 28 de la p. 7 à la p. 12. 
14. Histoire d'un moine qui ne croyait pas au corps 

du Christ (incipit: Le père Daniel Parmaya, disciple du 
père Arsenios, disait au sujet d'un homme deScété); cah. 
28, de la pag. 12 à la p. 16. 

15. Miracle que fit la Sainte Vierge au temps du Ca-
life Mamon ; jusqu'au cah. 29 p. 12. 

16. Histoire de Marie et de l'Apôtre Matthieu; du cah. 
29 p. 12 au cah. 31 p. 10. 

17. Martyre de Qouriaqos et de Juliette sa mère; du 
cah. 31 p. 11 au cah. 33 p. 13. 

18. Martyre de Mar Georges, du soldat Antoninos et 
de la reine Alexandra; jusqu'à la fin du cah. 34. 

Manuscrit mesurant 16.5 cm. sur 11.5, composé de 34 
cahiers, 17 lignes la page. Volume très usé, papier vulgaire. 
— Achevé le 21 décembre 1888 au couvent N.-D. des Se-
mences par le moine Stephan Maroghê de Bakofa. 

CODEX C C X V I I . — r<'À£xjt.èi:v « Livre d'his-
toires » : 

1. Histoire du bienheureux Johannan bar Malkë; jus-
qu'au cah. 2 p. 12. 

2. Histoire de Mar Mari, un des soixante-dix disciples ; 
iusqu'au cah. 5 p. 7. 

3. Histoire des Apôtres Matthieu et André; jusqu'au 
cah. 6 p. 8. 

4. Histoire de Mar Mika Nouhderaya; jusqu'au cah. 7 
p. 14. 

5. Histoire des martyrs de Beit Slok ; jusqu'au cah. 9 p. 1 
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6. Histoire de Mar Daniel, médecin; jusqu'au cah. 10 
p. 16. 

7. Histoire de Mar Behnam, fils de Sanherib roi d'As-
syrie, et de sa sœur Sara, jusqu'au cah. 13 p. 7. 

8. Histoire d'un roi des premiers temps ; iusqu'au cah. 
13 p. 16. 

9. Histoire de Mar Tenina; jusqu'au cah. 15 p. 5. 
11. Histoire de Mar Sarghis et de Mar Bacchos; jus-

qu'au cah. 16 fin. 
12. Histoire de Mar Isaïe d'Alep, fils de Sumkos un 

des grands de cette ville; du cah. 17 p. 1 au cah. 18 p. 20. 
13. Histoire de saint Matthieu Apôtre et de la sainte 

Vierge; jusqu'au au cah. 19 p. 19. 
Manuscrit mesurant 22 cm. sur 16, composé de 19 ca-

hiers, 2i lignes la page. — Achevé le 20 avril 1891 par le 
moine Elias, à l'église de Mar Mika d'Alqos « quand il y 
instruisait les enfants du village ». 

CODEX CCXV1II. — ^ rdaàvA 
^ Tooi00 a i \ a w o i m r . i ^no jb oacnLjaprc'.i 
• ç L u l 00%̂  >*k\—n « Histoire des mar-
tyrs qui confessèrent la foi en Orient aux jours de Sapor, 
de Iazdegerd et de Warheran ( = Bahram), rois de Perse, 
dans l'espace de quarante ans ». 

D'après le colophon, copie d'Ét. Év. Assemani : Acta 
sanctorum martyrum orientalium (sur l'exemplaire imprimé 
qui se trouve à la bibliothèque du patriarcat chaldéen de 
Mossoul). — Préface du Père Samuel Giamil, écrite à N.-D. 
des Semences en 1882. 

Manuscrit mesurant 31 cm. sur 22, composé de 10 ca-
hiers, 27 lignes la page. — Achevé le 23 juillet 1882 à 
Rabban Hormizd par le moine Ghiwarghis Gheliana, fils 
d'Israël... 

CODEX CCXIX. — Ce volume contient: 
1. Actes de Mar Abchi jusqu'au cah. 6 

p. 7. 
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2. H i s t o i r e d e l a m o r t d e C o n s t a n c e , fils d e C o n s t a n t i n ; 
d u c a h . 6 p . 8 a u c a h . 8 p . 13. 

3. H i s t o i r e d e M a r A c h a ; c a h . 8 p . 13 a u c a h . n 

p . 2 0 . 
C e s t r o i s h i s t o i r e s o n t é t é c o p i é e s , e n 1902, p a r l e p è r e 

S a m u e l G i a m i l s u r l e c o d . V a t . S y r . 37 , 12, 13 et 7 5 . 
4 . L e t t r e d e M a r G h i w a r g h i s , p a t r i a r c h e c a t h o l i c o s 

( 6 6 0 - 6 8 0 ) à M i n a , p r ê t r e e t c h o r é v ê q u e e n P e r s e ; c o p i é e 

d u c o d . V a t . S y r . 4 5 7 ; — j u s q u ' a u c a h . 14 p . 15. 
5 . H i s t o i r e d u v o y a g e d e s é v ê q u e s c h a l d é e n s à R o m e 

à l ' o c c a s i o n d u C o n c i l e d u V a t i c a n , p a r l e p è r e S . G i a m i l 
(cf . 3 2 9 , 1 ) ; d u c a h . 14 p . 16 a u c a h . 17 p . 2 0 . 

6 . T r o i s d o c u m e n t s r e l a t i f s à l a c o n v e r s i o n d e s N e s t o -
r i e n s e n 1 9 0 3 ; d u c a h . 17 p . 2 0 a u c a h . 18 p . 8 . 

M a n u s c r i t m e s u r a n t 2 4 c m . s u r 16, c o m p o s é d e 18 c a 
h i e r s , 18 l i g n e s ( v e r s l a fin 19 1.) l a p a g e . — A c h e v é l e 
3 j u i : i 1903 à N . - D . d e s S e m e n c e s p a r l e m o i n e G a b r i e l , 
d e l a f a m i l l e G i a m i l , d e T e l k e f . 

CODEX C C X X . — K ' . i i i s . a K ' à u i O k . 
K^nXflLO» ÇUIGU »ÎJ3Q.I cD&Xtf^Lao T ^ n A o A v o 
• r f d \ s i r e L s a o c o i À « e O n i t a c o m p o s é e p a r M a r r A b d i s o e , 
p a t r i a r c h e c a t h o l i c o s ( 1 5 6 2 - 1 5 7 0 ) , s u r l e v o y a g e d e M a r 
I o h a n n a n S o u l a q a à R o m e l a g r a n d e ». — D e u x p o è m e s 
s u r c e s u j e t , e t u n m a d r a s a s u r l e m a r t y r e d u m ê m e p e r -
s o n n a g e . 

C o p i é s u r u n m a n u s c r i t d e l a B i b l i o t h è q u e V a t i c a n e , 
o ù il y a t r o i s e x e m p l a i r e s d e c e t o u v r a g e : V t . S . 4 5 (1556) , 
6 3 (1701) , e t B o r g . S y r . 21. C f r . B a u m s t a r k , p . 3 3 3 g , n o t e 4 . 

M a n u s c r i t m e s u r a n t 2 4 c m . s u r 16.5, c o m p o s é d e 5 c a -
h i e r s , 15 l i g n e s l a p a g e . S a n s d a t e ; t o u t r é c e n t . 

CODEX C C X X I . — M ê m e c o n t e n u . 
M a n u s c r i t m e s u r a n t 3 4 c m . s u r 24, c o m p o s é d e 16 f eu i l -

l e t s , 2 6 l i g n e s l a p a g e . A c h e v é l e 5 a o û t 1 9 1 9 p a r l e d i a c r e 
P a t i l Q a s a d ' A l q o s p o u r l e m o i n e d i a c r e G a b r i e l G i a m i l . 
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Codex CCXXÏI. — ôiioiV A . qpcu ti-sna rc*A\ » vT.è* 
l isa rOe*!is^ tmo ia t u r d A Î * ^ & itl*Âuèa. 
• .n .t *»iioco « Histoire de Mar Joseph Audo VI, patriarche 
des Chaldéens, un des fils de saint Mar Hormizd (f 1878) >, 
écrite par le prêtre Ablahad d'Alqos, moine du même 
couvent, en 1889. 

Manuscrit mesurant 22 cm. sur 15, composé de 11 ca-
hiers, 18 lignes la page. — Achevé à Araden de Sapna 

en 1889 par le diacre Elias Homo 
d'Alqos. tA- s- J11J 

Codex C C X X I I I . — Ô.iortf' .ftmcu 
« Lettres de Mar Joseph Audo ». patriarche, des Chaldéens 
(1847-1848). 

En appendice (cah. 11 p. 10) poème sur Gabriel Dambo, 
composé par le moine Elias en 1908. 

Manuscrit mesurant 37 cm. sur 25, composé de 12 cahiers, 
23 lignes la page- — Achevé le 27 avril 1926 par le moine 
Thomas fils de Hanna de Karmeles. 

Codex CCXXIV. — Recueil de 53 lettres envoyées 
par le clergé et le peuple chaldéen de Malabar et des 
Indes au R. P. Samuel Giamil, Vicaire Général du pa-
triarche des Chaldéens à Rome; et quelques autres docu-
ments se référant au même sujet. 

Manuscrit mesurant 33.5 cm. sur 24, composé de 16 ca-
hiers, 26 lignes la page. — Achevé le 20 juin 1903 à N.-D. 
des Semences par le moine Paul. 

Codex CCXXV. — re 'è ia^ ï i KLaAva. t Livre des Pa-
steurs », c'est-à-dire des Patriarches et Évêques de l'Église 
chaldéenne (catholique) depuis Mar Iohannan VIII Hormizd 
(converti en 1778, préconisé par Pie VIII le 5 juillet 1830) 
jusqu'à Mgr Joseph Ghanima, le digne Évêque auxiliaire 
actuel du Patriarche des Chaldéens. Ouvrage composé de 
41 articles. 

Suit un memrâ sur Gabriel Dambo; une élégie sur la 
mort de 'Abdiso* V (1894-1899); et le catalogue, en chai-
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déen, des livres du couvent de saint Jacques le Reclus 
près de Séert. 

Manuscrit, écrit par l'auteur lui-même, le père Elias, 
mesurant 22 cm. sur 16, composé de 16 cahiers, en général 
17 lignes la page. 

VII. 

OUVRAGES ASCÉTIQUES. 

CODEX CCXXVI . — ca.'aua» 
• «Livre des Démonstrations, composé par 
Aprahat ». 

Les démonstrations sont au nombre de vingt-trois. 
Suivent en appendice une lettre de Georges, évêque des 
Arabes Coufites (rtlAcm^.), sur Aprahat, et un comput des 
temps d'Elias bar Senaya, métropolitain de Nisibe. 

Manuscrit mesurant 25 cm. sur 18, composé de 183 
pages doubles (sans l'appendice), 26 lignes la page. Ecri-
ture serrée mais bien lisible. — Achevé le 29 mai 1886 
par le moine prêtre Benjamin. 

CODEX CCXXVII. — Même contenu. 
Manuscrit mesurant 33 cm. sur 22, composé de 20 cahiers, 

29 lignes la page. — Achevé le 16 mars 1887 au couvent 
de Rabban Hormizd par le moine Elias. 

CODEX CCXXVIII. — r f £ i a i » è i i â a a 
• réjuai-sa rdfcXire' rtLnrfz « La doctrine et les exhorta-
tions de l'abbé Isaïe ». 

Manuscrit mesurant 29 cm. sur 20, composé de 18 ca-
hiers, 20 lignes la page. — Achevé le 18 octobre 1904 à 
N.-B. des Semences par le novice Iso'iahb, fils du diacre 
Fransis de la famille de Ghiwarghis Naggiar de Telkef. 

CODEX C C X X I X . — Qû*"v\orc' t<Larf rdx»*jo:i 1 
« rt'ètflUtÂti-sao K'Aioiâlsa Ax.» < La doctrine et les exhor-
tations du saint père Evagrius ». 
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Manuscrit mesurant 29 cm. sur 20, composé de 12 ca-
hiers, 20 lignes la page. Achevé le 7 avril 1905 à N.-D. 
des Semences, copié par le même. 

C O D E X C C X X X . : Q A * I \ O R ^ TIJAO.I RCÏAÈUT 

• r t 'Âuâav « Livre des Centuries de Mar Eva-
grius; première partie ». Copie du Vat Syr. 178. 

Manuscrit mesurant 29 cm. sur 20.5, composé de 20 ca-
hiers, 20 lignes la page. — Achevé le 20 mai 1907 à Alqos 
par ie diacre Joseph Abbouna. 

CODEX CCXXXI. — re'Aiortlsaa rCèuiwrc' 
coA u oaA rc^nïmoia KLntiaasa.1 r d l s o ^ . i 
• rdlv-rC:* iVioX^ra.i K'iJsaaxx.i <_=>iA « Deu-
xième partie des Centuries du bienheureux Mar Evagrius, 
brièvement expliquées par le même Rabban Mar Babaï, 
supérieur du couvent du mont Izla ». 

Manuscrit mesurant 29 cm. sur 20.5, composé de 20 ca-
hiers, 20 lignes la page. Achevé le 20 juin 1907 à Alqos 
par le diacre Joseph Abbouna. 

C O D E X C C X X X I I . — « Lettre de Philoxène adressée 
à un de ses amis qui était supérieur (des moines) dans le 
désert, sur la vie monastique «. 

Manuscrit mesurant 24 cm. sur 17, composé de 7 ca-
hiers, 11 lignes la page. — Achevé le 14 septembre 1840 
au couvent de Rabban Hormizd. [A. S. 115] 

C O D E X C C X X X I I I . — Même contenu. 
Suit une courte notice historique sur la guerre de 1838 

entre les Turcs et les Grecs, et la famine de 1839. 
Manuscrit mesurant 20 cm. sur 14, composé de 6 ca-

hiers, 15 lignes la page. — Achevé le 11 juillet i88i*par 
Eusèbe de Manghêsê, moine de Rabban Hormizd. 

C O D E X C C X X X I V . — rdjuiv-o* «nllsnso 
« « Discours de saint Gre-
goire moine dans l'île de Chypre ». 
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Copie du codex Vat. Syr. 126. 
Manuscrit mesurant 24 cm. sur 17, composé de 14 ca-

hiers, 18 lignes la page. — Achevé le 20 juillet 1903 à 
D.-N. des Semences par le novice Dadiso1 Naggiar de 
Telkef. 

CODEX CCXXXV. — K'fcA.-u ***** 
• K i a o . 1 J*- «Livre de Mar Iohannan de Da-
liata sur la vie monastique ». 

Manuscrit mesurant 21.5 cm. sur 15*5-> composé de 28 ca-
hiers, 20 lignes la page . — Achevé le 8 septembre 1889 
à Alqos par Étienne Raïs. [A. S. il4] 

CODEX CCXXXVI. — rdn-o9.1 rc^cui . 
|CD(X*i(^ Â\o\ «aèxà.l 

• KL» î̂i*M 1*^ çiUbvLZax K l u o i i K'AXOÏoajdoo 
« Doctrine du saint vieillard Mar Iohannan de Daliata, 
écrite à son frère sur les grâces divines et les visites de 
l 'Esprit concédées aux moines ». 

Copie du codex Vat. Syr. 124 ('). 
Manuscrit mesurant 25 cm. sur 17, composé de 14 ca-

hiers, 19 lignes la page. — Achevé le 27 avril 1904 au cou-
vent de N.-D. des Semences p a r l e novice Dadiso eNaggiar . 

CODEX CCXXXVII . — pd-v-ô'-iT.i rdA*. A^-i 
• i<L»tXçjo ,-tso t<Lx»xûX h * i \ a * Discours sur 
le repos des semaines, composé par Rabban Mar Dadiso" 
Qat raya ». 

Le volume contient beaucoup plus que ce titre n'an-
nonce; en realité c'est une anthologie d 'écrits mystiques 
du VII8 et VIIIe siècle, comme l'indique l e colophon : 
reLuOÎB rÏH&SO p " r<\nC&n rçLi en rtLsàxâ, ..yùx. 
• rd-U^xï-ÔLD rdL.xw**o rdJL*xn re'Àidnare'.i « Est achevé ce 

(') Les manuscrits 230 et 231, 234 et 236 ont été copiés sur les ca-
hiers du T. R. P. Paul David, procureur des Chaldéens à Rome, qui a 
transcrit directement les manuscrits du Vatican. 
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volume de textes choisis, extraits des livres inspirés des 
saints pères et des vrais solitaires (!) ». 

Manuscrit mesurant 20.5 cm. sur 13 5, composé de 27 
cahiers, de 25 à 29 lignes la page. — Achevé en l'an 1600 
des Grecs (1289) au mois de mai, au couvent de Rabban 
Hormizd près d'Alqos, par un nommé Iso\ 

Acheté en 1908 par le père Samuel Giamil pour le 
couvent de N.-D. des Semences. 

CODEX C C X X X V I I I . — Copie du précédent. 
Manuscrit mesurant 41 cm. sur 29, composé de 23 ca-

hiers, 30 lignes la page. — Achevé le 10 mars 1909 à 
Alqos par le diacre Joseph Abbouna. 

CODEX C C X X X 1 X . — rcLa rc* ni.aa. 
ç-Sn »V»A 1 1 : r? > \T.Ki rdarc'.t 
• < Explication des discours du livre de 
l'abbé Isaïe, faite par Dadiso* Qatraya du couvent de Rab-
kennarê ». 

Copie du cod. 74 de Séert, faite par le prêtre Benjamin 
de N.-D. des Semences (témoignage oral). 

Manuscrit mesurant 23 cm. sur 16, composé de 135 
pages doubles, 24 à 30 lignes la page. Sans colophon, 
ni date (vers 1885). 

CODEX CCXL. — Copie du précédent. 
Manuscrit mensurant 22 cm. sur 16, composé de 27 

cahiers, 20 lignes la page. — Achevé le 17 octobre 1888 
au village de Bibozi pour le couvent de Rabban Hormizd, 
par le moine Nicolas de Telkef. [A. S. 129] 

CODEX CCXLÎ. — K'&ioi*Aligna ^ » i T * n ^ a 
• « Livre de 'Abdmeâtha, Conseils aux 
ermites et aux moines ». 

Manuscrit mesurant 15 cm. sur 10, composé de 13 ca-
hiers de 12 feuillets, 18 lignes la page, divisée en deux 

(') Nous publierons à part la liste des traités et des auteurs cités. 
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colonnes. Petit livre écrit avec grand soin, inachevé; nous 
avons compté 50 chapitres ; voici le titre du dernier : 
. . . rdLi^ï jSnîi re'ÂtCLmJaa&o Ai- oraJui •aoèt 
Dans le cadre qui entoure le titre nous lisons: « Priez pour 
le copiste, le prêtre Augustin moine, en l'année 1B68 >. 

CODEX C C X L I I . — Trois différents ouvrages ont été 
reliés dans ce volume-

1. L'ouvrage précédent de eAbdmesiha. 
Manuscrit composé de 12 cahiers, 19 lignes la page. — 

Achevé le 20 septembre 1887 à N.-D. des Semences par 
le moine Isaïe. 

2. XbtkLimu* « Livre (histoire) de Mar 
Hazqiël » Celui-ci aurait été un des disciples de saint Eugène 
et fondateur d'un monastère à Daqoq. Cette histoire est 
incomplète, le copiste déclare lui-même qu'il y manque 
trois cahiers au commencement. 

Incipit: 
« rf .cpïoa :X»\rf rcL*iax.:t c£-»oia «a*.* 

. rC'rCLu^} r^iûuno r f i o t cmfrVti rtflirc' 
i x t k t^A l^itL.10 QJOO CIlA 

Fin: 
rtliul r<llcoicu coi-&AirfQ coè\AiA v^èit^o v^&oo 

• (^AiÛLaO 
Manuscrit composé de 8 cahiers, 20 lignes la page. — 

Achevé le 14 juin 1887 par le même. 
3. r^-icu.n « Le livre de la colombe » de Bar-

hebraeus. 
Manuscrit composé de 7 cahiers, 21 lignes la page. 

Même écriture. Le volume mesure 22 cm. sur 15. 
[A. S. 128] 

CODEX C C X L I I I . — Titre du cod. 241. 
Manuscrit mesurant 13 cm. sur 9, composé de 24 ca-

hiers, 13 lignes la page. — Ecrit à N.-D. des Semences par 
le moine Joseph de Telkef aux jours du père Elisah, su-
périeur général des moines chaldéens (élu en 1860). 
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CODEX C C X L I V . — Même titre. 
En appendice une lettre inachevée de Pilkes {sic: 

fw»\ ) = Félix. 
Manuscrit mesurant 15.5 cm. sur 10.5, composé de 19 

cahiers, 21 lignes la page en général. Sans date. 

CODEX CCXLV. — suxsxurf » v » 
« reLuàJusa « Homélies de Mar Ishaq, docteur 
syrien > 

Tel est le titre dans le manuscrit. Mgr Addai Scher 
(cod. 124) écrit RC'aiAi.i JUHaur* « Isaac de Ninive». 

Ce volume contient la collection ordinaire de 24 ho-
mélies, publiées par Bedjan. — En appendice, après le co-
lophon et en dehors de la pagination du volume, se lit un 
dernier memra attribué à Mar Ishaq, mais manifestement 
ajouté après coup. 

Manuscrit mesurant 22 cm. sur 17, composé de 21 ca-
hiers, 20 lignes la page. Restauré à plusieurs endroits de 
main récente. Sans date. Selon A. Scher « écriture du XIV* 
siècle > ; il est plus probable au contraire que le manuscrit 
n'est pas antérieur à la restauration de Rabban Hormizd. 

[A . S 124] 

CODEX C C X L V I . — Même titre, 
Ishaq appelé « Docteur Syrien » dans le titre, est dé-

signé comme « évêque de Ninive > dans le colophon. — 
Ici on ne lit que la série ordinaire des 24 homélies attri-
buées à Mar Ishaq. 

Manuscrit mesurant 32 cm. sur 22, composé de 13 ca-
hiers, 25 lignes la page. — Achevé le 15 janvier 2197 des 
Grecs (1886) à N.-D. des Semences par le prêtre Joseph, 
fils de Jean, de la famille Kattoula de Telkef. fA. s. 125] 

CODEX CCXLVII. — Ce volume contient les titres 
suivants : 

1. Des extraits du cinquième livre d'Isaac de Ninive 
sur la Providence divine; 1 et 2 cah. 
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2. Les maximes de Babaï le Grand sur la vertu, en 
quatre discours; du cah. 3 àu cah. 6 p. 7. 

3. Deux hymnes de Babaï Nesibnaya sur la pénitence ; 
du cah- 6 p. 7 au cah. 9 p. 4. 

4. Six hymnes de Mar Aprem ; cah. 9 p. 4 au cah. u p. 17. 
5. Une hymne d'Isaac de Ninive sur la nature divine 

et la Providence; du cah. n p. 17 âu cah. 13 p. 2. 
6. Extraits de Mar Aprem sur la nature divine (co-

lophon: Fin de la théologie de Mar Aprem, bouche d'or); 
du cah. 13 p. 2 au cah. 14 p. 2. 

7. Poésie de Mar Behnam; cah. 14 p. 2 à la p. 5-
8. Hymne à chanter avant le repos (alphabétique) ; cah. 

14 p. 5 à la p. 9. 
9. Hymne à chanter pendant la tonsure des moines 

(alphabétique); cah. 14 p. 9 à la p. 13. 
10. Poésie de Mar lohannan bar Penkayê sur les frères 

tièdes, contre les vices des moines; du cah. 14 p. 13 au 
cah. 15 p. 9. 

ir . Instruction de Mar Aprem sur l'Incarnation; cah. 15 
p. 9 à la p. 17. 

Manuscrit mesurant 21.5 cm. sur 15, composé de 15 ca-
hiers, 18 lignes la page. — Sans colophon ; peut dater d'un 
siècle, de l'époque de la restauration de Rabban Hormizd. 

[A. S. 116] 

CODEX C C X L V I I I . — 
« Le paradis des Pères ». Ce volume contient la vie de 
Saint Antoine, la première et deuxième partie de Palladius, 
et les histoires des moines du désert de saint Jérôme 

Manuscrit mesurant 33 cm. sur 22. composé de 16 ca-
hiers, 28 lignes la page. — A la dernière page une main 
plus récente a écrit: « Ce livre appartient au couvent de 
N.-D. des Semences 1877 ». [A. S. 126] 

CODEX C C X L I X . — Troisième partie du « Paradis des 
Pères » attribué à Palladius. 

Manuscrit mesurant 33 cm. sur 23, composé de 17 ca-
hiers, 28 lignes la page. — Sans date. [A. S.? 127] 
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CODEX C C L . — Même contenu. 
Manuscrit mesurant 31.5 cm. sur 21, composé de 16 

cahiers, 28 lignes la page. — Volume ancien, restauré et 
quelques pages recopiées récemment. [A. S.? J27] 

CODEX CCLT. — Même contenu. 
Manuscrit mesurant 21 cm. sur 15, composé de 18 ca-

hiers, 20 lignes la page. — Restauré récemment et beau-
coup de pages recopiées; incomplet à la fin. [A. S.? 127] 

CODEX C C L I I . — rc'uct.-i A t o i r e l a i e « Livre 
de la bonne conduite », composé par Jean de Mossoul. 

Le commencement a disparu jusqu'au cah. 2 p. 4. 
En appendice, cah. 13 p. 4 memra de Iohannan bar 

Penkayê sur les vices des moines. 
Manuscrit mesurant 21 cm. sur 15, composé de 13 ca-

hiers, 21 lignes la page. — Achevé à Alqos le 17 mars 
1974 des Grecs (1663) du temps de Mar Èlia VIII (Jean 
Maroghin) par le prêtre eAbdisor, fils du prêtre Hormizd, 
fils du prêtre Israël. [A. S. 123] 

CODEX C C L I I I . — Même titre. 
Suivent : 
1. un memra de Iohannan bar Penkayê sur les vices 

des moines; du cah. 12 p. 15 au cah. 13 p. 9. 
2. 22 poésies de David de Beit Rabban Paulos sur 

l'amour de la sagesse; du cah. 13 p. 10 au cah. 15 p. 19. 
3. Des proverbes (rtl^&Lia) de Rabban Siméon de 

Saqlaband, expliqués par eAbdisoe de Nisibe; du cah. 15 
p. 20 au cah. 16 p. T2. 

4. Quelques poésies, anonymes pour la plupart; d'autres 
attribuées à Mar Aprem. 

Manuscrit mesurant 22 cm. sur 16, composé de 20 ca-
hiers, 20 lignes la page. — Après la poésie de Iohannan 
bar Penkayê (cah. 13 p. 9) on lit: Achevé le 21 octobre 2069 
des Grecs (1758) du temps de Mar Elia X (Denha) et d'Isoe 

iahb successeur présomptif (rtL*Jtoia&, [a. s. 122] 
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C O D E X C C L I V . — RTLAÀXA, T Livre des 
Éthiques », composé par Barhebraeus. 

Suit un memra de Mar Jacques (de Saroug) sur le 
dernier jugement (cah. 27 p. 18); incipit: 

. dure* rdA rdLxa> cnà\f\%\ «anVi r^LflJuaos 
vn^OaIûo Àua rc'ocopc'.l 

Manuscrit mesurant 32 cm. sur 22, composé de 28 ca-
hiers, 25 lignes la page divisée en deux colonnes; le cah. 
27 a 26 pages. — Achevé le 21 novembre 2033 des 
Grecs (1722) à Alqos par le prêtre Ghiwarghis, fils du 
prêtre Daniel, pour le moine prêtre Isoc du couvent de 
Rabban Hormizd. [A. S. 121] 

C O D E X C C L V . — r£L»:u-fti*3 rfiaOJi .\\Y*w rdJCU.l 
« Livre de la colombe pour la direction des moines » com-
posé par Grégoire Barhebraeus. 

Manuscrit mesurant 18.5 cm. sur 12, composé de 7 ca-
hiers, 16 lignes la page. Achevé le 24 mars 1886. Mauvaise 
écriture. 

C O D E X C C L V I . — K ' È U I U O I « Barque spiri-
tuelle », composée par Mascoud du Tour cAbdin, con-
sacré évêque sous le nom de Basile en 1792 des Grecs 
(1481). 

Recueil de discours spirituels, mis par écrit sous la 
dictée de Mas'oud par un de ses disciples appelé cAziz, 
dont nous avons ici l'autographe. 

Manuscrit mesurant 22 cm. sur 16, comprenant — tel 
qu'il est aujourd'hui — 39 cahiers, 25 lignes la page di-
visée en deux colonnes quelques rares cas exceptés. Ecri-
ture jacobite. Le premier cahier manque, de même la fin. 
Entre les cahiers 8 et 11 plusieurs feuilles manquent; tout 
le cahier 35 est perdu. Du dernier cahier restant (39e) il 
n'y a plus que 6 feuillets. [A. S. 1303 

7 
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CODEX C C L V I I . — \ s a . i kLsÀi* « Liber Ma-
gtietis », composé par le patriarche Joseph II. 

Manuscrit mesurant 32 cm. sur 22, composé de 16 
cahiers, 28 lignes la page. — Copié par le prêtre Heridi, 
fils du prêtre Isaac, du village de Reghenë. Sans date. 

[A . S . 1 1 9 ] 

CODEX C C L V I I I . — Même titre. 
Manuscrit mesurant 33 cm. sur 22, composé de 19 ca-

hiers, 26 lignes la page. — Achevé le 12 octobre 2122 des 
Grecs (1811) à Alqoë par Gabriel Kausaba. 

CODEX C C L I X . — Même titre. 
Manuscrit mesurant 32 cm. sur 23, composé de 19 

cahiers, 27 lignes la page. — Achevé le 22 août 1821 à 
Rabban Hormizd par le moine Ishaq, tîls de Hanna, de la 
famille Moga d'Alqos. 

CODEX C C L X . — Même titre. 
Manuscrit mesurant 32.5 cm. sur 22.5, composé de 18 

cahiers, 27 lignes la page. — Achevé le 26 août 2132 des 
Grecs (1821) à Rabban Hormizd par le moine Ioannis, fils 
du diacre Patros, de la famille Kattoula. de Telkef. 

|A. S. 1181 

CODEX C C L X I . — Même titre. 
Manuscrit mesurant 32.5 cm. sur 23, composé de 16 

cahiers, 26 lignes la page. — Achevé le 20 septembre 
1824 au couvent de Rabban Hormizd par le moine Atha-
nase. 

CODEX CCLXII. — Même titre. 
Manuscrit mesurant 31.5 cm. sur 22, composé de 18 

cahiers, 24 lignes la page. — Achevé le 5 octobre ou no-
vembre sans autre détermination) 1825 par André 
fils de Joseph, fils de ""Abdalla de la famille Asmar. 
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CODEX CCLXIII. — Même titre. 
Manuscrit mesurant 33 cm. sur 22, composé de 18 

cahiers, 27 lignes la page. Sans date. 

CODEX C C L X I V . — rc* rd^OA? rc'iaèca.i 
• rfenXK' JLm.i.i r^ to iç « Livre appelé Remède des pécheurs 
et joie des justes », traduit de l'arabe en syriaque par Jo-
seph II en 1671. 

Manuscrit mesurant 21 cm. sur 15, composé de 7 ca-
hiers, 19 lignes la page. — Écrit par le diacre Joseph, fils 
du diacre Hormizd. Sans date. 

CODEX C C L X V . — Ce volume contient: 
i- »coojt» jLsh. r d j = > « Sermon sur 

la passion de Notre-Seigneur, traduit du français en armé-
nien, de l'arménien en arabe, et enfin de l'arabe en syriaque 
par Joseph de Telkef, qui fut plus tard patriarche des 
Chaldéens, sous le nom de Joseph II ». Jusqu'au cjih. 6 p. 9. 

2. Le ca.ntîque des cantiques; cah. 6 p. 10 sv. 
3. Explication du cantique; cah. 7 p. 13 sv. 
4. Prières pour les heures de tierce, sexte et none; 

cah. 8 p. 24 sv. 
5. Prières pour la récitation du Rosaire; cah. 10 

p. 18 sv. 
6. Suivent des hymnes de S. Bonaventure en l'honneur 

de la Sainte Vierge, en gharèouni ; cah. 11 p. 7 sv. 
Reliées avec ce livre des prières pour l'adoration de 

la Croix, en gharsouni, probablement traduites du latin. 
Manuscrit mesurant 16 cm. sur 11, composé de 14 ca-

hiers, 14 lignes la page. — Achevé le 27 mars 2144 des 
Grecs (1833) à Barzanë près du couvent de N.-D. Mère de 
Dieu, par David, fils de ïohannan. 

CODEX CCLXVI. —. •7—* ^ 
«Livre de Thomas a Kempis». à savoir l'Imitation du 
Christ. 
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Manuscrit mesurant 23 cm. sur 16.5, composé de 12 
cahiers, 21 lignes la page. - Écrit par Joseph métropo^ 
litain, originaire d'Alqos (c'est le futur patriarche Joseph VI 
Audo) et le prêtre Anselme, moines de Rabban Hormizd-
Achevé le 19 novembre 1S25 au palais archiépiscopal 
d'Amida (Diarbékir). 

CODEX CCLXVII. - rCsiant l re" . ax - i a . 
, , rCLaoii « Livre de l'imitation du Christ, com-
posé par Thomas a Kempis >; en gharsouni. — Ira-
duction faite en 1821. 

Manuscrit mesurant 33 cm. sur 21.5, composé de 20 
cahiers, 26 lignes la page-

C O D E X C C L X V I I I . — « Triomphe 
de la Religion » ; ouvrage composé par S. Alphonse de Li-
guori, traduit de l'italien en chaldéen par Eramja Maqde-
saya, moine de Rabban Hormizd, ancien élève de la Propa-
gande; depuis 1890 évéque élu de Zakho, sacré le 24 juillet 
1892, sous le nom de Timothée ('). 

Manuscrit mesurant 29 cm. sur 20, composé de 36 
cahiers, 26 lignes la page. — Achevé le 23 octobre 1899 
par le moine Damianos, 

CODEX CCLXIX. - rslirn* r r t i u b s a n ndaÀx* 
« Livre appelé la Balance du temps »y composé par le père 

J. Eusèbe Nieremberg S. J. (2)-
Traduction différente de celle publiée, en 1884. par la 

Mission Dominicaine de Mossoul. 
Manuscrit mesurant 22 cm. sur 16, composé de deux 

fois 16 cahiers (d'après les d e u x parties de l'ouvrage) de 18 

H Titre original de cet ourage: Trionfo délia Chiesa cicè istoria 
de lie eresie colla loro confutazione, Napoli 1772t . 3. 

(•) De la diferencia entre lo Temporal y Eterno. Ouvrage publié la 
première fois à Madrid en 1640. Cf. HURTER, Nomenclator Lxteranus, 
III3 (1907) col. 959-961. 
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à 20 lignes la page- — Achevée la première partie le i 
mars 2151 des Grecs (1840) à Karmeles par le prêtre moine 
eAbdisoe Douso ; la deuxième partie, le 19 septembre de 
la même année, par le même, au couvent de Rabban 
Hormizd. 

CODEX CCLXX. — Livre de prières, traduit du latin 
en chaldéen par le père Samuel Giamil, à la demande 
(datée du 25 septembre 1908) d u p è r e Étienne Thomas, Su-
périeur Général du couvent de S. Joseph de Mananam au 
Malabar, à l'usage des Chaldéens de cette contree. 

Manuscrit mesurant 22 cm. sur 16, composé de 16 ca-
hiers, 12 lignes la page-

CODEX CCLXXI. — rdaè i* « Livre de 
sermons », composés par le Père Samuel Giamil, Supérieur 
Général des Moines Chaldéens : 83 sermons pour tous les 
Dimanches et fêtes de l'année, en neuf volumes (29 cm. 
sur 21, 20 lignes la page). 

iM volume: depuis le premier Dimanche de 1 Avent 
jusqu'au commencement du Carême. 

Manuscrit composé de 30 cahiers; achevé le 13 fé-
vrier 1907. 

CODEX C C L X X I I . — Même ouvrage, 2e volume con-
tenant des sermons pour les fêtes du même temps. 

Manuscrit composé de 20 cahiers; achevé le 4 avril 1907-

CODEX C C L X X I I I . - Même ouvrage, 3* volume: ser-
mons pour tous les Dimanches du Carême. 

Manuscrit composé de 19 cahiers; achevé le 18 mars 
1909. 

CODEX C C L X X I V . Même ouvrage, 4e volume : sermons 
pour les fêtes du même tejnps. 

Manuscrit composé de 20 cahiers; achevé le 7 mai 
1910 
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CODEX C C L X X V . - Même ouvrage, 5* volume: ser-
mons pour les Dimanches après Pâques jusqu'au 2a Dimanche 
des Apôtres-

Manuscrit composé de 19 cahiers; achevé le 5 nov. 1912. 

CODEX C C L X X V I . — Même ouvrage, 6E volume: du 
3* Dimanche des apôtres jusqu'au 4e Dimanche de l'été. 

Manuscrit composé de 19 cahiers; achevé le 28 mars 1912. 

CODEX C C L X X V I I . — Même ouvrage, f volume: du 
5* Dimanche de l'été au 6e Dimanche d'Elia. 

Manuscrit composé de 20 cahiers ; achevé le 22 avril 1913. 

CODEX C C L X X V I I I . — Même ouvrage, 8* volume : du 
7* Dimanche d'Elia jusqu'au 4e Dimanche de la Dédicace. 

Manuscrit composé de 21 cahiers; écrit en 1913; sans 
colophon. 

Ces 8 volumes ont été copiés par le diacre Joseph 
Abbouna d'Alqos. 

CODEX C C L X X I X . — Même ouvrage, 9e volume : ser-
mons pour les fêtes, depuis la fête de Notre-Dame des 
Semences (15 mars) jusqu'à la fête de l'Exaltation de la 
Croix (14 septembre). 

Manuscrit composé de 25 cahiers, dont 17 ont été 
écrits par le novice Augustin, les autres par le moine Tho-
mas; achevé en 1915. 

CODEX C C L X X X . — . RC/TI\S .1 »ceaL=»cn A*-S rdraàva. 
«isa* rCLaiûn rdA Au» cnea»*» 
• ttiflaiia « Livre sur les vanités du monde, composé 
par Didacus Stella de l'Ordre de Saint François » ; traduit 
de l'arabe en chaldéen par le prêtre moine Habel Nabat ('). 

(') L'ouvrage de DIDACUS STEI.LA (Diego de Estella) fut publié la 
première fois à Tolède en 1562. On trouvera une excellente étude sur 
l'auteur et ses œuvres dans Archiz'o Ibero-Aittericano an. XI, tom. XXII 
(1924). Sur le traité sus-mentionné pp. 58-138. Deux traductions arabes 
y sont mentionnées, Salmer 1740, Jérusalem 1860 (/. cit. p. 124-127). 
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i " volume. — Manuscrit mesurant 32 cm. sur 22, com-
posé de 16 cahiers, 23 lignes la page. — Achevé le 12 avril 
1913 P a r *e prêtre Elia Homo, curé d'Alqos. 

CODEX C C L X X X I . — Même ouvrage; 2E volume. 
Manuscrit mesurant 36 cm. sur 24, composé de 16 ca-

hiers, 25 lignes la page. Sans colophon. 

CODEX C C L X X X I I . — Même ouvrage; 3* volume. 
Manuscrit mesurant 31 cm. sur 22, composé de 19 ca-

hiers, 23 lignes la page. — Achevé le 2 août 1913 par le 
prêtre Elia Homo, curé d'Alqos. 

CODEX C C L X X X I I I . — Même ouvrage; 4 e volume d é -
signé comme deuxième partie (re'àuuiA* rC<Wua) traduite 
de l'arabe en syriaque par le prêtre moine Israël, fils du 
prêtre Zourqa Badja d'Alqos en 1893. 

Manuscrit mesurant 33 cm. sur 21, composé de 26 ca-
hiers, 27 lignes la page. — Achevé le 23 juin 1897 à N.-I). 
des Semences, écrit par plusieurs moines. 

CODEX C C L X X X I V . — t a t^Lx^xn r c ' à x j - i v » 
< Méditations pour le temps de la retraite », traduites du 
français en chaldéen par le R. P. Paul David, procureur 
général des Chaldéens à Rome (f). 

Manuscrit mesurant 23.5 cm. sur 16.5, composé de 42 
cahiers. — Achevé l e 3 octobre 1 9 2 4 P a r n ° v i c e Q o u " 
riaqos de Karmeles. 

(x) Ces méditations sont tirées des œuvres de Bourdaloue et de 
Branchereau (témoignage oral). 
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VIII. 

GRAMMAIRE, L E X I C O G R A P H I E ET POÉSIE 

CODEX CCLXXXV. — r £ u a \ i m \ .i 
A^-îi : * Dis-

cours sur la science de la rhétorique, composé par le prêtre 
Antoine de Tagrit ». 

A la page 170 on lit, que cet ouvrage a été copié jus-
qu'à la page 94 sur l'exemplaire du prêtre Pierre de Mos-
soul en l'année 1896; la suite a été copiée sur l'exemplaire 
ancien que Matthi Paulos, Syrien de Mossoul, a trouvé au 
couvent de Mar Matthi. Achevé le 4 iuin 1903 par le moine 
Michel du temps où le R. P. Samuel Giamil était Supérieur 
Général des moines cha'déens. 

Manuscrit mesurant 23 cm. sur 17, composé de 19 ca-
hiers (170 pages doubles numérotées), 19 lignes la page. 
Il y a quelques lacunes au cours de l'ouvrage. [A.S.150] 

CODICES C C L X X X V I e t C C L X X X V I I . — reLaàu*. 
« <t|\m -1 xsa ^ ftmiifisqA.1 « Lexique com-
posé par Hassan bar Bahloul ». 

Manuscrit mesurant 31.5 cm. sur 21, composé de 50 ca-
hiers, reliés en deux beaux volumes, le premier comprenant 
23 cahiers, le second 27 ; 27 lignes la page divisée en 2 co-
lonnes. — Écrit par le fameux converti mossouliote le prêtre 
Kheder (i*-* rdJEixo), qui dut s'enfuir et vint à Rome après 
sa conversion en 1735, où il mourut en 1755- Achevé en l'an 
2028 des Grecs, 1717 de notre ère. [A.S.141] 

CODEX CCLXXXVII!. — Ce volume contient les œuvres 
grammaticales d'Elie de'Nisibe et de Iohannan bar Zou bi* 

1. : en : 
• rClAre' ,-tso nf-jr-v»! ocra KL=*ufl».i 
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« Grammaire araméenne, c'est-à-dire syriaque, composée 
par Mar Elia, métropolitain de Nisibe » ; jusqu'au cah. 2 
p . 16 . 

2. An . rdi^iCLXD IUJLSOJM 
p i A paiiAsao rc' 

• >ax.©i * Grammaire syriaque, c'est-à-dire parties princi-
pales de la grammaire, disposées et arrangées par Rabban 
Iohannan bar Zou'bi » ; jusqu'au cah. 9, p. 13. 

L'auteur a réuni et joint à sa grammaire différents traités 
de ses devanciers ; il y a mêlé des notions de logique et de 
controverse théologique, comme on le verra par les titres 
suivants. t , 

3. Le traité des points ou accents d'Elie de Tirhan, pa-
triarche des Nestoriens ( 1 0 2 8 - 1 0 4 9 ) ; jusqu'au cah. 1 3 p. 12 . 

4 . r d W s a s a . i K ' è i c a s w . v i t . r t ' è f u u t . a s n i 

4 , KLsèvîk COAA K'àxtiëmûsi iai»i rtLi-ôax» 
« Discours en vers sur les sept parties de la langue syriaque, 
qui est un résumé de toute la grammaire ». — C'est la pe-
tite grammaire de Iohannan bar Zou'bi; du cah. 13 p. 13 à 
la p. 2 6 . 

5. ^ rc'vëcu AX.CX& « Explication des points ou 
accents de la pensée > ; p. 26 et 27. 

6. Memrâ sur la différence entre nature, qenoma et 
prosopon\ du cah. 13 p. 27 au cah. 14 p. 1. 

7. Une énigme sur le nom et le verbe; cah. 14 p. 1 
à p. 7-

8. Discours sur les points, de Joseph bar Malkoun éveque 
de Mardin, qui fut plus tard métropolitain de Nisibe sous 
le nom d'Iso'iahb; du cah. 14 p. 7 au cah. 15 p. 3. 

Dans le colophon qui suit, il est dit: Fin delà gram-
maire composée et compilée par Iohannan bar Zoubi. 

En appendice, discours de Iohannan bar Ma'dani sur 
l'âme, intitulé « de l'oiseau »; cah. 15 p. 10 à la p. 17. 

Manuscrit mesurant 29 cm. sur 30. composé de 15 ca-
hiers (nombre de pages irrégulier), 26 lignes la page. Sans 
date. Ecriture soignée. [A.S. I32] 
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CODEX CCLXXXIX. — Les grammaires d'ÉL ie de Nisibe 
et de Iohannan bar Zouebi, comme le codex précédent. 

Volume en mauvais état; les premiers et derniers ca-
hiers ont disparu. Ecriture mauvaise et irrégulière de plu-
sieurs mains. 

Manuscrit mesurant 35.5 cm. sur 20, composé de 16 ca-
hiers. fA.s.1311 

CODEX C C X C — Ce volume délabré, à peine lisible, 
contient différents traités grammaticaux. Nous notons les 
titres suivants. 

T. ^.cuLiiLk. »V=«A i i i v a rc*.» iisan (^caiÔL.'i 
• Ç*icu j « L i b e r de a e q u i l i t t e r i s 
composé par eEnanisoe avec les additions de Honaîn » ; 
jusqu'au cah. 6 p. 5. 

Suivent quelques autres chapitres sur le même sujet. 
2. Traité de eAbdisoe de Gazarta sur le même sujet; du 

cah. 8 p. 4 jusqu'à la fin du cah. 10. — Suivent encore quelques 
autres traités sur des mots ambigus et grecs. 

Tout ce codex, mal écrit et récent, est en mauvais état. 
Il mesure 22 cm. sur 16 et se compose de 18 à 20 cahiers. 

[A. s. (?) 139] 

CODEX CCXCI. — Ce volume contient: 
1. Le catalogue des écrivains nestoriens par cAbdisor 

de Nisibe. — Les premiers cahiers ont disparu ; les pre-
mières feuilles de la partie encore existante sont en mauvais 
état. Ce premier numéro va jusqu'à la fin du cah. 2 (actuel). 

2. Traité des définitions de toutes choses, attribué à 
Michaël Badoqa (cfr. cod. LXV, 3); du cah. 3 au cah. 7 
p. 11.' 

3. Explication de mots grecs; cah. 7 p. 1 ï a la p. 13. 
4. Explication de mots équivalents; cah. 7 p. 14 à 

la p. 17. . 
5. Explication des mots difficiles et obscurs des Ecri-

tures, attribuée à Rabban eEnanisoe, disciple de Mar Ia'qob 
de Beit eAbë; du cah. 7 p. 17 au cah. 9 p. 6. 
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6. Traité d'Iâoebarnoun sur les mots ambigus; du cah. 9 
p. 7 à la p. 13. 

7. Explication d'autres mots; du cah. 9 p. 13 au cah. 10 
p . 19. 

8. Mots empruntés à la langue grecque; 4 pages 
isolees. 

9. Autre recueil de mots ambigus et questions diverses; 
cah. 11 p. 1 à la page 19. 

10. Proverbes de Siméon deSaqlawa; du cah. 11 p. 19 
au cah. 12 p. 2. 

11. Notice sur les prophètes; cah. 12 p. 3 sv. 
12. Extraits du livre d'Élie d'Anbar; cah. 12 p. 5 sv. 

(8 pages). 
13. Explication de mots latins, grecs et hébreux; 7 

pages. 
14. Notes sur la chronologie. 
15. But de la ponctuation; cah. 14. 
16. Explication des mots difficiles de l'Ancien et du 

Nouveau Testament (extraits de Théodore bar Koni); du 
cah. 16 au cah. 20 p. 9. 

17. Livre de la perle de cAbdisoe de Nisibe; du cah. 20 
p. 9 au cah. 23 fin; incomplet. 

Manuscrit mesurant 17.5 cm. sur 12, composé de 23 ca-
hiers irréguliers et non numérotés; en général 10 feuillets 
par cahier; et de 19 à 21 lignes la page. Écriture irrégu-
îière; mais probablement d'un seul copiste, qui se nomme 
plusieurs fois le prêtre Aprem. Il s'agit d'un recueil de notes. 
— Aujourd'hui le colophon a disparu. Mgr A. Scher l'a lu : 
Achevé à Arandaqnas (ooiniuirt') en l'an 1790 des Grecs 
(1479), par le prêtre Aprem, fils du prêtre Jacques. 

fA. s. 138J 

C O D I Î X C C X C I I . — Ce volume contient: 
1. Le livre des mots semblables ( a e q u i l i t t e r i s ) de 

eEnani§oc avec les additions de Honain : jusqu'au cah. 7 p. 2. 
— Le premier cahier manque. 
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2. K'oa-sâa-x.i re'ÎTJa»! i t l â a x o i »^oè\ 
• a i t è ^ è M O « Liste des mots en 'esoso (zekâpâ) et pe-
tâhâ » ; cah. 7 p. 2 à la fin. 

3. Trai té sur les points, attribué par Addai Scher à 
ISo'iahb bar Malkoun (cf. cod. 288 n. 8); cah. 8 et 9. 

4. La grammaire d'Élie de Nisibe; cah. 10 12. 
Manuscrit mesurant 22 cm. sur 16, composé de 12 ca-

hiers, 19 lignes la page. Sans date. [A. S. 140] 

CODEX C C X C I I I . — Ce volume contient: 
1. KLMsb^.1 rtlaÀuk « Livre des Splendeurs », 011 grande 

Grammaire, composée par Barhebraeus; jusquau cah. 18 
P- 17-

Achevé le 29 août 1819 au couvent de Rabban Hormizd 
par le moine prêtre Joseph Audo (le futur patriarche Jo-
seph VI). 

2. Plusieurs opuscules littéraires et philologiques: 
/ ) le traité de 'Abdiso* de Gazarta avec les additions 

de Honain. 
2) rC'Auva cvn»fin*k\ AX.&& 

« Explication du lexique avec l'explication des formes du 
verbe ». 

3) explication de mots grecs et syriaques. 
4) grammaire abrégée de Iohannan de Litarb ou le 

Stylite. 
5) AAfl K'^uix.ccsito K'viwrClsa 

« K'Aufc-z.cLâos rc'ÀMjjbrc'.i « Memrê rythmiques sur la dia-
lectique et quelques strophes d'énigmes». 

Manuscrit mesurant 32 cm. sur 21, composé de 28 ca-
hiers, 27 lignes la page. — Achevé le 2 octobre 1820. 

CODEX C C X C I V . — « Livre des Splen-
deurs », de Barhebraeus. 

Manuscrit mesurant 32 cm. sur 22, composé de 28 ca-
hiers, 27 lignes la page. — Achevé le 24 octobre 1819 au 
couvent de Rabban Hormizd, par le moine Thomas, fils de 
Nisan, de Teleskof. !*•s- i33J 
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CODEX CCXCV. — Même contenu. 
Manuscrit mesurant 21.5 cm. sur 15.5, composé de 19 ca-

hiers, 25 lignes la page. — Achevé en 1878 par le moine 
Isaïe de Rabban Hormizd. 

CODEX CCXCVI. — rslAaôs 
« rtL*ia^ K'àuJLsM « Introduction au Livre 
des Splendeurs, suivie d'un traité sur les mots ambigus, com-
posée par Barhebraeus ». 

Manuscrit mesurant 31 cm. sur 23, composé de 10 ca-
hiers; les pages divisées en deux colonnes, dont l'une contient 
le grand texte (1? lignes la page) et l'autre l'explication 
en caractères plus petits. 

D'après le colophon, qui se Ht à la p. 5 du 10e cahier, 
achevé le 22 février 1874 à N.-D. des Semences par le prêtre 
Philippe, moine Chaldéen, fils de Joseph, fils d Auraha, de 
la famille Boudou de Telkef. Copié sur deux manuscrits, 
dont l'un de Mar eAbdisoe de Gazarta qui lui-même, en 
l'an 1863 des Grecs (1552), l'avait copié sur trois exemplaires 
anciens, et l'autre du prêtre Abdelkarim de l'église chal-
déenne de Mar Esaia de Mossoul qui lui l'avait copié sur 
l'exemplaire de eAbdisoe et sur deux autres ('). [A.s. 134] 

CODEX C C X C V I I . — Même contenu. 
Manuscrit mesurant 17 cm. sur 11, composé de 8 cahiers, 

en général 18 lignes la page. Écriture jacobite. Sans date. 

CODEX C C X C V I I I . - RDJUAUÀ NTF'AUL*-. 
• rf « Fleur des connaissances, [c.-à-d. exer-
cices de lecture chaldéenne], par le prêtre Ia'qob Qetar-
belaya ». 

(') Le manuscrit de 'Abdiso* de Gazarta se trouve aujourd'hui dans 
la sacristie de l'église paroissiale d'A1qo§. Il date de l'an 1863 des Grecs (1552 
de notre ère), mesure 21 cm. sur 15 et se compose de 15 cahiers. Au cah. 12 
p. 12 commence le discours de Mar Iohannan Ma'dani sur 1 âme, intitulé 
« de l'oiseau ». 
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Manuscrit mesurant 19 cm. sur 13, composé de 11 cahiers, 
14 lignes la page. — Achevé le 30 mai 2181 des Grecs (1870) 
à N.-D. des Semences par le moine Philippe (depuis 1882 
évêque de Gezirah sous le 110m de Jacques Abraham ; tué 
pendant la guerre de 1914-1918). [A. S. ISÔJ 

C O D E X C C I C . - Même titre. 
Manuscrit mesurant 20 cm. sur 15, composé de 7 cahiers, 

une vingtaine de lignes par page. — Achevé le 19 mai 1880 
à N.-D. des Semences par le moine Hannanja, fils de Pierre. 

C O D E X C C C . — Même ouvrage. 
Manuscrit mesurant 21 cm. sur 15.5, composé de 8 ca-

hiers, 15 lignes la page. — Achevé le 19 février 1882 au cou-
vent de saint Georges près de Mossoul. |A. S. 137] 

C O D E X C C C I . — A . a , - . r d A L s a s o 

• .TVTSNIOAA P I N ^SA.I TX" IT..VOH (TLIAAIR^ 

« Petite grammaire chaldéenne, composée par le père Era-
mia Maqdesaya du couvent de Rabban Hormizd ». 

Manuscrit mesurant 20 cm. sur 15, composé dç 6 cahiers, 
23 à 25 lignes la page. 

C O D E X C C C I I . — Grammaire chaldéenne composée par 
le père Samuel Giamil. 

Manuscrit mesurant 22 cm. sur 16, composé de 21 ca-
hiers, 18 lignes la page. — Achevé le 29 novembre 1882 
à N.-D. des Semences par le moine Dam»en d'Alqos. 

C O D E X C C C I I I . — Même ouvrage. 
Manuscrit mesurant 22 cm. sur 16, composé de 19 ca-

hiers, 17 lignes la page. — Achevé le 10 novembre 1883 
à N.-D. des Semences par le moine Hannanja, fils de Pierre, 
du village d'Adek. 

C O D E X C C C I V . — Même ouvrage. 
Manuscrit mesurant 23 cm. sur 16.5, composé de 15 ca-

hiers, 18 lignes la page. Sans date. 
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CODEX C C C V . — Grammaire kurde composée par le 
prêtre Ablahad d'Alqos, moine chaldéen, en 1888. 

Grammaire chaldéenne-kurde, avec traduction de quel-
ques chapitres du Nouveau Testament et une série de pro-
verbes; le tout en caractères chaldéens. 

Manuscrit mesurant 23 cm. sur 16, composé de 17 ca-
hiers, 19 lignes la page. — Achevé le 28 août 1888 à Araden 
par Elias Homo d'Alqoâ. [A. S. 130] 

CODEX CCCVI. — Grammaire kurde avec traduction de 
quelques chapitres des évangiles et de S. Paul, et lexique, 
par le prêtre Ablahad. La grammaire et la traduction des 
textes c h o i s i s du Nouveau Testament comprennent 18 ca-
hiers, le lexique 7. C'est le même ouvrage que le précédent, 
mais augmenté et enrichi d'un lexique. 

Manuscrit mesurant 22 cm. sur 16.5, composé de 18 et 
7 cahiers, 18 lignes la page. Copié par le prêtre Elias Homo 
d'Alqos. 

CODEX C C C V I I . — ^-*1 N V . 1 R^T-AORDSO 
+ J&Jtoflu JL*» Ta*'i_àK' « Douze 
poèmes de Mar Aprem sur Joseph le juste ». 

Quoique le titre annonce 12 memrè, le copiste fait ob-
server à la fin qu'il en a donné seulement 10, parce que son 
exemplaire n'en contenait pas plus ; il déclare avoir cherché 
les autres en vain. 

Manuscrit mesurant 24 cm. sur 16, composé.de 24 ca-
hiers. 18 lignes la page. — Achevé le 12 septembre 1881 
au couvent de N.-D. des Semences par le prêtre moine An-
tonios. 

CODEX C C C V I I I . — Même titre. 
Vieux manuscrit sans date, commençant au cah. 12 (dont 

le premier et dernier feuillets sont perdus) et allant jusqu'au 
cah. 16 (dont le premier et dernier feuillets sont également 
perdus). Au cah. 14 p. 19 finit le 10e memra et commence 
le onzième, le douzième suit. 
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En appendice on lit le memra apocryphe sur la trans-
lation des ossements de Joseph à Constantînople; puis des 
questions sur la venue de l'Antéchrist. 

Ces quelques feuilles précieuses, toutes noircies par le 
temps et en mauvais état, ont été découvertes par le P. Sa-
muel Giamil au cours d'une tournée apostolique dans les 
montagnes du Kurdistan (T). 

Manuscrit mesurant 21 cm. sur 15, comprenant 5 ca-
hiers (12 à 16), 21 lignes la page. 

CODEX CCCIX. — Ce volume contient: 
1. ûJCUÎO^i^rcLiûUia onBUto po 

• rt'èv-.CTÀrc' rdli***» « Discours accouplé 
de Grégoire maphréen (Barhebraeus) sur les choses divines 
et la perfection, — augmenté par Khamis bar Qardahë, 
par Iso'iahb métropolitain d'Arbèles, et par Joseph ÎI en 
l'an 2009 des Grecs (1698) >; jusqu'au cah. 12, p. 4. 

2. r t laèu QcAcua K'iMrïlsa 
• —* * « Louange de la vie monastique et céno-
bitique (2). composée par Joseph II en 1698 » ; cah. 12 p. 5 
jusqu'à la fin. 

Manuscrit mesurant 16 cm. sur 11, composé de 14 ca-
hiers, 17 lignes la page. — Ce livre a été écrit par David, 
fils de Jean Barzanë, à la demande du diacre Matthieu fi{s 
de Saba d'Areden. Sans date. [?A. S. 149] 

CODEX C C C X . — Même titre. 
Discours accouplé de Barhebraeus, augmenté par Kha-

mis, par Iso'iahb métropolitain d'Arbèles en l'an 1763 des 
Grecs (1452), par Joseph II en l'an 2009 des Grecs (1698), 
enfin par le prêtre $aumo de Pios. 

Manuscrit mesurant 22 cm. sur 16, composé de 10 ca-
hiers, 18 lignes la page. — Achevé le 30 septembre 2186 

(*) Cf. la deuxième édition de BEDJAN ( 1 8 9 1 ) , Avant-Propos p. x. 
(a) Mgr ADDAÏ SCHER, traduit «sur l 'exil»; cf. le témoignage de 

JOSEPH II l u i - m ê m e sur s e s écrits B. O. III, 1, p. 604*605. 
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des Grecs (1875) au couvent de N.-D. des Semences par le 
prêtre Hannanja fils de Pierre. 

CODEX C C C X I . — Même contenu que le cod. 309. 
Manuscrit mesurant 32 cm. sur 22.5, composé de 8 ca-

hiers, 22 lignes la page. Le premier feuillet a disparu. — 
Achevé au mois de juillet 1876 à Alqos par le prêtre Paulos 
Audo, pour le moine Philippe Abraham de Telkef. 

CODEX C C C X I I . - Même titre. 
Discours accouplé de Barhebraeus sur les choses divines 

<it la perfection, augmenté par Khamis, par Iso'iahb métro-
politain d'Arbèles, appelé Mqadam, en l'an 1763 des Grecs 
(1452), par Joseph II, patriarche des Chaldéens, en l'an 2009 
des Grecs (1698), par le prêtre Saumo de Pios (vers 1730), 
et enfin en 1882 par le moine Elias de N.-D. des Semences. 

Manuscrit mesurant 23 cm. sur 16, composé de 13 ca-
hiers, 16 lignes la page. — Achevé le 10 juillet 1897 à Telkef 
par Pierre, fils du prêtre Joseph, fils de Jean, de la famille 
Gangi. fA. s. 148] 

CODEX C C C X 1 I L — Diverses poésies de Khamis bar 
Qardahê. 

Manuscrit mesurant 24 cm. sur 16, composé de 10 cahiers, 
19 lignes la page. — Sans date, récent, écriture négligée. 

CODEX C C C X I V . — Même titre. 
Manuscrit mesurant 22 cm. sur 15.5, composé de 12 ca-

hiers, 16 lignes la page. — Sans colophon, récent. 

• CODEX C C C X V . • QBCQ& COÂIIÎASQTJV 
« Les poésies du docteur Khamis». 

Collection complète, d'après l'introduction du R. P. Sa-
muel Giamil; elle comprend 92 morceaux. 

Manuscrit mesurant 29 cm. sur 20.5, composé de 21 câ-
hiers, 20 lignes la page. — Açhevé le 26 juillet 1906 à 
N.-D. des Semences par le moine Paulos, fils du prêtre Hor-
inizd, de la famille Dja'dan de Telkef. [A. s. ( ? ) 8 5 ] 

H 



CODEX C C C X V I . — p a s K ' f c o i i a i * » .U-a 
• rdunax.rc' AaàflbKll > L \ t<M.u.o ^ d > i a 
« Poème d'Isaac Esbadnaya sur la Providence depuis le com-
mencement jusqu'à présent ». 

Manuscrit mesurant 23.5 cm. sur 17, composé de 13 ca-
hiers, 22 lignes la page. — Écrit en 1884 par Étienne Raïs 
d'Alqos. 

CODEX C C C X V I I . — Même titre. 
Achevé le 6 mai 1888 au couvent de N.-D. des Semences 

par le moine Basile, fils de Joseph, fils du diacre Siméon 
de Saqlawa. [A. s. 34j 

CODEX C C C X V I I I . — Poésies de différents auteurs. 
1. Hymnes de Mar Gabriel, métropolitain de Mossoul, 

appelé Qamsa jusqu'à la fin du 4e cahier. 
2. Diverses poésies de Khamis bar Qardahë; cah. 4 

p. 20 sv. 
3. Hymne composée par le prêtre Israël d'Alqoâ en 1902 

des Grecs (1591); cah. 10 p. 11 sv. 
4. Hymnes de Warda; cah. 11 p. 3 sv. 
5. Encore des poésies de Khamis; cah. 14 p. 21. 
Manuscrit mesurant 23 cm. sur 16.5, composé de 20 ca-

hiers, 19 lignes la page. — Achevé au mois de juillet 1868 
au couvent de Rabban Hormizd ; écrit par le père Nicolas 
et le frère Paul. 

CQDEX C C C X I X . — V2U.O 
• ttAitd Poésies (religieuses et historiques, au 
nombre de 30) composées par le moine Elias de Saqlawa. 

Manuscrit mesurant 25 cm. sur 18, composé de 12 ca-
hiers, 18 lignes la page, avec nombreuses notes au bas des 
pages en petits caractères. — Achevé le 16 décembre 1914 
à Alqos par le diacre Joseph Abbouna. 
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IX. 

OUVRAGES DIVERS 

C O D E X C C C X X . — re'ÀaïL A S eux «LaÀ\^, 
AIIA*» i^ioècsos rf m r*iA r d a s ^ o yinrf ^sn 

• ,xsa r£ju\x& rua*..! « Livre des généalogies de-
puis Adam jusqu'au Messie, appelé la Caverne des Trésors, 
composé par Mar Aprem ». Cf. cod. 38, 2. 

Manuscrit mesurant 20 cm. sur 14.5, composé de 5 cahiers 
doubles (c.-a-d. 20 feuillets = 40 pages), 25 lignes la page. *— 
Écrit en 1894 par Joseph Abbouna, fils de Thomas Abbouna. 

C O D E X CCCXXI. — r^à\aL..v*.i KLLÏ ÀuAOrc' FTLÀ&FTLA 

^ifla^'HO iJfintJDB.t . eu (SBil'ia rC'èuAX.Ïl^Q 
»«o »cp.i i o i î ftLixaazse klAiV y j x ' 
* ** l f > f l n w W rf a r k \ p i a j < Chapitres des sciences en-
s e i g n é ^ parmi les érudits, composés et disposés par le 
moine Élie, serviteur dans l'ordre épiscopal de l'église de 
Pirozsabor qui est Anbar ». Ouvrage plus connu sous le nom 
de « Livre des Centuries ». 

Manuscrit mesurant 30 cm. sur 20.5, composé de 40 ca-
hiers, 27 lignes la page. — Achevé le 26 octobre 2002 des 
Grecs (1691) par Ghiwarghis pour le couvent de Mar Ghi-
warghis près de Mossoul. Le volume se trouve aujourd'hui 
pans ce couvent, qui dépend de N.-D. des Semences près 
d Alqos. [A. s. 152] 

C O D E X C C C X X I I . — Même ouvrage. 
Manuscrit mesurant 33 sur 22, composé de 40 ca-

hiers, 26 lignes la page. — Achevé le 20 juin 2196 des 
Grecs (1885) à AlqoS par le diacre eIsa fils de E£a*ia, fils 
du diacre Qouriaqos. 

C O D E X C C C X X I I I . - • r d f lba i&A pcL=>à\a. t Livre 
du Paradis de l'Éden », composé par Abdiso\ métropolitain 
de Nisibe et d'Arménie. 
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Manuscrit mesurant 30 cm. sur 22, composé de n ca-
' hiers, 23 lignes la page divisée en deux colonnes. — Achevé 

les 6 juin 2175 des Grecs (i864) par le prêtre Augustin, moine 
de N.-D. des Semences. |A. s. 145] 

CODEX C C C X X I V . — Même titre. 
Manuscrit mesurant 31.5 cm. sur 23, 25 lignes la page. 

Sans pagination et cahiers irréguliers. Sans date. 
[A. s. 146] 

CODEX CCCXXV. — • « Morceaux 
choisis». Ce volume contient: 

1. ç - s i ^ Q ç-UCU» r d J c i . l o.l rd-raèvJk 

• r d j \ rd_icaan ^ o z u i x . « L i b e r c a n o n u m 
de a e q u i l e t t e r i s , composé par Rabban Honain et Rab-
ban eEnanisoe, et autres notes choisies sur le même sujet » ; 
jusqu'au cah. 5 p. 8. 

2. ooo^cmcuao.i rc'^ciôrarc' coaflp.-t r é c u s a * m .1 r«Lnx .a& 
, r ? m»l->.i iûaî»- à u a a ^ o rc ' rd î soàAèM re^À\x**r> < Explication 
de la foi que définirent les Pères au saint Concile de Nicée 
en 3 1 8 » ; du cah. 5 p. 8 au cah. 6 p. 11. 

3. > i s a \ r f aa.ï k 'x joo lx . 
• <ux. . i icu i : i i < ^ A a a > i \ i « Les dix catégories de Mar 
Iso'bokt de Riwardasir » ; du cah. 6 p. 17 au cah. 7 p. 9. 

4. Le livre de la perle, par eAbdisoe de Nisibe ; du cah. 7 
p. 10 au cah. 11 p. 20. 

5. Discours de a e q u i l i t t e r i s , avec explication des 
mots difficiles contenus en ce discours; du cah. 12 p. 1 au 
cah. 13 p. 17. 

6. Enigmes; du cah. 13 p. 17 à la p. 20. 
7. Questions de Jean Azraq; du cah. 14 p. 1 à la p. 9. 
8. Questions de Basile à son frère Grégoire; du cah. 14 

p. 9 au cah. 15 p. 12. 
9. Du livre d'Iso'bokt métropolitain; du cah. 15 p. 13 

à la p. 20 . 
10. De l'explication de l'évangile, de Mar Henaniso' ca* 

tholicos; du cah. 15 p. 20 au cah. 16 p. 2. 
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11. « Les ordres que Notre-Sei-
gneur a exercés » ; cah. 16 p. 3-4. 

12. Sur I'évangélisation de l'Orient; cah. 16 p. 4-5. 
13. • rcLsnliii r d a è a « Livre des songes » ; du cah. 16 

p. 5 au cah. 17 p, 10. 
14. Sur la fin des temps; du cah. 17 p. 10 au cah. 18 

p. 3; 

15. Discours sur les définitions de toutes choses, de Mi-
chaël Badoqa; du cah. 18 p. 4 au cah. 23 p. 1. 

16. Mots grecs expliqués; cah. 23 p. 2 à la p. 8. 
Manuscrit mesurant 22 cm. sur 16, composé de 23 ca-

hiers, 21 lignes la page. — Achevé le 2 juin 1991 des Grecs 
(1680) du temps de Mar Elia VIII (Jean Maroghin) au vil-
lage de Bassouri sur le Tigre, par le diacre Homo, fils du 
prêtre Daniel, fils du prêtre Elia d'Alqos (*). [A. s. 142] 

CODEX C C C X X V I . — » < \ n o \ a r<LaÀ\^ « Morceaux 
Choisis ». 

1. r t 'èuuè&.i rf nrii y r^msnz..t r^ioDQJO *** » * 
+ poctuja0i\ûp<u:u pc'iaàoo.i «Commentaire des mots diffi-
ciles de l'Ancien Testament appelé D i r s t a r s i n o s » (2); 
f. 1 à 3ob. 

2. Questions de Jean Azraq; f. 31 à 41b. 
3. • o o * i o œ a l i c i o èots .! rtLz.io.i < Dispute entre 

Cyrille et Nestorius » ([?] attribuée à Narsaï) ; f 42 à 50*. 
4. Extraits du Miroir pur de Joseph II; f. 51 à Q6\ 
5. Lettres apocryphes de Publius et de Ponce Pilate au 

sujet du Christ, traduites de l'arabe en chaldéen par le moine 
Habel Kedra de eAïnkawa; f. 97 à 100*. 

6. Lettre de Mar Papa aux Nisibiens; f. ioo* a 107 .̂ 
7. Lettre de Mar Aprem a Mar Papa, patriarche ca-

tholicos de l'Orient; f. 108* à 115*. 
8. Lettre de Mar Ia'qob à Mar Papa; f. 115* à 120*. 

(') Nous avons résumé, tant bien que mal, le contenu de ce dense vo-
lume au couvent de Mar Ghiwarghis près de Mossoul, où il se trouvait 
au moment de notre passage le 28 février 1927. > 

(a) Cf. R. D U V A L : La Littérature Syriaque (éd. 3*, 1907) p. 74. 
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9. Madraâa composé par le prêtre Abraham Sekwana 
sur le R. P. Paul le Persan, supérieur général des moines 
Chaldéens, mort en 1892; f. I2i-i22b. 

10. Questions sur les évangiles, dont quelques-unes sont 
attribuées à Isocbokt métropolitain; f. i23b à 154" (ici un ca-
hier a été intercalé) le n. 10 continue f. 173 à 177**. 

11. « rCiûoai.i rfils-ix. « Sur les étoiles », extrait du livre 
de Mar Isoebarnoun, qui demeura dans le désert ; f. 155 à 164'. 

12. Tourgama en l'honneur de Mar cAbdisoÉ patriarche 
catholicos de Babylone, composé par le prêtre moine Lewis 
de Manghëâë en 1896: f. 165* à 167̂ . 

13. Louanges du S. Sacrement attribuées à Mar Aprem; 
f. 168* à 178*. 

14. Explication de mots difficiles (jusqu'à la lettre M) 
f. 182* à I92h. 

15. Memra attribué à eAbdisoe de Gazarta et traité sur 
les mots semblables; f. 182* à 192*. 

16. Madrasa sur le prêtre Ghiwarghis; f. 193*-194* 
(inachevé; suivent des exercices de calligraphie jusqu'à 
f- 197")-

17. Caïn et Abel, dialogue attribué à Narsaï; f. 198* 
à 207*. 

18. Quelques dates importantes de l'histoire chaldéenne 
moderne; f. 208* à 210. 

19. Les deux inscriptions (rouge et noire) qui se lisent 
le long de la première lettre de Iohannan bar Andréas au 
moine Palestinien Michel (cf. cod. 63) f. 2i3h à 2i6\ Précieux 
carnet de notes, 14 cm. de large sur 10 cm. de haut; composé 
de 223 feuillets; nombre irrégulier de lignes, de 14 à 17 en 
général. — Pas de date; récent. 

CODEX C C C X X V 1 I . — • NF ISJÎ YNAO.I RDAÀUK « Livre des 
médicaments ». 

Les deux premiers chapitres manquent; le manuscrit 
commence au chap. 3. L'ouvrage est divisé en 21 chapitres. 
« L'auteur de l'ouvrage est vraisemblablement Honain ». A. S. 
— Jusqu'au cah. 14 inclusivement. 
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Suivent : 
1. Notice sur les jours du mois de T a m o u z (juillet); 

cah. 15 p. 1-2. 
2. r£\i»Aeaa nc'iû^A ^ t a w «Compte des l i t r e et 

des m a t q a l ë » ; cah. 15, p. 3. 
5. («Scnjaui rdiiiû.1 i*lAxasn K*,»n,i.ftw < Calendrier des. 

mois lunaires » ; cah. 15 p. 4 à 6. 
4. Livre du destin, en rapport avec les maladies et la 

mort, et toutes les affaires de la vie ; cah. 15 p. 6 au cah. 16 p. 3. 
5. Note sur la constellation du Zodiaque, tirée du dis-

cours de Basilis (?) fC U w n pg cah. 16 p. 3 
à la p. 18. 

6. Note tirée du livre d'Armis ( = Hermes) sur la mu-
tabilité des jours et des nuits, et sur les songes; du cah. 16 
p. 18 au cah. 17 p. 10 (suit un feuillet blanc). 

7. • rd jo^ ïK ' rdjôàeas* iSkS» « Livre des remèdes ter-
restres > ; cah. 17 p. 13 sv. 

Manuscrit mesurant 32 cm. sur 22, composé de 18 ca-
hiers, 37 lignes la page divisée en deux colonnes. — Achevé 
le 26 juillet 1882 au couvent de Rabban Hormizd par plu-
sieurs moines. |A. S. 153] 

CODEX CCCXXVIN. — rdaax.ïuck K ' À O Y I » f O i » 
« Livre des plantes et des légumes ». 

Lacuneux au commencement; à la 5e ligne se rencontre 
ce titre: • ya&ÂtAin r d i o èv.nc'.i rC v.ÎK' i O a t 

Manuscrit mesurant 28.5 cm. sur 20» composé de 9 ca-
hiers, 25 lignes la page. — Achevé à N.-D. des Semences 
le 3 septembre 1902 par le prêtre moine Elias, avec l'aide 
du prêtre Gabriel, sur l'ordre du R. P. Philippe, vicaire gé-
néral des moines Chaldéens. 

CODEX CCCXXtX. — Ce volume contient: 
1. L'histoire du voyage des évêques chaldéens à Rome 

à l'occasion du Concile du Vatican, composée par Samuel 
Giamil acAcua jLa=> Copié par le moine 
Michael en 1894. — Jusqu'au cah. 4 p. 1. (Cf. cod. 219, 5). 
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2. Memra du p rê t re Pierre Kattoula, curé de Telkef , 
adressé à Mar Ia 'qob Auraha , consacré évêque pour le 
Malabar, e t envoyé en cette région contre la volonté du 
Saint-Siège; jusqu 'à la p. 22. 

3. Memra de T h o m a s de Marga sur Maran 'ammeh ; du 
cah. 4 p. 22 à la fin du cah. 5. 

4. Noms des catholicos orientaux, d 'après le Livre d e 
l 'Abeille de Selei mon de Basrah; du cah. 5 p. 24 au cah. 6 
p. 10. 

5. Couvents res taurés par Jean, métropolitain de Mar-
din {cf. B. CX II, p. 217); du cah. 6 p. 10 au cah. 7 p. 12. 

6 Histoire de Joseph fils de Jacob, par Basile de Cé-
s a r é e ; du cah. 7 p. 12 au cah. 10 p. 10. 

7. Neuvième memra sur Mar Sabrisoe de Beit Q o q a ; 
du cah. 10 p. 11 au cah. 13 p. 16. 

8. Colophon des synodes de Mar eAbdisoe de Nisibe, 
écrit pa r Joseph, évêque, le 17 octobre 1868 des Grecs (1557), 
contenant une description de l 'état religieux du Malabar ; 
cah. 13 p. 16 à la p. 19. 

9. Extra i t du 5" livre d'Isaac de Ninive sur la Providence, 
et la nature divine; du cah. 13 p. 19 au cah. 16, p. 11. 

10. Memra sur la pénitence et la contrition de Mar Babaï 
Nes ibnaya ; du cah. 16 p. 11 au cah. 18 p. 19. 

11. Quelques poésies de Mar Aprem. 
Manuscrit mesurant 23.5 cm. sur 18, composé de 23 ca-

hiers, 2i lignes la page. — Achevé en 1894 à N.-D. des Se-
mences par le moine Michael. 

C o d e x C C C X X X . — • k ' À u a ï g . i . i r* « Livre de 
poésies » en chaldéen vulgaire, appelé soureth. Ces poésies, 
au nombre de douze, sont de différents auteurs ( f). 

1. du prê t re Israël d 'Alqos, sur la pénitence; poésie écrite 
en Pan 1922 des Grecs (1611); jusqu'à la p. 5b. 

(') Le Supérieur actuel du couvent de N.-D. des Semences, le Rme 
Père Joseph Dadiso' Naggiar, a réuni dans ce volume les meilleures poésies 
en soureth. Les cod. 147 et 151 d'A. Scher n'existent plus dans la biblio-
thèque de N.-D. des Semences. 
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2. du prêtre Iauseph de Telkef, sur l'Incarnation; de 
la p. 5b à 

3. d'Étienne Raïs, sur Joseph fils de Jacob; de la p. 47' à 74*. 
4 à 7. de Thomas Tektek Singiari de Telkef, sur la pé-

nitence; de la p. 74* à 103*. 
8. du prêtre Damien d'Alqoâ, sur l'enfer; de la p. 103* 

à 111*. 
9. de Thomas Singiari, sur l'enfer; de la p. i ï i * à i i 7 b . 
10. de David Kora, sur la pénitence ; de la p. u7b à I2i\ 
11. du prêtre Damien, sur le royaume des cieux; de la 

p . 121* à 125*. 
12. de Thomas Singiari, sur les moines; de la p. i25b 

à 131*. 
Manuscrit mesurant 21 cm. sur 17, composé de 14 ca-

hiers, 17 lignes la page. — Achevé le 27 novembre 1924 
à Alqos par Matthi bar Iauseph Hadgi (témoignage oral). 

[A. s. (?) 147 et 151] 
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I . CORRESPONDANCE DES COTES. 

I I . MANUSCRITS ANTÉRIEURS AU X I X * SIÈCLE. 

I I I . INDEX DES AUTEURS ET DES TRAITÉS ANONYMES. 

I V . NOMS DES COPISTES. 

V . NOMS DE LIEUX, 

V I . INDEX GÉNÉRAL. 



I. — CONCORDANCE DES COTES. 

Dans sa « Notice sur les manuscri ts syriaques conservés dans la bi-
bliothèque du couvent des Chaldéens de Notre-Dame des Semences » 
Mgr. Addaï Scher a décrit 153 volumes, dont voici les cotes correspon-
dantes dans ce nouveau catalogue complet. 

Nliftii 

2 

3 

4 

5 

6 

9 

7 

11 

16 

15 

18 

17 

19 

21 

20 

22 

25 

36 

(au P. V) 

34 

I. Srtir RIBVIII 

23 (à la B. Vat.) 

24 

25 

26 

27 

28 

29 

30 

31 

32 

33 

34 

35 

36 

37 

38 

39 

40 

41 

42 

43 

44 

45 

180 

50 

44 

35 

49 

48 

160 

161 

46 

317 

33 

70 

71 

156 

75 

81 

(77-78) 

72(73) 

80 

82 

I- Schtr 

45 

46 

47 

48 

49 

50 

51 

52 

53 

54 

55 

56 

57 

58 

59 

60 

61 

62 

63 

64 

65 

66 

Rintiu 

56 

58 

60 

64 

52 

53 

t Schtr 

67 

68 

69 

70 

71 

72 

76 i 73 

65 

92 

93 

94 

95 

133 

134 

120 

115 

118 

168 

74 

75 

76 

77 

78 

79 

80 

81 

82 

83 

84 

85 

86 

87 

88 

nmtti 
123 

143 

140 

150 

149 

147 

146 

105 

104 

127 

157 

151 

112 

158 

152 

153 

(? 315) 

131 

164 

163 



— 126 — 

I- Sckcr Hunn Jl.Sckr I m w | 1. Sdnr Ihamt ISctar iHVMt 
89 106 197 123 252 140 292 
90 169 107 199 124 245 141 286-287 
91 (174) 108 198 125 246 142 325 
92 175 | 109 190 126 248 143 181 
93 176 i 110 

! 
191 127 249-251 144 

94 178 ! 1 1 1 222 128 242 145 323 
95 195 I 112 214 129 240 146 324 
96 215 | 113 212 130 256 147 (330) 
97 184 114 235 131 289 148 312 
98 183 115 232 132 288 149 (P 309) 
99 203 116 247 133 294 150 285 

100 205, 7 , 117 (patr. Mos.) 134 296 151 (330) 
101 208 118 260 135 305 152 321 
102 188 119 257 136 298 153 327 
103 189 l 120 263 137 300 
104 194 121 254 138 291 
105 196 122 253 139 290 (?) 



II — MANUSCRITS ANTÉRIEURS AU XIX* SIÈCLE. 

Cod. 1 Livre de la Loi . . . . . . . . 1728 
Cod. 15 Nouveau Testament d'après la Peëittâ . . . 1200 
Cod. 16 Les quatre Évangiles d ' ap rès la version héra-

cléenne . . . . . . . Xe siècle (?) 
Cod. 17 Nouveau Testament d'après la PeSittà . . . 1683 
Cod. 18 » » » . . . . . 1717 
Cod. 20 Évangéliaire (Evangelion da meparsê) . . . 1542 
Cod. 21 ?» 1572 
Cod. 22 » . . . . . . . . . 1599 
Cod. 23 » . . . . . . . . . 1690 
Cod. 24 » 1720 
Cod. 25 » 1722 
Cod. 35 Commentaire des Psaumes par Rabban Denhl ou par 

Grégoire de Gamrë 1710 
Cod. 44 Commentaire de S. Jean par Théodore de Mopsueste 1704 
Cod. 45 Commentaire du N. T. paf Iào'dad . . . . 1698 
Cod. 46 J, Ét. Menochius sur l'Apocalypse . . . . 1796 
Cod. 48 «Magasin des mystères» de Barhebraeus. 1711 
Cod. 63 Livre des Dialogues, de Jacques b. Sakko (+ 1241) . 1255 
Cod. 72 et 73 Rabban lohannam b. Zou'bi . . . . XVl* siècle 
Cod. 92 Taksa de kahnè (Missel et rituel) . . . . 1578 
Cod. 93 > > » » . . . . 1716 
Cod. 94 Idem et les prières d'Elia III Abou&alim . XVII* siècle 
Cod. 95 Taksa de rast 1795 
Cod. 103 Livre des défunts (clercs) 17 j 4 
Cod. 104 » » . . . . . . . 172* 
Cod. 105 Livre des défunts (laïcs) 1731 
Cod. 112 Règles de la confession 1747 
Cod. 115 Gaza: trésor des fêtes 1672 
Cod. 116 » » 1-687 
God. 117 » * 1724 
Cod. 118 » » 1724 
Cod. 119 Idem (catholique) 1776 
Cod. 120 Houdra: Bréviaire complet 1705 
Cod. 121 » » . . . . . 1725 
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Cod. 122 
Co4. 123 
Cod. 124 
Cod. 132 
Cod. 134 
Cod. 139 
Cod. 147 
Cod. 149 
Cod. 151 
Cod. 152 
Cod. 159 
Cod. 162 
Cod. 163 
Cod. 164 
Cod. 168 
Cod. 169 ' 
Cod. 176 
Cod. 178 
Cod. 181 
Cod. 183 
Cod. 184 

Cod. 188 
Cod. 189 
Cod. 190 
Cod. 199 
Cod. 203 
Cod. 210 
Cod, 211-212 

Cod. 237 
Cod. 252 
Cod. 253 
Cod. 254 
Cod. 256 
Cod. 286-287 

Cod. 291 
Cod. 308 
Cod. 321 
Cod. 325 

Kaàkoul; Offices des fériés 

Psautier liturgique 
Prières d'avant et d'après . 
Procession de Pâques . 
Prières d'Abouhalim et Procession de Pâques 
Prières 
Poème sur la grandeur des mystères 
Explication des offices ecclés. par Joseph II 
Hymnes liturgiques 
Ghiwarghis Warda 

(très ancien) 
. 1728 

» 
. 1731 
. 1791 
. 1731 
. 1683 

XIVe siècle 
. 1680 
. 1793 
. 1768 
. 1581 
. 1682 
. 1720 

Office de Mar Sim'on b. Sabba'ë par le pr. Warda . 1786 
Collection des Synodes . . . . XIVe siècle 
Questions sur les sacrements 1683 
Livre de la Lampe brillante par Joseph II . . 1794 
Chronologie par Sim'on Sanqelawaya . antér. XVIe s. 
Histoire de N.-D, de Hourdapna . . . . 1680 
Histoire de la S.te Vierge tirée du protév. de Jacques, 

et Avertissements touchant l'autel de Iohannan b. 
. A b S a r ë 1690 

Histoire de Mar Saba . . . . . XIVe siècle 
Histoire de Mar Eugène 
Livre des Supérieurs, de Thomas de Marga . . 1701 
Les sorts de Galienus, et Poème de Sabriso' de b. Qoqa 1696 
Histoire d'Alexandre, rôi des Macédoniens 
Livre d'histoires 
Livre d histoires - sans date, mais certainement 

antérieur au XIXe siècle. 
Dadiso' Qatraya: Sur le repos des semaines 
Jean de Mossoul : Livre de la bonne conduite 
Idem, avec quatre autres titres . 
Livre des Éthiques, de fiarhebraeus . 
Barque spirituelle, de Mas'oud, {l'original) 
Lexique composé par Hassan bar Bahloul, écrit par 

Kas Kheder de Mossoul . . . . . 1717 
'Abdiso' de Nisibe et autres . . . . . 147$ 
Memrë 11 et 12 de Mar Aprem sur Joseph (très ancien) ? 
Livre des Centuries, d'Elias d'Anbar (Pirozsabor) . 1691 
Ketaba de Louçaië (16 titres) . . . . . 1680 

1745 
1740 

1289 
1663 
1758 
1722 
1481 



III. — I N D E X D E S A U T E U R S C I T É S 

ET DES TRAITÉS ANONYMES. 

Àba (Mar. .) , 109, 2; 169, 2. 
Abchi (Actes d e Mar..), 219, 7. 
'AbdiSo' b . Bahriz, 169, 7tf. 
"Abdiso* b. Berika (de Nisibe), 45, 7; 

77; 78; 93; 141 ; 142; 143; 158, 9; 
174; 175; 200, 7. 2; 253, 3 ; 291, 7; 
323; 324 ; 325, 4. 

'Abdi§o*'b. J o h a n n a n , métropol i ta in 
de Gazar ta , successeur d e Jean 
Soulaqa (1562-1570), 79, 5; 93; 140; 
147; 220-221; 290, 2; 293, 2 ( ; ) ; 
296 (note); 326, 75. 

' A b d i s o ' d ' É l a m , 92, B. 5; 151; 154,7. 
'Abdmes iha , 241; 242, 7; 243; 244. 
Ab lahad d 'AIqos (moine chaldéen) , 

80, 2; 205, 2 ; 208, 2; 215, 7-10 j 
222; 305-306. 

*Abdme§iha, 214; 242, / ; 243; 244. 
Abou 'a l ' ëz Hadi r i , 147. 
A b r a h a m b . L ipeh , 158, 2; 176, 72 

(177) O 
A b r a h a m de Beit Rabban , 34. 
A b r a h a m d e Kaâkar (ou du Mont 

Izla), 169, g. 
A b r a h a m de Ne tpa r , 45, 7. 
A b r a h a m Qendonaya (Hist . d'..), 200 

(append). 
A b r a h a m è e k w a n a , 326, p. 
A b r a h a m Slokaya, 176, 77; (177) 
Abraham Zabaya, 192; 193; 194. 
A c h a (His to i re de Mar,.), 219, 3 (3) 

A c t e s d e Mar Abch i , 219,7. 
Actes d e Mar Behnatn, 212, 72; 214, 

7; 217, 7. 
Actes de Mar Danie l , 211, / ; 213, 4 ; 

217, 6 . 
Ac tes d e Mar Iaunan Noukre i t a , 

212, 13. 
Actes des Martyrs d ' O r i e n t , 218. 
Ac te s d e Mar Paphnuce , 212, 7; 

213, 2. 
Actes d e Mar Qa radag , 214, 10. 
A c t e s d e Mar Qour iaqos e t d e sa 

m è r e Jul iet te , 214, 11; 216, 77. 
Ahiqar (His t . d ' . .) , 205, 7 ; 206, 7 ; 

207, 2. 
A h o b Qatraya , 36, 7; 36, 7; 80, 3. 
A h o u d e m m e h , 66, 3 e t (?) 
A k l e m a n d o s (Clément , moine) 69,3. 
Alexandre (Hist . d' . .), 203; 204. 
A lphonse (S.) d e Liguori , (?) 46 

(app.) ; 268. 
Ambro i se (S.) , 169, 27. 
A n a p h o r e s : des Apôtres, 92, A 2; 

95. 7; 97 ; 98; 99 ; 109, 2; de Nés-
torius, 92, A 4 sv. ; de Théodore, 
92, A. 3 sv. 

A n d r é (évêque), 169, 2. 
Anth imos (patr . g rec d e Jé rusa lem) , 

37. 
An to ine (Vie d e S. .) , 187; 248. 
An to ine (Règle de S..), 179. 

(') Le numéro entre parenthèses indique une copie du volume précédent. 
(2) Les Actes des Martyrs, Histoires et Vies sont mentionnés aussi aux noms des 

personnes ou des pays. 

9 
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Antoine de Tagr i t , 285. 
Apocalypse d e S . Paul , 212, / . 
Apollonius de Tyane , 176, 7 (177) 
A p ô t r e s (Anaphore des. . ) , 92, A 2; 

95, 1; 97; 98; 99 ; 109t 2. 
Apraha t , 226; 227. 
A p r e m (Histoire d e Mar. .) , 214, 5. 
A p r e m (S.), 3 3 ; 34 ; 38, 2; (39-42); 

125-130. 174 (append.) ; 208, 3; 212, 
3 ; 213, 231 216, / ; 247, 4, 6, li; 
253, 4; 307; 308; 320; 326, 7, 13\ 
329, 11. 

A p r e m d ' É l a m , 169, 25. 
Aris tote , 51; 52 ; 53; 54 ; 55. 
Armis [r= HermasJ (Livre d'..) 327, 6. 
Arsène , roi d ' É g y p t e (Histoire d'..), 

212, 4. 
Athanase (S.), 187. 
At t icus d e Constant inople , 169, 2. 
avant (prières d'..) e t d 'après , 133-137. 

Babaï (Mar) le Grand (ou du Mont 
Izla), 71 ; 231 ; 247, 2. 

Babaï Nesibnaya, 247, 3; 329, 10. 
Bar Bahloul (Hassan. .) , 79, 2; 286-

287. 
Barhadbesabba 'Arbaya , 65, 7. 
Barhebraeus , 48 ; 54, 7; 55; 56; 57; 

58, / ; 59; 60; 61; 62; 65, 4; 149, 
7; 242, 3 ; 254; 255; 293; 294; 295; 
296; 297 ; 309, / ; 310; 311 ; 312. 

Bar Sauma de Nisibe, 169, 7. 
Basile (S.) à S . Grégoire d e Nysse, 

158, 3 ; 176, 5 ,14 ; 325, «; — 329, <5. 

Basilis (?) sur le Zodiaque, 327, 5. 
ba 'outa , 125-131. 
Behnam (Actes de Mar...) 212, 12; 

214; 7 ; 217, 7. 
Behnam (Mar. .) , 176, hs; (177); 

247, 7. 
Berikiso* (sur Mar éamli ) , 149, 4; 

200, 3. 
Bonaventure (S.), 256, ©. 

Calendr ier (Quest ions sur le..) 66 ,1 ; 
92, B 9 ; 120; 327, 3. 

Carpos à Ezra le scribe, 38, 3 (39-42) 
Caverne des t résors , 38, 2; (39-42); 

176, 9 (177), 320. , 
Chris tophoros (Hist. de Mar,.) 211,12. 
Comédiens martyr isés (Hist . des..) , 

208, 1 ; 209. 
Confession (Règles de la..), 112. 
Constance (Histoire de . . ) , 219, 2. 
Constant in , 169, 19, 20. 
Croix (Histoire d e la S t e . .) , 212, 9; 

213, 17; 214, 14 ; 216, 7. 
Cyprien (Mar) d e Nisibe, 110. 
Cyrille e t Nestor ius (Dispute entre.,) 

326, 3. 

Dadiêo' du Mont Izla, 169, 9. 
DadiSo' Qatraya, 237; 238; 239; 240. 
Damien d 'AlqoS (prêtre), 69, / ; 141; 

330, s, / / . 
Daniel (Actes de Mar..), 211, / ; 213, 

14 ; 217, 6 . 
Daniel de Tel ia , 43, 2. 
David (psaume de... contre Goliath), 

35, s (36). 
David de Beith Rabban Paulos , 

253, 2. 
David Kora, 330, 10. 
Denha (Rabban. .) , 35, 6 ; (36). 
Denys d e Claudia , 63 (app . 2). 
Didacus Stella O. F . M., 280-283. 
Dirs tars inos, 326, 1. 
Docteurs e t In te rprè tes (Liste des. . ) 

35, j ; (36). 

Elia I, 65, 6\ 169, {titre) et 2$; 288, 3. 
Elia I I I , Abouha l im, 94; 146, / ; 

147, / ; 148; 149, 2. 
Elia VI, 85, 5. 
Elia d ' A n b a r , 29lrf 12; 321; 322. 
Elia (bar èenaya) métrop. d e Nisibe, 

150, 7; 163; 169, 30 ; 174; 226 
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append. (227), / ; 288, / ; 291, i 7 ] 
294, 4. ^ 

Elias de Saqlawa (moine), 225; 312; 
319. 

Eliêah (moine), 198. 
Emmanuel (Rabban...) as-âahhar, du 

couvent de MarGabriel, 33; 158, io. 
'EnaniSo' (Rabban..), 290, / ; 291, 5; 

292, /; 325, 1. 
Éphèse (Confession des sept jeunes 

gens d'..), 213, 5; 215, 3; 216, g. 
Épiphane (S.) de Chypre, 38, /; 

(39-42). 
Eramja (moine), cf. MaqdeSaya, 179. 
Étienne (Révélation des reliques de 

S...), 212, 214, <5; 216, g. 
Étienne Raïs d'AIqoS, 330, 3. 
Eugène (Hist. de Mar..), 189. 
Eusèbe de Césarée, 66, 2. 
Evagrius, 229; 230; 231. 

Gabriel, métropolitain de Mossoul, 
surnommé Qamsa, 131, 1 ; 318, / . 

Galienos d'Antioche (Hist, d ' u n 
général d'armée, appelé..), 216,13. 

Galienus, 199, /. 
Gaza de cêdë, 115; 116; 117; 118; 

119 (cath.). 
Georges (Histoire du martyre de 

S.„), 213, i2\ 214, 13; 216, i8. 
Georges, év. des Arabes, 226 (app.); 

227. 
gharâouni, 265, 6 et append.; 227. 
Ghiwarghis (patriarche), 219, 4. 
Ghiwarghis d'Arbèles, 147; 157; 158, 

5; 174, 4; (177). 
Ghiwarghis le Persan, métrop. de 

Nisibe 92, B g. 
Gialabi (prêtre), 168. 
Giamil, Gabriel, moine, 187. 
Giamil, Samuel, moine, cf. préface; 

89; 90; 91; 201-202; 215, / / . 218; 
219; 224; 270; 271-279; 302; 304; 
315; 329, 1. 

Grégoire (S.) le théologien, 169, j . 
Grégoire de Chypre, moine, 234. 
Grégoire de Gamrê, 35, e; (36). 

tyadbesabba, 38, 4; (39-42). 
Hakim ( = le Sage) de Beit QaSa, 

131, 3 ; 163. 
Hazqiel (Hist. de Mar..), 242, 2. 
Henana d'Adiabène, 155 12, i3\ ( 156). 
Henaniio* I, patriarche, 169, 12; 

325. yo. 
Héracléenne (version), 16. 
Himyarites (chrétiens martyrs) 216, 

10. 
Histoire d'Abraham Qendonaya, 200 

(app.). 
Histoire de Mar Acha, 219, 3. 
Histoire d'Ahiqar, 205, / ; 206, 1; 

207, 2. 
Histoire d'Alexandre, 203-204. 
Histoire de Mar Aprem, 214, 5. 
Histoire d 'Arsène, roi d'Egypte, 

212 , 4. 

Histoire de Mar Christophoros, 211, 
12. 

Histoire des Comédiens martyrisés, 
208, / ; 209. 

Histoire de la mort de Constance, 
219, 2 . 

Histoire de la sainte Croix, 212, ç\ 
213, /7; 214, 14; 216, 7. 

Histoire d ' u n enfant tué par son 
professeur, 211, 3. 

Histoire des sept jeunes gens d 'É-
phèse, 213, 5: 215, 3; 216, s. 

Histoire de la révélation des reliques 
de S. Étienne, 212, / / ; 214, e; 
216, 9. 

Histoire de Mar Eugène, 189. 
Histoire du général Galienos d'An-

tioche, 216, 13. 
Histoire du martyre de S. Georges, 

d'Antonin, et de la reine Alexan-
dra 213, / 2 ; 216, /«. 
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Histoire de Mar Hazqiel 242, 2. 
Histoire de Rabban Hormizd, 196; 

210, 3. 

Histoire de Mar Iaret, 211, io\ 215,4. 
Histoire de S. Ignace d'Antioche, 

212, 15. 
Histoire de l ' image du Christ (Ti-

bériade) 214, 4-
Histoire de Iohannan b. Malkë, 210, 

2; 213, 9; 216, 4 ; 217, 7. 
Histoire de Mar Isaïe d'Aîep, 216, 2; 

217, 12. 

Histoire du martyre de S. Jacques 
l'Intercis, 212, 14 ; 213, 4 ; 214, g ; 
216, 5. 

Histoire de Joseph, fils de Jacob, 
213, 11. 

Histoire d'un Juif Frangaya, 216, 12. 
Histoire de la pure vierge Juliana, 

214, n. 
Histoire des martyrs de Karka et de 

Beit Slok, 214, 9; 217, 5. 
Histoire de Mar Malkë, 211, 11; 

215, 5. 
Histoire de Maran'ammeh, 210, 4. 
Histoire de Marcos Tarmeqaya, 

211, 7. 

Histoire de Mar Mari, 214, 2; 215, 
7; 217, 2. 

Histoire de Marie et de l'A p. Mat-
thieu, 216, 16; 217,13. 

Histoire des Apôtres Matthieu et 
André, 211, s; 213, «j; 214, 12; 
215, 2; 216, 6; 217, 3. 

Histoire de Maurice, roi de Rome, 
212, 5. 

Histoire de Mika Nouhderaya, 214, 
3; 216, 5. 

Histoire d ' u n moine (doutant du 
corps du Christ) 216, 14. 

Histoire de Moïse l 'éthiopien, 211, 5. 
Histoire d 'une sainte moniale, 211, 

4; 213, 16. 

Histoire de la bienh. Onésime, 210, 
7 î 211, 2 (tf); 214, 16. 

Histoire du martyre de S. Pan-
taléon, 212, m. 

Histoire de Paul le simple, 211, 9. 
Histoiie du général Pleqidos, 213, 7. 
Histoire des Réchabites, 212, 2. 
Histoire d'un roi des premiers temps, 

213, 15; 217, 8. 
Histoire de Mar Saba, 188. 
Histoire de Rabban Sarghis, appelé 

Sanë-Sebiba, 206, 2: 207, 3. 
Histoire du martyre de Mar Sarghis 

et de Bacchos, 212, 17; 217, 11. 
Histoire de S t e àemoni et de ses 

sept enfants, 211, 6 
Histoire de S t e Suzanne, 210, 10; 

213, 3. 
Histoire de Mar Tenina, 212, 6. 
Histoire de S t # Thècle,212, s ; 214,15. 
Histoire de S. Thomas apôtre, 214, 7. 
Histoire de la S t e Vierge (tirée du 

protév. de Jacques), 184, 7. 
Histoire de la S t e Vierge (de Hour-

dapna), 189. 
Hobis le manchot, 66, 5. 
Honain 66 ,5; 290, 7; 292, 7; 293, 

2; 325, 1; 327. 
Hormizd (Hist. de Rabban..) 196; 

210, 3. 
houtamë, 93; 94; 99; 109; 140; 

141; 147. 
poudra, 120, 121. 

Iahballaha II, 163. 
Iaheb Metkarkana, 206, 2 ; 207, 3. 
lalda (Rabban..), 150, 0. 
Ialda d'Alqoi, 93; 141. 
Ia'cob (Mar..) à Mar Papa, 326, a. 
Ia'cob bar âakko, 63 ; 64 ; 65, 2. 
la'cob d1 Édesse, 43, 7. 
Ia'cob de Saroug, 149, 3 ; 254 ((,xpp.). 

Ia*cob Qetarbelaya, 298 ; 299 ; 300. 
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Jacques l 'Intercis (Hist. du martyre 
de S.. .) 212, 14 ; 213, 4\ 214, 8 ] 
216, 3-

Iaret (Hist. de Mar..), 211, io; 215, 4. 
Iaunan Noukrei ta (Actes de Rabban 

Mar...) 212, 13. 
Iauseph de Telkef, 330, 2. 
Jean (S.) Chrysostome, 169, 5. 
Jé rôme (S.), 248. 
Ignace d 'Ant ioche (Histoire de S...), 

212, 15* 
Image du Christ (Histoire d e I' . .), 

214, 4. 
Innocent XII à Joseph II, 153 (<app.). 
Interprète des Turcs, 49. 
Job le Vagabond, 206, 2; cfr. Iaheb. 
Iohannan Azraq, 176, 0 ; (177); 325, 

7; 326, 2. 
Iohannan bar Abgarë, 184, 2. 
Iohannan b. Andréas , 63 (append.); 

326, 19. 

Iohannan b. Khaldou», 195. 
Iohannan b. Ma'dani, 288 (append.); 

296 {note). 
Iohannan b. Malkë (Hist. de..) 210, 

2 ; 213, g ; 216, 4 ; 217, 1. 
Iohannan b. Penkayë, 180;247, ig. 

253, 1, 
Iohannan b. Zou*bï, 58, 2; 72, /, 2; 

73; 7 4 , / ; 154, 2 ; 158, 0 ; 181 ; 182. 
288, 2, 4 ; 289. 

Iohannan de Beit Rabban, 34. 
Iohannan de Daliata, 235; 236. 
Iohannan de Litarb ou le Stylite, 

293, 2 {4). 
Iohannan d e Mossoul, 146, 2; 252; 

253. 
Iohannan le Persan, 192; 193; 194-
Joseph, fils de Jacob (Hist. de..), 

213, n. 
Joseph II, 67; 82; 83; 84; 113, 3; 

140; 152; 153; 159,2 ; 178., 257-
263; 264; 265, / ; 309, /, 2; 310; 
311; 312. 

Joseph V, 110; 111. 
Joseph VI Audo, 223. 
Joseph (prêtre) de Aïnkawa, 95. 
Joseph Hazzaya, 45, 5. 
Isaac d 'Ant ioche, 245; 246. 
Isaac de Ninive, 247, 1, 5; 329, 3. 
Isaac (moine de Rabban Iso*), 70. 
Isaac Sbednaya 131, <s; 146, 2; 316; 

317. 
ISai, prêtre, 155, g; (156). 
Isaïe d 'A lep (Hist. de Mar...), 216, 

2; 217; 72. 
Isaïe de Scété, 228; 239; 240. 
Iso' barnoun, patriarche, 169,14, 15, 

26, 29; 176, 10 (177); 291, 6. 
ISo' barnoun, moine (?) 45, e; 326,11. 
Iâo' bokt de Riwardaàir, 45, 3 ; 65, 5 ; 

169, 18; 325, 3, 9', 326, 10. 

Iso' dad de Merw, 45. 
I so ' iahb bar Malkoun, de Nisibe; 

288, s ; 292, 3. 

ISo' iahb bar Mqadam, 146,2; 176, 
II; (177); 309, 1: 310; 311; 312. 

Iso' iahb III d 'Adiabène , 92, B. 
1, 2. 109, 1; 110; 169, 2 ; 171; 
172; 173; 176, 3; (177). 

Israël (moine) 283. 
Israël d'AlqoS, 93; 120; 140; 318, 

/ ; 320, /, 
Israël harip zau'ë, 110. 
Juif Frangaya (Hist. d 'un . . ) , 216, 12. 
Jules I I I (Pape), 85, 4. 
Juliana .(Hist. de la pure vierge..) 

214, 17. 

Karka et Beit Slok (Histoire des 
martyrs de..), 214, g; 217, 5. 

KaSkouI, 122; 123; 124. 
Kattoula Pierre, 329, 2. 
Khamis , 131, 2, 5\ 146, 2; 149, 7; 

163; 309, / ; 310, 11, n\ 313; 314; 
315; 318, 2, 5. 

Kheder (Kas..) de Mossoul, 140; cfr. 
286-287. 
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Leçons liturgiques de l 'Apôtre , 27 
à 31. 

Leçons liturgiques de l 'Évangile, 
20 à 26. 

Leôn (roi), 169, 19, 20-
Lewis de ManghëSë (moine), 326,12. 
Liber commuais (ou causae cau-

sarum), 76. 
litre et matqalê, 327, 2. 
Livre des défunts (clercs), 103; 104; 

108 ; (laïcs) 105. 
Livre des plantes et des légumes, 

328. 
Livre des songes, 325, 13. 
Livre du destin 327, 4. 
Livres Saints ; Ancien Testament ; 

Loi, 1-2; 
Beit-Mautbë. 3-6 ; 
Prophètes, 7; 8; 9 ; 
Deutérocan; 10-13. 
Psaumes, 14. 
Cantique des Cantiques, 265,2-3. 
Judith, Esther et Tobie, 213, 

18-20. 
Tobie, 216, 11. 

Livres Saints; Nouveau Testament, 
1519. 

Macaire, diacre, 169, 15. 
Malabar, 224; 329, s. 
Malabares, 85, 1, 2. 
Malkë (Hist. de Mar.) 211, 11; 215, 5. 
Maqdesaya Eramja, 68; 1J9; 268; 

301. 
Maran'ammeh (Hist. de..), 210, 4. 
Marcos Tarmeqaya (Hist. de..), 211,7. 
Mari (Hist. de Mar..), 214 ,2 ; 215, 

j ; 217, 2. 
Mari (Rabbani b. Mesihaya, 163. 
Marie et l 'ap. Matthieu (Hist. de..) 

216, 16\ 217, 13. 

Mas'oud du Tour "Abdin (év. Basile), 
256. 

Matthieu et André (Hist. des ap,..). 
211, 8; 213, «; 214, n \ 215, 2 ; 
216, 0 ; 217, 3. 

Maurice (Hist. de..) , 212, 5. 
Menochius (J. Ét.) S. J . , 46, 47. 
Michaël Badoqa, 34; 65, /, 3; 291, 2; 

325, 15. 
Mika Nouhderaya (Hist. de Mar..) 

214, 3 ; 216, 5. 
Miracles de la S t e Vierge: Andria, 

213, s ; du temps de Matnott Calife, 
216, ts'f trad. de l'arabe, 185 ; 186. 

Moïse l 'Éthiopien (Histoire de..), 
211, 5. 

Moïse (Rabban) de Beît Sayadë, 
150, 9. 

Nabat Habel, 280. 
.Narsaï, 81 ,2 ; 151; 154, / ; 158, / ; 

160-161; 174 (appettd.); 326, 3, 17. 
Nathanael, év. de Sirzor, 35, 2 (36). 
Nestoriens (conversion des..), 219, 5. 
Nestorius (anaphore de..) 92 A 4 sv.; 

(son histoire:) 169, 4. 
Nicée (concile de..) 169 (colophon) ; 

325, 2. 
Nieremberg (J. E.) S. J. 269. 
Nisibe (canons de l'école de..) 169, 

10, il', (un des maîtres de..) 155, 
2; (156). 

Novices (livre des..), 150. 

Onésime (Hist. de Ste..) 210, ; ; 
211, 2 (6 ) ; 214, 16. 

Ordinations liturgiques, 93, 3; 110; 
111. 

Orient (Hist. des Martyrs d' . .) , 218. 
Origène (dispute contre..), 35, 4 ; (36). 

Palladius, 248-251. 
Pantaléon (Hist. du martyre de S...), 

216, is. 
Papa (Mar..), 326, 6, 7, 8. 
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Pâques (procession de..), 139; 147, 2. 
Paradis des Pères, 248-251. 
Paul d'Anbar, 147. 
Paul (Apocalypse de S.), 212, /. 
Paul David (moine), 284; cfr. note 

cod. 236. 
Paul le Persan, 53, 5. 
Paul le simple (Hist. de..) 211, 9. 
Perse (lettre des év. de..) 169. 7. 
Philoxène ( = Aksenaya) de Mab-

boug, 215, 6 ; 232; 233. 
Pilkes ( = Félix), 244 (append.). 
Pleqidos [Hist. du général..), 213, 7. 
Posi (Mar..), 155, 4; (156). 
Probus, 51, 1, 4; (52); 53: 54; 55. 
Psautier liturgique, 132 sv. 
Publius et Ponce Pilate, 326, 5. 

Qalê, 144. 
Qaradag (Actes de Mar..), 214, 10. 
Qiorë d'Édesse, 155, 5, 10, 11] (156). 
Qouriaqos (Actes de Mar...) et de sa 

mère Juliette, 214, 11; 216, 11. 

Ram§a (prières de..) 138. 
Réception des hérétiques (prières 

pour la,.), 102. 
Réchabites (Hist. des..), 212, 2. 
Rosaire (prières du..) 265, 4-

Saba (Hist. de Mar...), 188. 
SabriSo* V, bar MeSiha, 163. 
SabriSo* b. Paulos de Mossoul, 163. 
Sabriso' de Beit Qoqa (poème ano-

nyme sur..) 199, 2; (329, 7). 
Sage de Beith Qâsâ, 131, 5; 163. 
Sakher (Abdallah), 86; 87; 88. 
âallita Rel'aïna, 146, / ; 147, / ; 

148. 
Sapar (prêtre) 168. 
Sarghis (Hist. de Mar..) et de Bac-

chos, 212, 17\ 217, 11, 
Sarghis d'Adhorbaidjan, 197. 

Sarghis Re§'aïna, 51, 3; (52). 
Çaumo de Pios (prêtre) 19; 46; 310 ; 

312. 
âeleimon de Basrah, 79, / ; 80, / ; 

147; 329, 4. 
Seliba, fils de Jean de Mossoul, 75. 
Seliba Mansouriâ, 131,4; 163; 211, g. 
Semoni (Hist. de Ste..) et de ses sept 

enfants, 211, 6, 
Sévère Sebokt, 53, 5, 6] 54, 2; 55, 

2, 4; 58, 3. 
àim'on de Beit Ar§am, 85, 3 ; 216, /o. 
àim'on, disciple de Mar Iozadaq, 

196; 210, 3. 
Simon Kepa ( = Pierre) 45, 4. 
àim'on Lewis ^moine) 69, 2. 
Sim'on de Riwardaiir, 169, 17. 
Sim'on de àaqlaband ( = àanqlawa, 

Sanqelawaya), 181; 182;. 253, 3; 
291, 10. 

Soubhali§o\ 150, 9. 
soureth, 95, 2; 330. 
Strozzi Pietro, 85 {note). 
Suzanne (Hist. de Ste...), 210, 10 

213, 3. 

Jaksa de kahnë, 92 ; 93 ; 94. 
taksa de qouddaSa, 96 sv. 
taksa de razë, 95. 
Tamouz (mois de..) 327, 1. 
Tenina (Hist. de Mar..) 212, 6i 213, 
' / ; 217, g. 

tesbehata, 145. 
Thècle (Hist. de Ste...) 212, s; 214,15. 
Théodore b. Koni, 50; 158, 5; 291, ie. 
Théodore de Mopsueste, 34; 44; 

(anaphore de..) 92, A. 3 sv. 
Théodose (roi) 169, 20. 
Thomas (Hist. de l'apôtre .), 214, /. 
Thomas a Kempis, 266; 267. 
Thomas d 'Édesse, 155, /, 3 (156) 
Thomas de Marga, 190; 191 ; 210, 

4 ; 329, j . 
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T h o m a s Tek tek Singiari de Telkef , 
330, 4, 7, 9, 12. 

Timothée I, 169, 13, 18, 22, 23, 24, 
29 \ 170, 

T imothée II , 81, i; 158, s. 
tonsure des moines (prières..) 247, g. 
tourgamë, 142; 143. 

Valentinien (roi) 169, 21; 
Vie de S. Antoine, abbé, 187; 248. 

Vie rge (Hist. de la Ste. . ) : proté-
vangîle de Jacques , 184, r , de 
Hourdapna , 183. 

W a r d a (Ghiwarghis), 131, 3; 162; 
163; 164; 165; 166; 167; 318, 5. 

Warda (prêtre), 168. 

Zado'i (Mar..), 212, 13-
Zodiaque (sur le..), 327, 5. 



IV. — NOMS DES COPISTES. 

Nous désignons les copistes par leur nom de baptême ou de profession religieuse, 
et non par celui de la famille, rarement employé. — Certains noms étant très fré-
quents, nous ne sommes pas toujours sûr qu'un seul nom désigne un même per-
sonnage. — Les homonymes sont indiqués selon l'ordre chronologique. 

Abréviations.* f. — fils ; nov. = novice; m. = moine; d. = diacre; pr. =prêtre. 
Nous désignons également Alqos et Telkef par la première lettre majuscule: A. T. 

A... (m.) f. de 'AbdiSo* d'A. (1870) 83. 
'Abdallahad (pr.) f. du pr. Joseph 

Atëli (1599) 22. 
"Abdallahad (pr.) (1731) 132. 
'Abdiëo* (pr.) f. du pr. Hormizd d 'A. 

(1633) 252; (1672) 115; (1683) 176. 
'Abdiso' (pr.) f. du pr. Hadbesabba 

(1717) 18; (1724) 104. 
*AbdiSo' Douâo (1840) 269. 
'Abdiso* de Manghësë (pr. m.) (1887) 

68. 
Ablahad, f. de Hormizd de àarokia 

(1696) 199. 
Abraham d'A. (1680) 161. 
Abraham (pr.)deTeleskof (1793) 152. 
Abraham (m.) f. de 'Abbô... de 

Kerkouk (1857) 2. 
Abraham (m.) 'Abou Behnam de 

âaqîawa (1886) 42. 
Abraham Seqwana (pr.) A. (1895) 26. 
André f. de Joseph Asmar (1825) 262. 
André (m.) f. du d. Ghiwarghis T . 

(1891) 194. 
Anselme (m.) f. de Nisan de Te-

leskof (1824) 10; (1825) 58; 266; 
(1873), 99; 141. 

Antonios (m.) (1844) 148 ; (1868) 213 ; 
(1881), 307. 

Aprem (pr.) f. du pr. Jacques (1479) 
291. 

Aprem (m.) de Khosrawa en Perse 
(1876) 208; {1880; 191. 

Ataia (pr.) f. du pr. Faradj (1542) 
20 ; (1572) 21; (1578) 92. 

Athanase (m.) (1824) 261 ; (1825) 
58. 

Audo ; voyez Joseph. 
Augustin (pr. m.) (1864) 323; (1868) 

127, 241. 
Augustin (nov.) f. de Joseph Magi 

d'A. (1914) 145; (1915) 279. 
Auraha (=Aoreha ) (pr.) f. du pr. 

Marbena de Teleskof (1796) 46; 
(1794) 178. 

'Aziz (1481) 256. 

Bar Sauma (pr. m.) (1885) 137. 
Basile (m.) f. de Joseph de Saqlawa 

(1888) 317. 
Benjamin (pr. m.) f. de Jean 'Oza 

de T. (1885) 239; (1886) 226; 
(1887) 49. 

Berahem f. de Soulaqa, à Qodjanès 
(1698) 189. 

Bernard ( n O de T. (1819) 5. 
Bourah (pr.) de Masra'a (1829) 14. 

Dadiso' Naggiar de T. (nov.) (1903) 
234; (1904) 43; 66; 236; (m.) 
(1906) 167. Voyez la préface p. 6. 
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Damien (m.) (1880) 39; (1882) 129; 
302; (vers 1887) 157; (1899) 268. 

David f. de Jean de Barzanë (1833) 
265; — 309: (1849) 114. 

David (pr.) f. de Jean... Qardahë 
(1854) 9. 

Elia (d.) f. du pr. lalda A. (1720) 24. 
Elias (m.) de Saqlawa (1875) 33; 

(1882) 108; 143; (1887) 130; 157; 
227; (1891) 217;(1892) 32; (1894) 
170;(1900) 179; (1902) 328; (1903) 
169; — 225. 

ESaia (m.) f. de Pierre du Djalou 
(1887) 146. 

Étienne (m.) f. de Georges de T . 
(1818) 7. 

Êtienne (m.) 1884) 193. 
Étienne Raïs d'A. (1883) 205; (1884) 

38; 70; 316; (1889) 235; (1902) 69. 
Eusèbe (m.) de Manghësë (1881) 233. 

Gabriel, f. du pr. KauSaba, 13 ; 
(1811) 258. 

Gabriel (pr.) (1902) 328. 
Gabriel (m.) Giamil de T. (1903) 

219. 
Gaghis (pf.) f. du pr. Daniel (1731) 

139. 
Ghiwarghis (pr.) f. du pr. Israël 

d'A. (1690) 23; (1691) 321; (1704) 
44; (1705) 120; (1711) 48. 

Ghiwarghis (pr.) f. du pr. Daniel 
(1722) 254. 

Ghiwarghis (m.) f. de Gheliana 
(1882) 180 ; (1882) 218; (1886) 198 ; 
(1867) 157; (1888) 71 ; (1893) 175; 
(pr.t à Koisandjaq) (1905) 37. , 

Gialabi (pr.) f. de KhoSou (1786) 
168. 

Çadbesabba (pr.) f. du pr. Israël d 'A 
(1667) 159. 

Haïdëni (pr.) f. du pr. Iahbo (1791) 
134; (1817) 150 ; 154. 

Hanna 146, 
Hanna f. de Kakosi fam. Qagi de 

T . (1859) 27; (1869) 31. 
Hannanja (m.) f. de Pierre d 'Adek 

(1857) 310; (1880) 299; (1883) 303. 
Hendi (pr.) f. du pr. Isaac, 257. 
H O M O (*) : 

Homo, ( d j f. du pr. Daniel d 'A. 
(1680)325; (1687) 116; (pr.) 1698) 
45; (1699-1700) 79; (1716) 93. 

I^anna (d.) f. du pr. Homo (1728) 
' 1 ; (pr.) (1745) 203; (1747) 112. 

Ioseph f. du pr. Hanna (1774) 119. 
Elias Homo (d.) (1888) 305; 306; 

(1889) 222; — 205; (pr.) (1908) 
88; (1913) 280; 282. 

Hormizd (pr.) à Alqos (1808) 106. 

Jacques (pr.) f. du pr. Kanoun de 
Barzanë (1815) 82. 

Jacques (m.) (1868) 131. 
Ialda (d.ï f. du pr. Daniel d 'Alqol 

(1683) 147; (1690) 184; (pr.) f 1701) 
190; (1726) 118. Cf. Elia et Si-
méon f. de Ialda. 

Iâqo (d.) f. du d. Ghiwarghis A. 
(1824) 165. 

Iaunan f. du pr. Daniel (1866) 196. 
Iaunan (pr.) Sodo d'Araden*(1885) 

177. 
Ibrahim (d.) 19; (pr. m.) 128. 
Jerémie (m.) 59. 
Ioannis (m.) f. de Pierre Kaltoula 

T. (1819) 8 ; (1821) 260. 
Iohannan f. du pr. 'AbdiSo' A. (1822) 

125. 

(') Nous réunissons ici tous les copistes de cette famille alqochienne, qui s est 
livrée depuis plusieurs générations à transcrire avec art les livres chaldéens. 

ELIAS HOMO est actuellement curé d'Alqos. 
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Joseph II , 64. 
Joseph (pr.) f. du p r . David , 94. 
Joseph (pr.) f. du p r . Israël d ' A . 

(1714) 103. 
J o s e p h (pr.) f. du pr . G h i w a r g h i s A . 

(1720) 164; (1724) 117. 
J o s e p h (pr.) f. d ' A b r a h a m de 'Aïn-

kawa (1795) 95. 
J o s e p h (m.) A u d o (1817) 3 ; (1818) 

60; (pr . m. ) (1819) 293 ; (1825) 
266; (1870 à R o m e ; reçoit le cod . 
136 d e Wil l iam Palmer) . 

J o s e p h (pr.) f. du pr . Hormizd , 212; 
264. 

Jo seph (pr.) f. d ' I s r aë l d 'A . (1859) 97. 
Joseph (m.) d e T . (après 1860)243. 
Joseph (pr.) f. de Jean Kat toula 

(1886) 246. 
Joseph 'Asad ia , f. de Jean Audou 

à T . (1892) 197. 
Joseph A b b o u n a (4) (d.) A. (1907 à 

1913) 271 à 278; (1907) 230 ; 231 : 
. (1909) 238; (1914)319; (1917)202. 

Isaac (m.) f. de H a n n a Moga d 'A . 
(1819) 4 ; (1821) 259. 

Isaac (pr.) d ' A . (1851) 124. 
Isaac (pr. m.) à Sée r t (1887) 34. 
' I s a (d.) f. d ' I s a ï e d ' A . (1867) 98; 

^1868) 30; (1879) 195; ^1884) 36; 
(1885)81; 174; 214; 322; (1894) 75. 

Isaïe (m.) 1878) 295; (1887) 242. 
Iso ' lm.) (1200) 15. 
Iso ' (m.) (1289) 237. 
ÏSo'iahb (nov.) f. du d . F r ans i s T . 

(1904) 228; f l905) 229. 

Kausaba (pr.) f. du pr . Daniel A. 
(1722) 25. 

Kausabai (m.) d e T . (1887) 40. 

K h a u s a b o (pr.) d ' A . (1680) 183. 
Khede r (pr.) d e Mossoul (1717) 286-

287. 
K l e m e n d o s (m.) f. d e Pier re d e T . 

(1825) 11. 

Lazare (m.) (1843) 140. 
Louis (m.) (1884) 193. 

Mansour (pr. m.) (1826) 96; (m.) 
d e T . 73; (d.) K a d o d ' A . (1877) 
208. 

Maroghen (d.) f. de Jean (1815) 135. 
Maroghë (d.) f. d e Sabou d e "Aïn-

kawa (1912) 91 ; (1914) 187. 
Matthi f. d e Iauseph Had j i (1924)330. 
Michel (pr.) f. du pr . Paranso T . 

(1891) 102. 
Michel (m.) f. d e Sipà Balouta (1894) 

200. 
Michel (m.) (1894) 237; (m. d.) (1903) 

74 ; 285. 
Moïse (pr.) (1821) 133. 

Nicolas (m.) (1863) 28; 29 ; (1868) 
318; (1873) 107; (1879) 160; (1882) 
100; (1888) 240. 

Pau l (m.) (1868) 318; A u d o (pr . ) A . 
(1876) 311. 

Paul David (m.) p . 91, no te . 
Paul Dja 'dan (nov.) f. du pr . Hor -

mizd T . (1893) 35; (1894) 158; 
(m.) (1898) 161 ; (1903) 224 ; (1906) 
315 ; (1920) 207. 

Paul (d) Q a l a A . (1919) 221. 
Phil ippe (m.) (1870) 298; (1874) 296; 

(1876) 311 ; (1886) 101. 
Pierre (m.) (1255) 63. 

v v y 

( ') ABBOUNA est Je nom de l ' anc ienne famille patr iarcale d Alqos* Le SAMAS 
IAUSEPH, excellent catholique, est aujourd'hui le meilleur copiste d'Alqos. Il nous 
a rendu de grands services, dont nous tenons à le remercier encore. 
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Pierre (*) f. du pr. Joseph Gangi T. 
(1897) 312; (1901) 173; (1902) 204. 

Qando (pr.) f. du d. Hanna T. (1682) 
163. 

Qouriaqos (d.) f. de'Abdilo* (1683) 17. 
Qouriaqos (nov.) de Karmele§(1924) 

284. 

Rubel (pr.) f. du pr. Joseph (1831) 
136. 

SabriSo* f. d 'Edjmaïa (1710) 35. 
Salomon (àeleimon, Souleiman) f. 

de Hanna Adamo Séert (1883) 76; 
(1884) 50; (1886) 155. 

Siméon (pr.) f. du pr. Ialda A. ( 1713) 
105; (1728) 123. 

Siméon (pr.) fils du pr. Joseph A. 
(1740) 209; (pr.) 124. 

Siméon (d.) Asmar de T. (1818-1821) 
6; (1822) 51. 

Stephan (m.) Maroghê de Bakofa 
(1888) 216; (1894) 86; (1895) 87. 

Thomas (pr.) 110; (m.) (1887) 41; 
(m.) f. de Nisan de Teleskof 294. 

Thomas (m.) f. de Hanna de Kar-
meleS (1915) 279; (1917) 207 ; (1926) 
223. 

Tobie (m.) Bagia d 'A. (J881) 80; 
(1885) 185. 

Vincent (m.) 62. 

(') Comme je m'intéressais beaucoup à cet excellent calligraphe à cause de mes 
recherches sur le Gannat Bussame, il m'arriva un jour à Batnal de pailer de Pa-
tros Gangi. Personne, ni Kas Pauios, prêtre du village, ni les autres ne purent 
-ipe renseigner, jusqu'à ce que j'eusse constaté dans l'exemplaire du Gannat Bus-
same, qu'ils possèdent là-bas, que ce Pierre était fils du prêtre Joseph. Ceci pour 
prouver que les noms de famille sont à peine connus. Cfr. Revue Biblique, 36 (1938) 
p. 331-333, 386-4x9. 



v. — NOMS DE LIEUX. 

Nous faisons abstraction des lieux, qui font partie des noms d'auteurs connus. 
Les mss. portant la mention des villages d'Alqos et de Telkef, ainsi que des 

couvents de Rabban Hormizd et de N.-D. des Semences, sont si fréquents, qu il est 
impossible et inutile de les énumérer tous en détail. 

Abréviations: p. — pays; v. = village; m. = mont; c. = couvent; — quand cette 
détermination nous semble utile. 

Àdek (v.) 303. 
'Aïnkawa, 91' 95; 187. 
Alep, 19; 46; 85, 5. 
Alqos, page 3 ; passim. 
Amed (Diarbekir) 1 ; 58 ; 64; 110-

111 ; 118 ; (Amida) 266. 
*Aqra, 164 
Araden de Sapna 17; 177; 222; 

305; 309. 
Arandaqnas 291. 
Atous 131. 

Bagdad 174. 
Bakofa 96; 216. 
Barzanë 9; 82; 114; 152; 265; 309. 
Bassouri (sur le Tigre) 325. 
Batona (v.) en Perse 168. 
Bedwîl 124. 
Beit Daïwë (v.) 168. 
Beit 'Edrai (m.) p. 3. 
Beit Hendewaya, 25. 
Beit 'Ouïre {c. de St Georges), 35. 
Belayë (v.) 188. 
Beridyaïe de Tehouma, 133. 
Bibozi 24; 30; 128; 165; 240. 
Botaïê (des Arméniens) 73' 

Daqoq 242. 
Darband (v.) 168. 
Dërë (c. de Mar *Abdi§o*) 1. 

Dëzë (v.) 105; 118; 123. 
Diok 22. 
Djalou (p.) 156. 
Dourë 17; (c. de M. Qaïouma) 154. 

Edlep 45. 
Eugène (c. de Mar..) 203. 

Gabriel (c. de M..) et de M. Abraham 
31; 33; 115; 120. 

Gazarta 20; 21; 22; 92; 94; 168; 
(Gezirah) 298. 

Georges (c. de St...) 35; 300; 321; 
(note). 

Guessa au p. de Tehouma 134; 
150. 

Hormizd (c. de Rabban...) p. 3 pas-
sitn. 

Hourdapna 93; 116; 163; 183; 212. 

Tïel (dans le p. des Nestoriens) 71. 
Isla (vallée d ' . . . ) dans le bas Tyarê 

196. 
Izla (m.) 71. 

Karb Olma près de Mardin 162. 
Kardess 9; 164. 
Karmeles 200; 207; 223; 269; 284. 
Karsâbâ 147. 



— 142 — 

Kerkouk 2. 
Khosrawa en Perse 208. 
Koisendjak 37. 

Malabar 85, 1, 2; 270; 239, 2. 
Malaberon 207, 
Mananam (c. de...J an Malabar 270. 
ManghêSê 68; 233; 316, 12. 
M an souri a au delà de Gazarta 94. 
Mardin 162. 
Marga 190. 
Masra'a 14. 
Matthi (c. de M...) 285. 
Merianes (v.) 135 ; 136. 
Mossoul p. 3; cod. 33; 115; 201; 

122; p. 52 (note); cod. 285; 286-
287; 296. 

Nasriz 125. 
N.-D. des Sem. (c. de...) p. 5 passim. 

Pios fv.) 19; 46; 124; 312. 

Qodjanès 132; 189. 

Rabahi sur le Tigre (N. de Ga-
zarta) 92. 

Reghenê (v.) 257. 
Ruwandoz p. 70 (note). 

Séert 22; 34; 49; 50 ; 76 ; 155; 169; 
193; 225; 239. 

Seiador (v.) 150. 
Salmat (v.) 210. 
Sapat de Beit-Samezdin (p.) 168. 
èaqlawa 42; 143; 169; 317; 319. 
Sarokia 199. 

Targawar (p.) 168. 
Tehouma (p.) 133; 134. 
Teleskof p. 3; cod. 152; 178; 294. 
Telkef p. 3, passim. 
Telia (v.) dans le p. de Marga 190. 
Tenora 17. 
Tour Abdin 256. 
Tyarë (p.) 150; 196. 

Zakho 268. 
Zehbar (p.) 9. 
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